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December 31-ikén megkezdik működésűket 
az uj városi rendőrhatóságok 

Zsivkovics Petár miniszterclnök-belüiíyminisztci rendeleteo ./
Beogradból jelenti az Avala: Zsivkovics Petár I 

tábornok miniszterelnök-belíigyininiszter kedden a 
közigazgatásról szóló törvény 55-ik szakasza alap
ján rendeletet bocsájtott ki a városi rendőrhatóságok 
megszervezéséről azokban a városokban, amelyek nem 
székhelyei valamely bánságnak.

A rendelet első szakasza szerint a következő he
lyeken szervezendők rendőrelöljáróságok:

Drávái bánság: Maribor és Celie.
Szávai bánság: Bjelovar, Brod na Szavi, Varas- j 

din, Karlovac, Koprivnica, Ognlin, Oszijek, Szén), I 
Sziszak Szlavonszka-Pozsega és Sziszak.

Vrbászi bánság: Bihács.
Tengermelléki bánság: Mosztár, Travnik és Si- 

oenik.

Dunai bánság: Velikakikinda, Vclikibecskerek, . 
Vrsac, Zemun, Kragujevác, Pancsevó, Szenta, Szom- 
bor, Sztarakanizsa és Sznbotica.

Driiiai bánság: Vinkovci, Vukovár és Tuzla.
Vardari bánság: Bitolj, Vclez, Gyakovica, Obrid, 

Prizren, Prilcp, F'risztina, Sztrumica és Sztip.
Azokban a városokban, ahol külön helvi rendőr

ségi szervezetek vannak, ezek 19.79 december 31-iki 
hatállyal megszűnnek. Ahol a községek látják el a 

! helyi rendőrhatósági teendőket, ott az ügyek intézé
sét ugyancsak 1979 december 31-ikén veszik át az 
újonnan szervezett városi rendorelöljáróságok.

A bánok meg fogják tenni a szükséges intézke
déseket, hogy a városi rendörelőlláróságok december 
31-iktn megkezdhessék működésüket.

Angol-amerikai ellentétek 
a flottaleszerelés kérdésében
Macdonald és fíoover találkozásán nem jött létre megegyezés

Párisitől jelentik: Az Echo de Paris feltűnést keltő 
értesülésekét közöl az angol-amerikai flottaegyczmény 
tárgyalásairól és amennyiben az Echo de Paris hírei 
igazak, arra lehet következtetni, hogy a tengeri lesze
relés még koránt sem érkezett el a megoldás stádiu
mába. A lap értesülése szerint Macdonald és Eoower 
között lényeges ellentétek merültek fel az amerikai 
tárgyalások során. Hoower azt követelte, hogy Anglia 
mondjon le arról a jogról, hogy háború esetén idegen 
hajókat átkutasson és elkobozhasson. Követelte továb
bá, hogy a megerősített flotta támaszpontokat, köztük

a halitaxi flottabázist is, romboltassa le. Macdonald 
nyomban közölte ezeket a kiváltságokat Snowdcnnel, 
aki azonban elutasítóan nyila í,V: zojt az amerikai kö- j 
vetélésekről és kijelentette, hogy a munkáskormány, 
ilyen egyezményt nem tudna az angol közvélemény j 
előtt Indokolni, mert az amoriktri követeié", te’.jesitése 
a brit világbirodalom legfontosabb tényezőiről való j 
lemondást jelentené.

Macdonald elutazott Amerikából anélkül, hogy 
konkrét megegyezés létrejött volna, azonban a tár- ; 
gyalásokat a két hatalom közölt még folytatják.

—

Ismét elnapolták a lengyel parlamentet
Nem engedélyezték a szocialisták felvonulását

Varsóból jelentik: A szejmnek kedd délután két I a múlt héten olyan súlyos összeütközése támadt Pii- 
órára őt-.eb.i.vott ülését ismét nem lehetett megtarta-1 sudszky tánor;-aggyal. A köztársasági elnök dekrétu-

A lengyel parlam ent épülete 
A Jobbsarokban Piisudszky, a badarokban Daslnszky elnök

ni. A köztársaság elnöke egy órával az ülés megnyi- j ma elrendeli, hogy a szejm ülésszakát újabb négy 
tása előtt elnöki dekrétumot küldött Daslnszky szó-1 héttel el kell napolni.
cláldemokrata képviselőnek, a szejm elnökének, akinek I Daslnszky elnök egyébként a parlament keddi ülé-

lére messzemenő biztonsági rendszabályokat fogana- 
ositott ás a legszlgorubb ellenőrzést rendelte el, hogy 
ncgakadályozza a múlt heti Incidens megismétlődését.
\  parlament karzataira csak szigorú Igazoltatás mel- 
ett és minimális számban engedték be a közönséget 
Is elrendelték, hogy minden képviselőre állandóan 
Igyeljen a parlamenti őrség egyik tagja. Mindczek- 
lek az intézkedéseknek végrehajtására azonban a köz
társaság elnökének rendelkezése következtében nem 
eerillt sor.

A szocialisták hétfőn este Varsóban népgyülést 
tartottak és utána felvonulást akartak rendezni a len
gyel főváros uccuin, a rendőrség azonban közbelépett 
és oszlásra szólította fel a tömeget, amely rendben 
hazatért.

.......... i> -------

Sir Erik Drummond 
Szarajevóban

Dimitrije pátriárka táviratilag válaszolt 
a Népszövetség főtitkárának üdvözletére

Az Avala jelenti Bcogradból: Mint Szarajevóból 
jelentik. Sir Erik Drummond, a Népszövetség főtit
kára kedden délben egy óra ötven perckor megérke
zett Szarajevóba. A pályaudvaron a helyi hatóságok 
vezetői és a városi tanács tagjai várták a Népszövet
ség főtitkárát, akit a főispán helyettese és a polgár- 
mester rövid beszédben üdvözöltek.

Az üdvözlések elhangzása után Sir Erik Drum
mond kíséretével az Europa szállóba hajtatott, ahol 
bankettet rendeztek a tisztelcté"e. A banketten Iklait- 
stcs Gyóka főispánhelyettes közölte a Népszövetség 
főtitkárával, hogy Szarajevóban a közeljövőben meg
alakul a Népszövetség barátainak szekciója. Drum
mond a bejelentést örömmel vette tudomásuk

Kedden a délután folyamán a főtitkár látogatást 
tett az országos múzeumban, majd megtekintette a 
városházát, a török városrészt, a csiliingyárat és az 
iparművészeti iskolát.

DPritrlJc pátriárka. akit Sir Erik Drummond, 
mint ismeretes, táviratilag üdvözölt, kedden a követ
kező választáviratot küldte a Népszövetség főtitkárá
nak:

»Megemlékezését és üdvözletét a Jugoszláv fővá
rosban tett ulholi látogatása alkalmából hálásan kö
szönöm. Úgy én. mint DÜSPöktársa'm mindig örömmel 
inlókszünk vissza az ön szremszkikarlr.vci-i látogatá

sára. A nemzetközi béke érdekében kifejtett fárad
hatatlan immká'át nagyra becsülöm. Sokat szenve
dett nemzetem semmit sem ádiit jobban, mint az Is
tennek tetsző béke megvalósulását a földön. Pravo 
sz'áv egyházunk, ame'y mindig hii maradt a Meg
váltó evangéliumához, örömmel üdvözöl minden őszin
te törekvést, amely a háború elhárítására és az Ister 
gyermekei közötti béke megteremtésére Irányul, ön 
is a béke fáradhatatlan munkásai közé számítjuk é: 
azt óhajtjuk, hogv, Excellenciádat minél előbb ismé
vendégként üdvözölhessük körünkben. Mmltrile.*
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Nagytakarítás 
a szovjetkövétségeken
Berlinből is menekülnek az orosz 

diplomaták
Berlinből jelentik: Néhány nap óta Berlinben ta 

tőzkcdlk Reusernann, a Cscka ügynöke, akinek az 
megbízatása van a szovjetkormánytól, hogy a nyu 
gatcurópai szovjetkövetségeket tisztítsa meg a szov 

i jeteücnes elemektől. Rcusemann volt az, akinek párti 
megjelenésekor kitört a Bessedowski-botrány és Bes 
sedowsklnak, a párisi szovjetkövetség első tanácsosa 
r.ak Rcusemann terroristái elöl kellett éjnek idején ei 
menekülnie.

Reusemann Stalinnak a legbizalmasabb embere é 
az a megbízatása van. hogy Stalin valamennyi titko 
ellenségét eltávolítsa és rendelkezésének még a köve 
tok is engedelmeskedni tartoznak.

Megjelenésének Ilire a berlini szovjet-diplomatá' 
körében igen nagy rémületet keltett és megindult 
szovjethlvatalnokok menekülése Berlinből. A német la 
pok nagyobb diplomáciai botrány kitörésével szí

í mólnak



SENKI TÖBBET, HARMADSZOR!...
KRAUSZ SIMONT ÁRVEREZTÉK A BUDAPESTI ZÁLOGHÁZ VAGYON- 

MENTŐ VÁSÁRJÁN
Hétfőn délután nyílt meg a budapesti Postataka

rékpénztár úgynevezett »vagyonmentő vására«, ame
lyen kalapács alá került a híres Krausz Slmon-féle 
magángyűjtemény. A tönkrement bankár önként bo
csátotta árverésre milliókat érő kép-, szőnyeg-, szo
bor- és porcellángyiijtcinényét, amelynek világhírét 
mi sem bizonyltja jobban, minthogy Németországból, 
Franciaországból, Angliából, Hollandiából érkeztek 
özönével a katalógust kérő táviratok.
I Amikor a kiállítást, a Lónyai-ticcal zálogintézetben 
megnyitották, a közönség a nagytermet valósággal cl- 
dzönlötte. Ember-ember hátán tolongott a széles lép
csőkön és a bejárat előtt, de még a szomszédos uc- 
cákban is sorfalat álltak a luxusautók. Az arisztokrácia, 
a pénzvilág legelőkelőbb tagjai fordultak meg a zálog
ház kiállítási termében. Itt ahol azelőtt csak szegény 
polgári egzisztenciák botorkáltak, kiválasztani egy ke
véssé kopott télikabátot, ezüst órát, félig használt 
gramafont, most prémekbe burkolt, ékszerekkel tele 
aggatott dámák sétáltak körbe.

Akár egy Molnár premieren
Vagy a Salon elegánsabb nyitányain.
Avagy egy lóversenyen.
Persze a közönség azért vegyes. Rongyos művé

szek is eljöttek Ide álmélkodni a valóban pazar kincse
ken. Amit ez a különben könnyelmű fezör egy dús
gazdag élet során összeharácsolt, sokszor tulfizetve a 
festőt, szobrászt, keramikust, most mind piacra kerül. 
Ki ad többet érte . . .

Pesti proccok — akiknek még van — nyüzsögnek 
izgatottan, lornyonosan, hangosan és licitálnak bőszen.

Nem a képért .
'  Krausz Simonért.

Hogy elmondhassák:
—- A Simi gyűjteményéből való . . ,
Ezért és nem a kép művészi becséért verik fel ez

rekkel az árát
Ha már itt tartunk: az árak borsosak. A közép- 

osztály gyermeke számára megfizethetetlen.

Munkácsy, Lolt, Szinnycl-Merse, László Fülöp, 
Barabás Miklós, Szüle Péter, Rí pl-Rónai . . .

Csupa első klasszisu mester.
Remekművek.
P.s a gobelinek! Muzeum nem tudná megfizetni! 

Volt itt egy angol ur, hideg, faképii ügynök, valamelyik 
nagy londoni miikereskedés ágense. az kaparintotta el 
a legszebb darabokat, ötszáz pengőnkint szöktek fel 
az árak. A kis halak természetesen gyorsan kidőltek.

— Senkitöbbet harmadszor . . .
A közönség észre se vette, hogy hátul, a terem 

mélyén, a szobrok és szőnyegek mögött, Lotz: Hajó- 
vontatás című képe mel'ett ott állt maga Kraust Simon 
is. Csak pár percig időzött a teremben. Közvetlen a 
közelében állott egy lipótvárosi família és arról be
széltek :

— Jó, jó, ez mind szép, de mennyit rakhatott félre 
ez a Simi?

— Ne fájjon neked az ö feje — mondotta fölénye
sen a családfő — ő már eldugta a maga félmillióját...

Szegény lecsúszott bankár, akinek legintimebb 
darabjai kerültek kalapács alá és kapkodták szét a 
kincseit a világ minden tájáról jött emberek, nem 
szólt semmit. Oda se figyelt. Egy képet nézett me
reven, előrecsuklott fejjel, egy kis, alig tenyérnyi 
olajfestményt: fekete ében keretben komoly. finom 
asszony! fej. a szája körül jóságos mosollyal.

A szemében könnyek ültek. Olyan furcsa, gro
teszk, szinte kinns látvány volt a nagy Simon, a Csu
dálatos Simi: sírt!

Még ezt a kis képet se tudta megmenteni... Az 
édesanyja arcképét. . .

— Senki többet harmadszor!
A fölényes lipótvárosi pedig rengő tokával ma

gyarázza:
— Bár a zsebemben lenne, amennyit ez eldugott 

a hitelezők elől!
(Tsin.)

F o ly ta tó d n a k  a  v e r e k e d é s e k  
a  b é c s i e g y e te m e k e n

A tu d o m á n y e g y e te m e n  in z u ltá ltá k  a  zs id ó  é s  s z o c ia lis ta  
ér ze -m ii haSígíftókat

Becsből jelentik: Kedden a technikai főiskoláról a niok. miközben a nacionalista diákok ütlegelték a ki- 
tudományegyetemre is átterjedtek a diákvereke- vonulókat.
dések. . . .  & verekedés további folytatásának mcgakadályo-

A német nacionalista diákok kiverték az egyetem zására a rendőrség is beavatkozott és a nacionalista 
aulájából a zsidó és a szocialista érzelmű hallgatókat, diákokat a Ring másik oldalára szorították vissza. A 
majd sorfalat álltak az egyetem előtt és a zsidó és verekedők fajvédő dalokat énekelve farkasszemet néz-
szocialista érzelmű diákoknak közöttük kellett e'halad- tek a rendőrökkel, majd szétoszlottak.

■— —— — «■♦♦♦♦♦a—— —  i --------

Egy holland és egy angol orvostanár nyerték
az orvosi Nobel-dijat

Heves vita a svéd tudományos akadémián a dijak 
odaítéléséről

Berlinből jelentik: A stockholmi tudományos aka- | 
démia erre a célra kiküldött bizottsága a napokban I 
döntött az orvosi Nobeldij odaítéléséről.

A Nobel dijat, mint ismeretes, Nobel Alfréd, a 
világhírű svéd kémikus alapította. Nobel 1833-ban 
született Stockholmban és l$96-ban San Remoban halt 
meg. Ő találta fel azt a módszert, amelynek segítsé
gével a llitrnglicerint gyári utón tömegesen lehet elő
állítani. A találmánynak úgy hadászati, mint ipari 
szempontból óriási jelentősége volt, mert lehetővé vált 
a diliamit és a robaníó zselatinok számos fajtájának 
nagy mennyiségben való előállítása. Nobel, aki nem
csak elsőrangú kémikus, hanem kiváló üzletember is 
volt, maga alapított gyárakat találmánya kihasználá
sára és gazdag emberként hunyt el. Vagyona kama
tait végrendeletében egy róla elnevezett alapítvány
ra hagyta, olyképen, hogy abból évente öt. mintegy 
150—200.000 svéd koronányi jutalom jusson azoknak, 
akik a fizika, a kémia, a fiziológia, az irodalom és a 
nemzetközi béke megteremtése terén abban az évben 
a legértékesebb működést fejtették ki. A fizikai, ké
miai, fiziológiai és irodalmi dijak a séd tudományos 
akadémia, a békedijat pedig a svéd Storthing egy öt
tagú bizottsága Ítéli oda.

Az idei fiziológiai Nobel-dl) legkomolyabb !e- 
löltjei sir Frederic Oowland Hopkins, a cambridgel 
egyetem orvostanára és Christian Elchmann holland 
orvostanár. Mindketten a rákkutatás és a vjt»mintan 
terén végzett értékes tanulmányaikkal tették ismertté

nevüket a nemzetköz: orvosi irodalomban és különö
sen Eichmann szerzett kitűnő nevet a veszedelmes 
kór leküzdésére indított harcban.

Minden jel arra vallott, hogy az orvosi Nobel- 
dij odaítélése során heves harcra kerül a sor a svéd 
akadémiában, mert úgy Hopkinsnak, mint Eichmun- 
nak erős pártja volt. Hopkins megjutahnazásának hí
vei azzal érveltek, hogy az ő jelöltjük már csak azért 
is megérdemli a dijat, mert mindössze negyvenkét 
éves és máris hiiszkesége az orvostudománynak. A 
Hopkins párt azt hangoztatja, hogy a fiatal prolesís-

Hopkins
szórtéi még rendkívül sok és értékes tudományos fel
fedezést remélhet a szenvedő emberiség, mig Eich- 
mamt, aki már hatvankétéves, aligha szárnyalja túl 
eddigi eredményeit.

A dijak odaítélésének céljából összehívott ülés, 
amely a legutóbbi napokban folyt le, inért viharos 
volt. Végül is úgy döntöttek, hogy az orvosi Nobel- 
dijat két részre osztják és a jelölteknek mintegy 
százezer-százezer svéd koronát juttatnak.

■—niuc-Hi »  ♦  »

Kivonult a centrum
a német birodalmi gyűlésről

Bonyodalmakkal fenyeget a házassági 
törvény reformja

Berlinből jelentik: A német büntető törvénykönyv 
reformja, amely többek között a válást is megköny- 
nyiti, kedden súlyos incidensre adott alkalmat, amely
nek messzemenő politikai következményei lehetnek.

Kielst prc’átus, a néppárt vezére, bejelentette, hogy 
minden erejével küzdeni fog a válás megkönnyítése 
ellen. Kedden a centrumpárt részéről is megindult a 
harc és a birodalmi gyűlés ülésén Bell centrumpártf 
képviselő deklarációt olvasott fel, amelyben bejelen
tette, hogy a centrumpárt tiltakozott a birodalmi kor
mánynál a házassági törvény megreformálása ellen. A 
birodalmi kormány részéről a tiltakozásra nem kap
tak választ és czekután nem áll módjukban résztvenni 
a birodalmi gyűlés munkájában. Elhatározták, hogy 
amig a birodalmi kormány részéröl választ nem kap
nak, távol maradnak a birodalmi gyűléstől.

A deklaráció felolvasása után a centrunipárti kép
viselők elhagyták az üléstermet.

— — : -i m «

A zagrebi detektív gyilkosát
áilitólag Gornji Milanovácon látták

Babics Mijo az egyik milanováci vendég
lőben mulatott

Beogradból jelneti az Avala: Mint Zagrebból jfr 
lentik, a Babits Mijó softőr ellen kibocsájtott köröző
levél után Pospisil Zvonimir sofíör ellen is köröző
levelet adtak ki. Bábics Mijót, mint ismeretes, Keci 
Josip zagrebi detektív meggyilkolása miatt körözik, 
Pospisilt pedig azért, mert Hranilovics Márkéval együtt 
résztvett a '1 remszko detektív ellen elkövetett ismerete» 
támadásban és több lövést adott le a detektivre és a kí
séretében levő rendőrre.

Pospisil Zvonimir 190í január 9-ikén született, nőt
len, római katholikus. Személyleirása a következő: 
167 centiméter magas, meglehetősen erős, zömök tar- 
tásu, haja barna és balról-jobbra fésült, szeme szürke 
rövidre nyírott bajuszt visel és a gyilkosság napját 
sárga rövid bőrkabátot, világos szinii zöldszalagos va
dászkalapot, szürke kockás harisnyát és magasszár* 
cipőt viselt. Pospisil rendszerint bőrkabátban jár.

Mint a beogradi Pravda jelenti, Bábics Mijó sol- 
fört. aki Kccs Joszif detektívet megölte, hétfőn állító
lag Qornjiinilanovácon az egyik ottani vendéglőben lát
ták. A jelentés szerint Bábics a vendéglőben feltűnőé» 
költekezett és részeg állapotban ezt kiáltotta:

— Meg logltllok ti még emlegetni azt a Milót!
A esendő,súg emberei igazolásra szólították fel a 

részeg embert, aki azonban szabályszerűen igazolta 
magát, mire elbocsátották. A csendőrség csak másnap 
értesült arról, hogy a gornjimilanováci ismeretlen sie- 
mélylcirása mindenben megegyezik Bábics Mijóéval. A 
csendörscg erélyesen folytatja a nj'oniozást, mert nem 
tartják lehetetlennek, hogy a zagrebi defektiv gyilkosa 
Ooréiimildiiuvác környékén bujkál
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Árvaszék helyett gond noksági bizottság
Az uj polgári perenkivüli eljárásra vonatkozó törvényjavaslat megengedi 
a városoknak, hogy a mostani árvaszékek helyett gondnoksági bizottságot 

állítsanak fel

Dr. Ignjatovics Nikola, a noviszadi felebbviteli bíróság 
elnöke nyilatkozik az uj törvénytervezetről

ez oly niegterheltetést jelentene a bíróságra, hogy az 
egész vajdasági igazságszolgáltatás súlyos veszélybe 
kerülne.

— Előadtam, hogy a vajdasági járásbíróságok 
egyik-másikánál, igy többek között a noviszadi járás
bíróságnál ezidén már huszonnégyezer ügyszám van és 
vannak vajdasági járásbíróságok, ahol csak egyetlen 
bíró működik és kénytelen eJláJni az összes járásbíró
ság! ügyeket. Ezeket az ügyeket 'd ák  abban az eset
ben lehetne, a vajdasági bíróságok hatáskörébe utalni, 
ha a bírósági személyeket lényegesen megszaporita- 
nák, pedig erre nincs kilátás. Enélkiil pedig a perek 
elintézése nagy késedelmet szenvedne, amely komo
lyan veszélyeztetné a külföld előtt is Intelünket.

—- Hivatkoztam pénzügyi okora is, mer' ha a 
törvénytervezet eredeti formájában válna töivénuyé, 
úgy minden járásbíróságnál legalább is egy uj bírói 
állást és igy a Vajdaságban huszonhét uj járásbirói 
állást kellene szervezni, ami az állatni költségvetés ér
zékeny megterhelését jelentené. Mig ha az árvaszék 
intézné továbbra is azokat az ügyeket, amelyeket ed
dig kifogástalanul intézett, ez az államnak nem kerülne 
semmibe, miután az árvaszéki ügyeket a városi és 
önkormányzati tisztviselők intézik és az árvaszéki ül
nöki tisztségek pedig tiszteletbeli állások.

— Nyomatékosan hangsúlyoztam, hogy dr. Sova 
törvénytervezetének elfogadása valóságos katasztrófa 
volttá a vajáasági Igazságszolgáltatásra és előre látva 
az igazságszolgáltatásra való káros következményeit, 
kötelességemnek tartottam ezekre már jóelőre rámu
tatni és ezekért a felelősséget magamról eleve elhá
rítani.

_  Ami pedig a vajdasági közjegyzők által elké
szített javaslatot illeti, hivatkozom a közjegyzők ter
vezetének indokolására és föképen arra a körülmény
re, hogy az általuk elkészíteti törvényjavaslat a Vaj
daság területén most is érvényben levő törvény alap
ján készült, amely törvény harmincöt éve van érvény
ben a törvény hiányait és hibáit időközben pótolták, 
úgyhogy ez a törvény u mi viszonyainknak teljesen 
megjelel. Az a meggyőződésem, hogy ha az ország 
egy részében van egy ilyen teljesen kipróbált jó tör
vény nincs ok azt megváltoztatni és oly törvényterve
zetet elfogadni, amely a gyakorlatban nincs kipró
bálva.

— Felszólalásommal kapcsolatban nagyobb vita 
kezdődött és a törvényelőkészítő bizottság tagjainak 
többsége azt a véleményt képviselte, hogy nem leltet 
az országra kötelezővé tenni, hogy az árvaszéki 
i gyeket a kiizlgazagtási hatóságok Intézzék és abban 

' állapodott meg a bizottság többsége, hogy az árva
széki intézmény felállítását nem teszik kötelezővé az 
egész országra, hanem az egyes városokra bizztík, 
vájjon hajlandók-e »gondnoksági blzotlsdgokt-M szer- 
, cknek ügy és hatásköre azonos az árva
székével. Nevezetesen, amennyiben egyes nagyobb 
városok kötelezettséget vállalnak arra nézve, hogy 
szükséges személyzettel ellátják az árvaszéki ügyeket 
és felelősséget vállalnak a kiskornak cs gondnokoltak 
vagyonáért, akkor a  városok kérésére ezekben az

A perenkivüli törvényt előkészítő bizottság öt heti 
munkásság után, szombaton fejezte be az igazságügy- 
minisztériumban működését. A törvényelőkészítő bi
zottságnak dr. Ignjatovics Nikola, a noviszadi felebb
viteli bíróság elnöke is tagja volt, aki hétfőn tért visz- 
sza Noviszadra és fogadta a Bácsmegyei Napló mun
katársát, aki előtt a jogászvilágot és á nagyközönsó- 
get egyaránt érdeklő nyilatkozatot tett a bizottság mű
ködéséről, az uj törvénytervezetről, a vajdasági ön
kormányzati árvaszákek működéséről, az uj végrehaj
tási törvénytervezetről és egyéb az uj törvénnyel kap
csolatos igazságügyi problémákról.

Dr. Ignjatovics a kővetkezőket mondta:
— A polgári perenkivüli eljárást szabályozó tör

vényt előkészítő bizottság október elsején kezdette meg 
Bcogradban az igazságiigyniinisztériumban működését 
A tanácskozás öt hétig tartott és a törvénytervezet 
első olvasásával ért véget. Az igazságügyminiszter 
nevében dr. Eisner Bertliolt, az igazságiigyniiniszté- 
ritim törvényelőkészítő osztályának főnöke üdvözölte 
a bizottság tagjait, amelynek elnökévé a bizotság dr. 
Sova Slavoljub zagrebi báni táblai nyugalmazott elnö
köt, mint a bizottság legidősebb tagját választotta meg, 
aki egyúttal előkészítette a perenkivüli eljárásra vonat
kozó törvénytervezetet és annak előadója is volt. Dr. 
Sova terjedelmes jelentésben ismertette a törvényter
vezetet és kérte, hogy azt a tárgyalás alapjául elfo
gadjuk.

—■ En mindjárt a tárgyalás megkezdése előtt, in
dítványt tettem, hogy a vajdasági közjegyzők szerve
zete részéről elkészített törvénytervezetet fogadja el 
a bizottság tárgyalási alapul. Indítványoztam, hogy a 
Vajdaságban levő és ott kitünően bevált árvaszéki in
tézményt terjessze ki a bizottság az egész országra, 
mert a modern igazságszolgáltatás elve, hogy a bíró
ságokat minél jobban tehermentesítsék és a bíróságok 
hatásköréből el kell vonni mindazokat az ügyeket, 
amelyek nem szigorúan igazságügyi természetűek és 
amelyek elintézését nem kell okvetlenül bírákra bízni. 
Ez.ek azok az ügyek volnának, amelyeket a Vajdaság 
területén ezidőszerint az árvaszékek intéznek. Több 
mint ötven éven át bevált intézménye ez a közigazga
tásnak és ez a körülmény eléggé igazolja hogy az ár
vaszéki ügyeket a  közigazgatási hatóságok is elintéz
hetik, amint a múltban intézték és a jelenben is köz
megelégedésre intézik.

— Megindokoltam álláspontomat azzal is, hogy 
az eredeti tervezet elfogadásával, a bíróságok különő- ' 
sen a Vajdaság területén, tol volnának terhelve s le- ! 
heteden volna az ügyeket elintézniük, mert a birósá- i 
gok eddigi munkája Is teljesen leköti a bírósági sze- ( 
mélyzetet.

—- Felhoztam indítványom indokolásául, hogy 
(őbb városban külön árvaszék van külön hivatalnoki 
karral, fogalmazókkal, segédszemélyzettel, sőt több 
árvaszék külön számvevőséggel is rendelkezik. A Vaj- ( 
daságban több olyan árvaszek van. amelynek évente ! 
5 0 0 0 — 10.000, sőt ennél is több ügye van és ha mind- I 
ezeket az ügyeket áttennék a vajdasági bíróságokhoz, 1

esetekben az igazsdgügymlniszter megengedheti Öve» 
ürvastékeh szervezését, amelyeknek neve gondnoksági 
bizottság leame és hatáskörük mindenben azonos volna 
a inai árvaszékekkel

— A másik rendelkezés, amit sikerült az á tm e n e ti  
intézkedések közé felvétetenem, az, hogy az egész a*- 
renkivüll törvénynek, a hagyatéki eljárásra, a gond
noksági ügyekre, az örökbefogadási ügyekre és a tör- 
vényesitésre vonatkozó rendeletek, a noviszadi felebb
viteli bíróság területén, tehát a régi Vajdaság terüle
tén csak a polgári perrendtartásról szóló törvény meg
hozatala után lépnek életbe, aini azt jelenti, hogy ad
dig a lelerilegl arvaszékek a most érvényben tévő tör
vények értelmében lámának el továbbra is.

— Ha nem is fogadta el a bizottság alapul a k ö z
jegyzői törvénytervezetet, a tárgyalás folyamán indít
ványomra ennek a törvénytervezetnek sok intézkedése 
és rendelkezése belek. riil a törvénytervezetbe.

— Az uj polgári perrendtartás életbeléptetésére 
vonatkozó törvénytervezet szintén elkészült és ezea 
tervezet értelmében a polgári perrendtartás 1931 ja
nuár elsején lépne életbe. Ugyanakkor lépne életbe a 
perenkivüli törvény és a végrehajtási eljárásra vonat
kozó törvény is, amely utóbbit most második olvasás
ban tárgyalt egy másik bizottság.

— A végrehajtási törvény fontos újítása, hogy 
megszűnnek a bírósági végrehajtói állások. Nz ui tör
vény teljesen a modern osztrák törvény mintájára ké
szült. Az uj törvény értelmében a végrehajtásokat a 
törvény életbeléptetése után, többé nem a bírósági 
végrehajtók, hanem a bil'ósdgi tisztviselők végzik és 
ennek különösen az lesz a jelentősége a közönség 
szempontjából, hogy olcsóbb lesz a végrehajtás logo- 
natositdsa.

— Arra való tekintettel, hogy a Vajdaság terüle
tén a végrehajtói dijak és a végrehajtási költségek nin
csenek egyöntetűen megállapítva, miért is indítvá
nyoztam, tiogy a végrehajtási dijakról uj külön tör
vény intézkedjék. Az igazságügyminiszter felhatal
mazott engem, hogy rendeletileg szabályozzam a végre
hajtási dijak megállapitását, hogy a bíróságok ezentúl 
egységesen járhassanak el. Már elkészítettem az erre- 
vonatkozó tervezetet és azt a felebbviteli bíróság e'nő- 
ki tanácsa elé fogom terjeszteni.

— A törvényelőkészítő bizottság decemberben má
sodik olvasásban tárgyalja a perenkivüli törvényter
vezetet s ezen a tárgyaláson szintén részt veszek.

— A közjegyzői törvény elkészítésére kiküldendó 
bizottság januárban ül össze és ennek én is tagja 
vagyok.

Bátran ment a halálba 
Habibullah

Nadir kán az. elrejtett kincseket keresi
Londonból jelentik: Allahabadból jelenti a  P a i/y  

Mail: Habibullah, a »bandita-király« bátran ment a 
vesztőhelyre. Erős katonai fedezettel vitték ót és mi
nisztertársait a fellegvárból a kabuit repülőtérre az 
összegyűlt tmneg átkozódása közben. Bár nagyen tú-

Hablbullah
deg volt és esett az eső, a »bandita-király« reszketős 
nélkül, mosolyogva várta végét. Egyetlen elitéltnek 
sem kötötték be a szeméi. Reggel hét órakor harang- 
szó ielezte, hogy a trónbitorlón és társain végrehaj
tották az Ítéletet.

Nadir kán a Kabultól északra fekvő begyekben ke
resi Habibullah kincseinek rejtekhelyét, amelynek t i t 

kát »a vizhordó fia« magával vitte a sírba. A közhfk 
szerint töhbmlllió értékű ékszert rejtett el a bandita 
k ir á ly .

iov.ml.tr


Uj szabályrendelet készül 
a vajdasági városok részére
A fővárosi szabályrendelet alapján dolgozzák ki a javaslatot

nak mindazok az ügyek, amelyek a községi adminiszt
rációt érintik. A közegészségügyi osztály humánus kül
detést végez. A birói osztály azokkal az ügyekkel fog
lalkozik, amelyek a városra, mint itélöszékre tartoznak, 
a negyedik osztály a gazdasági és pénzügyekről gon
doskodik. Ezeken kiviil van két osztály, amelyek a 
szabályrendelet szerint nincsenek különválasztva és 
csupán ideiglenes megbízatásnak. Az egyik ilyen osztály 
a városi szolgálat valamennyi technikai ügyét össze
foglalja. ide tartozik a mérnöki kar, a katasz.trális hi
vatal, a vízvezeték felügyeletének osztálya, vagyis 
minden olyan technikai munka, amely a városban a 
föld fölött, vagy a föld alatt történik. A másik külön 
osztály az elsőfokú iparhatóságnak felel meg, amennyi
ben felügyeletet gyakorol a városban működő iparte
lepek, gyárak és műhelyek fölött. Az európai nagyvá
rosok mintájára Beograd egy hetedik osztályt is létesí
tett, amely a város pénzét kezeli és mindazokat a fi
nanciális ügyeket intézi, amelyek a város vagyonának 
gyarapítására alkalmasak.

A szabályrendelet második része, amely a tisztvi
selői kar besorozását és tagjainak számát határozza 
meg, a tisztviselői törvény szellemében készült el. A 
statútum szerkesztője elsősorban azt tartotta szem 
előtt, hogy a közhivatalnokok egyenrangúak legyenek 
az állami hivatalnokokkal, hogy az egyforma hatás
körrel megbízott tisztviselők szintén egyenrangúak le
gyenek és csak akkor történjék megkülönböztetés, ha 
ezt a szolgálat megkívánja. A szabályrendelet készítője 
igyekezett a tisztviselőtörvény felhasználható részeit 
átdolgozni és úgy megfogalmazni, hogy minden félre
értést elkerüljenek. Az állások javadalmazásánál az uj 
szabályrendelet megszüntette a hét kategóriát és a 
hétféle fizetést, amely szükség szerint esetleg három
féle pótlék lesz. A pozíció szerinti fizetés nincs szigo
rúan kötve a kategóriához, a különféle kategóriába 
tartozó tisztviselők között nem áll fenn már az a fize
tési különbség, mint eddig és az eddigiektől eltérően 
a kategóriák egymástól teljesen függetlenek. A pozíció 
után járó fizetés szigorúan az álláshoz van kötve és 
mindaddig nem változik, amíg a tisztviselő pozícióját 
nem változtatja.

A községi törvény kiegészítéséről és az állam uj 
elnevezéséről szóló törvény következtében a városok 
rövidesen módosítani fogják szervezési szabályrende
leteiket. A városok szövetsége ebben a kérdésben úgy 
határozott, hogy a szabályrendeleteket egységes ala
pokra fekteti és alapul azt veszi, amely most készüli 
el a főváros számára. Beograd város uj szabályrende
lete a legmodernebb szellemben készült és a legmoder
nebb céloknak megfelelően oldja meg a kommunális 
problémákat.

Beograd szabályrendeletét a beogradi községi bí
róság készítette a törvényben előirt kereteken belül. 
A régi Szerbia területén a városok önkormányzati joga 
teljesen alá volt vetve a tartománynak, a Vajdaság te
rületén viszont még ma is érvényben van az a tör
vény, amely szerint a városok önkormányzati szabály- 
rendeletét az uralkodó szentesíti és a városok a sza
bályrendelet keretein kelül teljes önállósággal rendel
keznek. Szerbiában 1921-ig a városok szabályrende
letére sohasem alkalmazták a statútum kifejezést, mert 
ez ellentétben állott az érvényben levő törvényekkel és 
jogszokásokkal. Csak 1921-ben kezdték meg a városok 
önálló szabályrendeletének kidolgozását és érvényesí
tését

Beograd város uj szabályrendelete három részre 
oszlik: az első rész a községi szolgálat szervezését, 
a második a városi tisztviselők státusát foglalja ma
gába. mig a harmadik rész ideiglenes rendeleteknek 
van fenntartva. Az első rész kidolgozásánál a szolgálat 
felosztásának kérdése volt a legfontosabb. Beograd- 
ban ebből a szempontból eddig semmiféle szabály sem 
állott fenn. Az osztályok és igazgatóságok számát csök
kentették. Az igazgatóság (direkcija) továbbra is 
ugyanazzal a hatáskörrel rendelkezik, miut azelőtt, ezt 
a hatáskört azonban kiterjesztették a villamos és vi
lágítási igazgatóságra, valamint az uj városi takarék- 
pénztár igazgatóságra is. Az eddigi tizenkét osztály 
közül mindössze négy maradt meg: az általános, a köz
egészségügyi, a birói, valamint a gazdasági és pénzügyi 
osztály.

Az uj beosztás igen egészséges elgondoláson ala
pul. Ezt bizonyltja, hogy az általános osztályba tartóz-1

Parlez-vous franQ ais?
M egnyílt a szu b o tica i fra n c ia  ovoda, aho l h a rm in cké t k is fiú t 

és k is lá n y t neve lnek fra n c ia  szóra  és fra n c ia  íz lés re
Prokesch-ház második emelet. Az öreg lépcsőház 

tisztes csendjét tizenkét óra tájban szokatlan nyüzs
gés és zaj veri fel, négy-hatéves kisfiúk, kislányok 
számolnak be lelkendezve a komoly érdeklődést tanúsí
tó felnőtteknek arról, hogy mi minden történt a szu
boticai francia óvoda délelőtti óráin. Az apák, anyák 
és frajlajnok egyáltalán nem színlelt érdeklődéssel 
hallgatják a referádákat a délelőtti játékórák szenzá
cióiról. Mi mindent tett a messziről jött tanitókisasz- 
szony, aki ugyan idegen nyelven beszél, de olyan ba
rátságosan mosolyog apró tanítványaira, hogy a sze
retetnek és a gyöngédségnek ezt az eszperantóját 
nemzetiségre való különbség nélkül megértik a kis 
szuboticai elcmistajelöltek.

*
Annyi terv, kezdeményező ötlet, hirlapi harang

szó és előzetes jelentés után végre a megvalósulás 
stádiumába jutott a szuboticai francia óvoda megszer
vezésének ragyogó gondolata. Az újság publikumának 
való bemutatás sablonos aktusának keretében talán 
nem is szabad ennek az intézménynek a jövő felé ten
dáló jelentőségével foglalkozni. Mégis meg kell állapítani, 
hogy a francia ovoda szinte felbecsülhetetlen lehető
ségeket nyújt a francia nyelv népszerűsítésére, a 
francia ízlés, a francia műveltség és a franciás nevelési 
rendszer terjeszkedésére. Hányán sóhajtanak fel csüg
gedten, amikor a nyelvtudás fontosságáról, a többnyel
ven való beszélés előnyeiről van szó:

— Hja, kérem, pénzkérdés az egész. Sajnos, nem 
vagyok abban a helyzetben, hogy francia nevelőnél 
vegyek a gyermekem mellé.

Hát ezek a sóhajok — legalább is Szuboticán — j 
november harmadiki hatállyal elvesztették létjogosult
ságukat. November harmadikán nyílt meg ugyanis a 
szuboticai francia ovoda. Havi kétszáz dinár a mai vi
szonyok között egyáltalán nem jelentéktelen összeg, 
de ha a francia nyelvtudás felbecsülhetetlen értékét 
nézzük, felülkerekedik az a meggyőződés, hogy minden 
szülőnek, aki csak valamennyire nélkülözheti ezt az 
összeget, francia szóra kell fognia a kisfiút vagy kis
lányt, mert ezzel minden másnál értékesebb, tartalma
sabb ajándékot rezervál a számára.

*
A mai idők kíméletlen és gázoló tempójában ezer

szeresen fontos, hogy olyant tudjunk produkálni, amit 
más nem tud, vagy amit csak kevesen tudnak. Fran-^

ciául aránylag még mindig kevesen tudnak, különösen 
ezen a tájon, noha a propaganda és a szükség felis
merése már itt is termett némi eredményt. A francia 
klubok közel hozták egymáshoz azokat, akiknek a 
gyermekszoba lehetőséget nyújtott a francia nyelv el
sajátítására. De ez édeskevés. A nagyvilágban ötven
millió ember beszél iranciául és Szuboticán a négy
éves kisfiúk havi kétszáz dinárért a szó szoros értel
meién játszva tanulhatnak meg Paris nyelvén. Ez már 
sokkal, sokkal több.

*
Az eveda egyelőre ideiglenes helyiségbe költözött, 

hogy minél előbb megkezdhessék a munkát. Három 
tágas, világos szoba a második emeleten. Az előszobá
ban apró kabátkák lógnak katonás rendben. Ebben a 
pillanatban ront ki a hallgatóság. A hallgatóság délelőtt 
kilenctől tizenkettőig hallgatta az egyelőre érthetetlen 

| nyelven tartott egyelőre érthetetlen magyarázatot, a 
három-hétéves hallgatóság azonban mégsem unatko
zott. A második napon sem. Izgatottak, játékos kedvűek 
és tele vannak várakozással. A mamák boldogan csó
kolják össze őket és a kicsik az ajtóban már Így bú
csúznak:

— Hon lour, Mademoiselle. . .
*

Harminckét növendéke van az Óvodának. Egyelőre. 
Az óvónőn kiviil egy szerbül és magyarul beszélő daj
ka segít a kicsinyek öltöztetésénél és elhelyezésénél. 
Példás rend és tisztaság, mindenütt. A tanteremben 
gyermekméretekre szabott asztalkák, parányi székek 

i és alacsony katedra. A méretek lipntiak, de első pilla- 
| natra szembetűnik a franciás Ízlés, amely a bárom szo

ba minden bntordarabját a legtetszetősebb és legprak
tikusabb helyre és helyzetbe parancsolta.

A tanteremmel szomszédos helyiséget játékszobá
nak rendezték be. A nevelési elv a lehető legmodernebh 
és legpraktikusabb. A szuboticai gyerekek egy vagy 
másfél év múlva minden grammatikai gyötrés és pe
dagógiai inkvizíció nélkül franciául fognak hcs •rhu. He
lyesen, érelhctőcn, szinte párisiasan.

Hát nem gyönyörű? «
A kijáratnál meginterjúvoltam egy hároméves nö

vendéket.
— Mit tanultatok ma?
— Az óvónőt, i magyart »ott.

— Értetted?
Míg nem, felelte, majd büszkén tette hozzá, d> 

tudtam, mit akar mondani.
— Honnan?
A meglntervjuvolt erre a kérdésre már nem tudott 

megfelelni, de mi tudjuk, honnan értette a kis tanít, 
ván.v, hogy mit akar ez idegen kisasszony. A precíz 
és tervszerű gesztusokból értette. Az ovódai oktatás
ban egyébként is a gesztikuláció a fontos. A gyermek 
vizuális képzete és látásmcmóriája a legerősebb. Ennél 
a pontnál lehet legkönnyebben megfogni a forrongó, 
tévelygő gyermekfantáziát.

*
Mindent összevetve: a szuboticai francia óvoda fel- 

állításával megbecsülhetetlen szolgálatot tettek a kez
deményezők nemcsak a francia kultúrának, hanem 
azoknak a szijlöknck is, akik tisztában vannak ugvar 
a nyelvtanulás fontosságával, de anyagi helyzetük nem 
engedte meg a francia nevelőnő lukszusát.

Végre egy intézmény, amelyet egyformán nyere- 
ségtételként könyvelhet el a francia kultúra szerelmese 
a Szubotica fejlődéséért drukkoló lokalpatrióta és e 
középosztálybeli szülő, akinek gyermekit a Prokescli- 
ház második emeletén francia nyelvre és francia ízlés
re fogják.

(d)

Lj gépgyár Noviszadon
Elkészült a Hofherr—Schrantz-cég növi- 
szadi gyártelepe — Ezentúl az országban 

készülnek a Hofherr-féle kisgépek
A Hofherr—Schrantz—Clayton—Shuttleworth gép

gyár, amely Középeurópa egyik legtekintélyesebb gép
gyári cége s ezenkívül angol, magyar és amerikai gép
gyári cégeket is képvisel Jugoszláviában, Noviszadon 
a Futaki-uton, a régi Aschenbrenner-íéle telepen min
den izében modernül berendezett gyártelepet létesített, 
amely ezentúl mindazokat a kisgépeket fogja előállí
tani, amelyek eddig külföldről kerültek be az országba.

A gyárban egyelőre a már oly elismerten bevált 
Hofberr-féle kisgépeket, úgymint morzsolókat, szecska
vágókat, répavágókat, darálókat tisztitó gabonarostá- 
kat. vetőgépeket, elevátorokat, mentőszekrényeket, 
vetőmagtisztitó gépeket és más mezőgazdasági kisgé
pet fog gyártani. Komolyan foglalkozik azonban a cég 
azzal a tervvel, hogy bécsi és budapesti nagy gyárte
lepei mellett Noviszadon a gyár jugoszláviai igazga
tóságának székhelyén nagyszabású modern gépgyárat 
létesít, amely a mi agrárországunkban képes lesz 
mindazokat a gépeket előállítani, amelyekért ma meg
számlálhatatlan milliók mennek ki külföldre.

Ennek a mindenképen nagyjelentőségű gazdasá
gi eseménynek még az a fontos jelentősége is van, 
hogy máris a kezdet elején, több mint száz munkás 
kap állandó foglalkoztatást, de a gyár reméli, hogv 
a munkások számát már a tavasszal néhány százra 
fogja szaporítani.

Kedden délelőtt a pénzügyminisztérium kebelében 
működő vámvezérigazgatóság és a kereskedelmi mi
nisztérium kiküldött bizottsága hivatalosan megtekin
tette a Hofherr gyár noviszadi telepét, hogy meg
győződjön arról, hogy a vámmentesen behozott gé
peket tényleg a gyári üzem céljaira használták fel 
s megtekintse a legújabb vajdasági gépgyárat. Ehhez 
a miiszaki bejáráshoz a gyár a sajtó képviselőit Is 
meghívta. A pénzügyminisztérium vámvezérigazgató
sági részéröl Urosevics Milan főinspektor, t.ukics Iván 
és Trajkovics Szteván inspektorok, a kereskedelmi 
minisztérium részéről Nikolics Pavle inspektor és Ma- 
tics Dusán mérnök, a noviszadi kereskedelmi, gyár
ipari és iparkamara részéről dr. Obuljcn Miho titkár, 
az Inspekcija Rada részéről Szavkov Lázár mérnök, 
a noviszadi elsőfokú iparhatóság részéről Jurisics 
Andrija rendőrkapitány, a városi tanács részéről Ne- 
randzsics Szteván gépészmérnök, a noviszadi városi 
tűzoltóság részéről Pulit György főparancsnok és 
mások voltak jelen. A cég részéről pedig László Sán
dor, a Hofherr és Schrantz ccg vezérigazgatója, Elek 
Jenő, a cég jugoszláviai igazgatója, Schönn Fritz, a 
gyár központi műszaki igazgatója, Lob György köz
ponti mérnök. Preics Ottó mérnök, oszijeki fiókve
zető és dr. Händler Zsigmond ügyvéd, a cég jogta
nácsosa voltak jelen.

Úgy a szakértők, mint a vendégek egyértelműen 
megállapították, hogy a Hofherr gyártelep létesítésé
nek kimondottan nagy jelentősége van a hazai gép
gyártásra.
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Fehér fogak
minden arezot vonzóvá és széppé tesznek, gyakran már a 
pompás üdítő Chlorodont-fogkrém egyszeri használata után. 
A fogak bedörzsölés után gyönyörű elefántcsontfényben 
ragyognak, még az oldalrészek is, különösen ha a tisztításhoz 
a külön erre a czélra készített fogazatos sörtéjü Chlorodont- 
fogkefót használjuk. Tubus Din. 8.—. Nagy tubus 13.—. 
Fogkefék Din. 20,—. Leo-W erke A.-Q., jugoszlavia vézer- 
képviselefe: Tvornice Zlatorog, Maribcr.

-- I h u h .... ■IIW T WH JMWMW IIW IH W BW—— ’ 1 I

Thomas nem tudja megoldani 
a munkanélküliség kérdését

Csalódást keltett az angol lőpecséíőr parlamenti beszéde
Londontól jelentik: Thomas föpecsétórnek, a 

munkanélküliség leküzdésére alakított tárca miniszte

T h o m a s

rének az alsóház-ban mondott 
hétfői beszéde mindenütt fel
tűnően hűvös fogadtatásra 
talált. A munkanélküliség 
enyhítésére Irányuló tervei 
sem az ellenzéken, sem a 
munkáspártban nem talál
tak helyeslésre. Általános 
az a vélemény, hogy a mun
kanélküliek siralmas hely
zetében belátható időn be
lül alig várható javulás és 
hogy a munkanélküliek száz
ezrei megint csak kenyér 
nélkül maradnak a téli hó
napokra.

Lloyd Oeorgc már a hétfői vita során élesen kri
tizálta Thomas beszédét, amelyet kicsinyesnek mon
dott és azt hangoztatta, hogy a legtöbb terv a leve
gőben lóg. Hasonlóan éles kritikában részesítette a 
föpecsétőr kijelentéseit Maxthon képviselő is.

»Egy csatavesztés még nem elveszett 
háború“

A német népszavazás elrendelése kellemetlen tüntetés a korm ány ellen 
A német nemzeti p á rt /győzött s mégis válságba került

(Berlini tudósítónktól). A német népkezdeményezé-
si eljárás végleges eredményét csak november hatodi
kén hirdetik ki, azonban annyi már most is megálla
pítható, hogy mig a városi választók 91-92 százaléka 
állást foglalt Hugenberg és fegyvertársai ellen, a fa
lusi választóknak több mint tiz. százaléka kérte a nép
szavazás elrendelését s igy sikerült elérni, hogy az

H i t l e r ,  I í u g e n b e r g ,  S e ld t a  

a német népszavazási akció vezetői

Csszes választók tiz százalékánál egy töredékkel több 
nvilá hozott a népszavazás elrendelése mellett, tehát az 
alkotmány értelmében azt el kell rendelni.

Bár forma szerint a Hitler—Hugenberg és Seidie- 
trió agitációja győzelmet aratott, ez a győzelem még.., 
megsemmisítő veszteség a nemet nemzeti párttá.

A német alkotmány értelmében egy kérdés fölött 
népszavazást kell elrendelni, ha a választók tiz száza
léka kéri ezt. Hugenberg kezében van a legnagyobb 
német ujságkoncern, övé a legnagyobb német film- 
vállalat, ö az elnöke a legnagyobb vasipari koncerujé- 
nek s vezére a német parlament második legnagyobb 
pártjának: a német nemzeti pártnak, f-z a Hugenberg j

— Még ha a munkás kormány bizonyosra is ve
szi — mondotta Maxthon — hogy legalább húsz évig 
marad hatalmon, akkor is kl keil használnia minden 
pillanatot, hogy megoldja a munkanélküliség szörnyű 
problémáját.

Az egész polgári sajtó egyhangúlag megállapítja, 
hogy az összes pártok, annak ellenére, hogy Thomas 
föpecsétörtöl nem valami sokat vártak, még igy is 
csalódtak és egyenesen csodálkozva hallgatták a fő- 
pecsétőr előadását a munkanélküliség elleni küzde
lemről. A lapok rámutatnak arra, hogy a kormány 
Icgcsillogő'lá) Ígéreteiből öt havi kormányzás után jó
formán semmit sem tudott valóra váltani. A Datty 
News hehizonvitottnak lát’a, hogy Thomas teljesen 
képtelen a vállait feladat megóvására és sürgeti a 
kormányt, hogy állítsa őt más helyre, mert ezt a fon
tos pozíciót nem tudja betölteni.

A szocialista Daily Héráid szerint a helyzet ja
vulását nem lehet egv szempillantás alatt várni; a 
liberális és konzervatív kormányok billiós mulasztá
sai oly súlyos helyzetbe hozták az angol ipart, hogy 
az súlyosan beteg emberhez hasonlít, aki csak foko- 

I zatosan kaphat erőre.

összeállt a ; legobskurusabb jobboldali radikálisokkal, 
Hitlerrel és Seldlcvcl a Yóung-cgyozmtny olgáncsó- 
lár.ára.

Hindenburg ebiekké választása óta nem volt ilyen 
méretű politikai kampány Németországban.

Újságok százai követelték napról-napra, lictröl- 
hé'tre a népszavazást. Körmenetek, népgyülések, filméit.

Manőverezés Hindenburg nevével. A demagógia or
giáit ülte.

Nincs hatásosabb fegyvere a demagógiának ennél 
a jelszónál: nem fizetni’

Fizetni senki sem Se az egyes, se a tömeg.
So a magánember, se a nép.

F.rre számított Hugenberg és arra, hogy a nép 
nem áll csupa képzelt közgazdászból s nem tudja meg
állapítani, hogy mi előnyösebb Nómctországra. Az, ha 
érvényben marad a jelenlegi Pawcs-cgvcztnény, vagy 
ha életbelép a Young-tervez.et.

A Dawes-cgyezmény értelmében az antant-hatal-

nak zálog gyanánt megszállva tartották a Rajna-vidék 
lágyrészét s a megszállás tartott volna addig, amíg 
;sak fizetési kötelezettségei vannak Németországnak.

A Yoiitig-tervezct megszünteti a megszállást. Az 
intaut-csupatok már mnrsolnak ki a német területről.
\  iövő év végére már egy idegen katona sem áll né- 
net földön.

S ez az, ami a német nacionalista politikusoknak 
-  fá).

Fáj, hogy ezt a megegyezést a szocialista Müller
kancellár kormánya kötötte meg.

Fái, hogy ez a siker annak a Strescmannak a ne
véhez fűződik, akinek az özvegye — zsidó.

Fáj, hogy ezt az éppen nacionalista szempontból 
nagy eredményt a haz.aáruló republikánusok kormá
nya érte cl.

Tehát?
Tehát nem kell a Young-egyczményl
Inkább tartson tovább a megszállás!
A jelszó természetesen nem ez volt. A jelszó es  

volt: nem fizetni s vád alá helyezni azokat a kormány, 
férfiakat, akik a Young-egyezményt elfogadták.

Az agitáció diadala keserves kudarc Hugenbcrgélc 
számára, mert igaz ugyan, hogy a választók több mint 
tíz, százaléka nyilatkozott a népszavazás elrendelése 
mellett, de ez a szám nem egész a fele annak, amely 
a legutóbbi választás alkalmával Hugenbergék listáid
ra szavazott.

Bár az eredmény igy is kellemetlen ttintetés a 
kormány elten, azonban azt mutatja, hogy Huugenbur- 
gék agitációja még a saját választóikat sem tudta 
megmozgatni, ezeknek a tele is passzív rezisztenciá
ban maradt.

A halul sikerült győzelem eredménye, hogy a 
jobboldalon megkezdődött a bomlás. Hitler már hátba- 
támadta a német nemzetieket s a német nemzetlek: 
éléről alighanem el fog tiinni Hugenberg. aki most az
zal a cinikus formulával próbál kimászni a szószból, 
hogy — mint egy vezércikkében írja — »egy csata
vesztés még nem lelem elvesztett háborút.< A német 
nemzetiségiek azonban nem mutatnak nagy hajlandó
ságot ennek a magasabb stratégiai elv megértésére s 
már tessékelik is ki a diktátort a párt éléről. Hugen
berg távozása a német nemzeti pártnak az angol kon
zervatívokhoz hasonló mérsékelt jobboldali párttá való 
átalakulását eredményezi maid. liberális színezettel és 
— a köztársaság hivatalos elismerésével.

Tizenhárom évi /egyh ázra  
Ítélték a pancsevói sikkasztó  

közgyám ot
Radulovics Lábúd kijelentette, hogy azon

nal m egkezdi büntetése kitöltését
Pancsevóról jelentik: A pancsevói törvényszéken 

kedden délután hirdették ki az ítéletet a mástél millió 
dináros sikkasztással vádolt Radulovics Lábúd volt 
pancsevói közgyám bünperében.

A törvényszék tárgyalóterme megtelt közönséggel 
és tt.igy izgalommal várták az Ítélkező tanács bevo
nulását. Radulovics Lábúd ott ült a vádlottak padján, 
látszólag nyugodt volt, mosolygott és kiváncsiun te- 
kintgetett jobbra-balra.

Pontosan négy órakor vonult be a tanács. Zsi'v- 
kovics Iván tanácselnök azonnal megkezdte az ítélet 
rendelkező részének felolvasását. A bíróság Raáwo- 
vics Lábúd volt pancsevói köz?vámot Minősnek moni- 
ta kl iS rendbeli hivatali sikkasztás bűntettében, hét 
rendbeli sikkasztás vétségében és nyolc rendbeli köz- 
okirathamisitás bűntettében. A bíróság a korrupcióról 
szóló uj törvény 319. paragrafusa szerint minősülő 
bűncselekményekért Radulovics Labudot tizenhárom- 
évi legyhdzra és polgári jogainak tíz évre való elvesz- 
téséro Ítélte. A liiróság a vizsgálati fogsággal egy évet, 
három hónapot és húsz napot kitöltöttnek veit.

Az indokolásban kimondta a bíróság, hogy nem 
fogadhatta el enyhítő körülményként, hogy Radulovics 
Lábúd felügyelet és ellenőrzés nélkül vezette két és 
fél éven át hivatalát. A vádlottnak, mint köztisztvise
lőnek felügyelet nélkül is lelkiismeretesen kellett volna 
végezni feladatát és épen neki lett volna kötelessége 
az esetleges visszaélésekről feletteseit értesíteni. A 
vádlott beismerő vallomását se vehették enyhítő körül
ménynek, mert Radulovics előtt nem állt más ut, mint 
a beismerés. Súlyosbító körülménynek vette a bíróság, 
hogy Radulovics a bűncselekményeket, mint köztiszt
viselő követte el és hogy árvapónzeket sikkasztott el.

I)r. Vukovlcs Mihaj'-o államiigyész súlyosbításért, 
dr. (irdber László védő a minősítés miatt és enyhítés
ért felebbezett. Radulovics Lábúd sápadtan és remeg
ve hallgatta az ítéletet, majd az elnök kérdésére kije
lentette. hogy felebhezik, de ennek ellenére hullandó 
azonnal megkezdeni a büntetés kitöltését.



Az európai lányok legnagyobb része 
német leányotthonokban nevelkedik

Beszélgetés a jugoszláviai körúton levő dr. Ruth Segebarth- 
hal, a német leányotthonok szövetségének titkárnőjével
A német leányotthonok szövetségének titkárnője, 

dr. Ruth Segebartlr édesanyjával, Ida Segebarth asz- 
szonnyai, a Bad-reichenhalli »Töchtcrheim Segebarth« 
tulajdonosával kedden Szuboticára érkezett forgács 
Bélának, a Napló fürdőrovata vezetőjének kíséreté
ben. Dr. Ruth Segebarth jugoszláviai körúton van, 
hogy megismerje az itteni viszonyokat, miután intő
re tében mind több jugoszláv növendék jelentkezik fel
vételre. A Napló munkatársa hosszabb beszélgetést 
folytatott dr. Ruth Segebartli-tal. aki a németországi 
leánynevelő intézetek nagy népszerűségének okairól 
és ezeknek a leányotthonoknak a céljáról a követke
zőket mondotta:

— A jó családokból való tizenhat-husz év közötti 
fiatal leányok sehol sem kapnak olyan alapos kikép
zést leendő anyai és háziasszonyi hivatásukra, mint 
Németországban. A mi leányotthonaink nem elégsze
nek meg a régi pedagógiai eredményekkel, hanem 
teljesen modern nevelésben részesítik a növendéke
ket, alkalmazkodva a mai kor követelményeihez és 
égygíánt fontosságot tulajdonítva a szellemi és a testi 
nevelésnek. Az a fiatal leány, aki a német leányottho
nokban szeirzi meg tudásának alapját és részesül 
sportszerű nevelésben, mindenütt megállja a helyét. 
Nemcsak a házias nevelésre helyezzük a súlyt, ha
nem a fiatal test sportszerű kiképzésére is és a leg
különbözőbb ágakban admk meg az alapot a későbbi 
továbbképzésre. Ezenkívül természetesen nagy súlyt 
helyezünk idegen nyelvek tanítására, elsősorban az 
angol, francia és olasz nyelvre.

— Minden túlzás nélkül meg lehet állapítani, hogy 
Európa minden országából nagy számban keresik lel 
s növendékek a német leányotthonokat és hogy ma 
a legtöbb európai leány német intézetekben nevelke
dik, Ennek több oka van. így elsősorban a külföldiek 
különösen jól érzik magukat a nemet intézetekben, 
mert a német kedély mingyárt otthonná avatja szá
mukra ezeket az Intézeteket. De ezenkívül a kultúra 
is  a természet gazdagsága talán sehol sem találko- 
tik olyan szerencsésen, mint Németországban, külö
nösen Délnémetországhan. A német leánvneve'ő in
tézetek modern berendezésükkel teljesen a svájci in
tézetek példáját követik, kisebb méreteikké, azonban 
Ssaládiasabhá teszik a hangulatot és lehetővé teszik 
az egyénekkel való behatóbb foglalkozást, vagyis az 
Mivldudlis nevelést.

— Jugoszláviából mind nagyobb számban kere
sik fel a növendékek a német intézeteket, igv a mi 
leányotthonunkat is. Ez annak tulajdonítható, hogy
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Hogyan kell interujut csinálni?
— m a urire  Decobra a riporterekrő l —

Beogradból jelentik: Maurice Decobra, a hírneves 
francia író, mint ismeretes, hosszabb időn át tartóz
kodott Jugoszláviában. Beogradi tartózkodása alatt 
Decobra a beogradi újságíróknak a következő kedves 
és mulatságos esetet mesélte cl: i

— Mondhatom uraim a humorérzék az ember ha-1 
todik érzéke és az csak akkor fejlődik ki bennünk iga
zán, ha beutazzuk a világot. Át kell menni sok ország
határon, át kell úszni az óceánon, meg kell ízlelni a 
hindu hurikat, az arab »masuj«-t és az amerikai pörkölt 
osztrigát, hogy megismerjük az emberi lelket a leg
különbözőbb sajátságaiban. Elmélyedni kissé ebben a 
lélekben annyit tesz, mint meggyőződni minden dolgok 
relatív voltáról. Valójában a szkepticizmust a humor
tól csak egy lépés választja el.

— Az utazás neveli az ifjúságot és összegyűri a 
nadrágot — mondta egy angol humorista. — Ez igaz, 
de még nem minden. Az utazás ép úgy összegyűri a 
dogmák nehéz nyakravaióját, amit a tanítók raktak a 
nyakunkba, mig előadásaikat hallgattuk. Azért hálásak 
lehetünk a sorsnak, ha lehetővé teszi számunkra a tá
voli utazásokat. A humorista valódi bölcs, mert nem 
tartja magát komolyabbnak környezeténél és mint az 
emberi vásár magányos nézője szórakozik.

— Az amerikai riporterek valóságos mesterei a 
humor és a riportázs kellemes vegyítésének. Igen so
kat mulattam az ő élelmes módszereiken és sokat cso
dálkoztam felséges közönyükön. Még mindig jól em
lékszem egy amerikai riporter barátom szavaira, aki 
rendkívül szimpatikus fiú volt és akit nagyon szeret
tem. Olyan fiatalember ez, aki nem ismer akadályokat 
és aki magát a jó istent Is meginterjúvolná, ha az ég 
drótnélküli távíróval volna összekötve a földdel,

— Hallod-e, mester — mondta nekem egyszer — 
én úgy látom, hogy titeket európaikakat a régi elő
ítéletek akadályoznak riporteri munkátokban.

— És melyek azok az előítéletek?
— Például ha ti meginterjúvoltok valakit Európá

ban, azon kínlódtok, hogy hűen adjátok vissza a sza-

és a német nyelv elsajátításának egyre nagyobb fon
ti.sságot tulajdonítanak Jugoszláviában. A jugoszláv 
növendékekkel kapcsolatban nagyon jó tapasztalataim 
vannak és hogy jugoszláv növendékeink leiki világát 
még jobban megértsem, örömmel használtam fel sza
badságomat arra, hogy Jugoszláviában körutat te
gyek, mert súlyt helyezek arra, hogy megismerjem 
ennek a népnek és ennek az országnak a mentalitá
sát. Szükségesnek tartom annak a hangsúlyozását, 
hogy a szülőknek vigyázniok kell, hogy ne küldjék 
leánygyermekeiket alapos megfontolás nélkül a nagy 
reklámmal dolgozó intézetekbe, mert nem mindig 
ezekben az intézetekben helyezik a legnagyobb súlyt 
az erkölcsi és szellemi nevetésre. Meg kell gondolni, 
hogy nem mindig a nagyvárosi lednynevelö intéze
tek a legtöbbek, hanem sokkal célszerűbb. ha gyer
mekeinket szép fekvésű, kisvárosi intézetekbe küld
tük.

Beszélgettünk dr. Ruth Segebarth-ta! a Bad- 
reichenhalli Segebarth-féle leányotthonról is. amely
ről megtudtuk, hogy az a város felett fekszik, elkülö
nítve, egy hegy lábánál, gyönyörű kilátással a vidék
re, klimatikus, egészséges helyen. Az intézetet Ida 
Segebarth leányával együtt vezeti és Ida Segebarth 
évtizedes tapasztalatait kitünően egészítik kt dr. Ruth 
Segebarth tanulmányai. A reichenhallí leányotthonban 
tizenkét-tizenöt növendék talál elhelyezést és az inté
zetben a tudományos szakon idegen nyelveket, mű
történetet, irodalomtörténetet, pszichológiát és más 
tárgyakat tanítanak, a háztartási kurzuson nődig fő
zést és mindennemű háztartási munkát. Ezenkívül 
külön kézimunka és sportkurzusok vannak és az utób
bi felöleli a ritmikát, táncot, tenniszt, sit. korcsolyá
zást, hegymászást, úszást. Végül vannak külön sza
kok a ritmikus tornára, zongora.- hegedű és énektaní
tásra, festésre és varrásra is. Nemcsak elméleti tár
gyak tanításában, hanem a sportszerű kiképzésben is 
fontos szerepe van dr. Ruth Segebarthnak. aki maga 
is fiatal sportlady.

Dr. Ruth Segebarth és édesanyja büszkén mond
ják ei. hogy volt növendékeik annyira szeretik őket 
és in’ézctüket. bog'- rpég évek múltéin is meglátogat
ják őket. Mielőtt elbuéáítsnánk tőlük, még megmutat
nak egy levelet, amelyet távollétük óta kaptak inté
zetük növendékeitől. A fiatal lányok ebben a levél
ben olyan szeretettel írnak az intézetről és annak 
vezetőiről, olyan közvetlen melegséggel hangsúlyoz
zák, hogy a reichenbalü intézetben kedves családot 
alkotnak, hogy ez a levél a legszebb elismerés és 
minden propagandánál többet mond.

vait. Ilyen módon a legkomolyabb veszedelemnek te
szitek ki magatokat.— Veszedelemnek?

— Éles tiltakozásoknak és véres cáfolatoknak. So
ha se szabad szószerint visszaadni valamely nagy 
ember szavait. Olyan szavakat kell a szájába adni, 
amilyeneket mondhatott volna, ha okosabb lett volna, 
de amelyek nem jutottak az eszébe. Mert ebben az 
esetben másnap, mikor elolvassa az újságban, azt 
gondolja az illető: »Nagyon jól van. Epen ezeket 
mondtam neki.« Meg van elégedve és mindjárt elküldi 
hálálkociással telt névjegyét.

— Ez egy kicsit paradox izü.
— Nem, ez az igazság! A legjobb interjúim, a leg

szenzációsabb beszélgetéseim nagy emberekkel azok 
voltak, amelyeket előbb Írtam meg, mielőtt még be
széltem volna velük, vagy azután, hogy nem voltak 
hajlandók nyilatkozni.

— A másik kérdés, amely sok gondot okoz a ripor
tereknek: kieszközölni, hogy fogadják őket a súlyos 
személyiségek. Vannak, akik becsöngetnek a kapun, 
beküldik névjegyüket és várják, hogy fogadják őket. 
Akik így cselekszenek, azok csak inasok a riporter
mesterségben, mert nem ismerik az emberi lelket.

— Pár évvel ezelőtt — mesélte ugyanez az ame
rikai riporter — meg kellett interjúvolnom egy milliár
dost, akivel nehéz volt beszélni. Felhívtam telefonon 
és azt mondtam neki:

— Halló, itt a sharyvilll polgármester. Városunk 
egyhangúlag elhatározta, hogy egyik uccáját az ön 
nevéről nevezi cl. Mikor fogadhatna bennünket, uram?

— Holnap tizenegy órakor — felelte rögtön a mil
liárdos.

— Másnap olyan nagy tisztelettel fogadott, amilyen 
állásomnak megfelel és meglehetős érdekes nyilatko
zatot szedtem ki belőle. A beszélgetés végén csodál
kozását fejezte ki, hogy egyedül vagyok:

— És hol van a többi küldöttség! tag?
— Nem mertek zavarni bennünket. Várnak ráír 

lent a sarkot»

A milliárdos szerette volna őket itallal megkínálni 
és meg kért engem, menjek és hozzam el őket. Én 
elmentem és soha többé nem láttuk egymást. Külön
ben egy csöppet sem haragudott, mikor elolvasta a 
szenzációs Interjút, amit beszélgetésünkről Írtam, ha
nem azt mondta a barátainak, hogy soha senki olyan 
jól nem fejezte ki az ő gondolatait.

— Kitűnő barátom — folytatta Decobra — nem 
hazudott. Sőt lehetővé tette, hogy mindjárt hasznát 
is vegyem az ö riporteri ügyességének. Szerettem vol
na beszélgetni egy amerikaival, akit Európában épen 
úgy ismertek, mint Amerikában. De tudtam, hogy na
gyon elfoglalt ember és féltem, hogy nem fogad. Ba
rátomat Ilyen csekélység egyáltalában nem zavarta. 
Felvette a kagylót és felhívta az illetőt:

— Halló! — mondta franciás akcentussal — jó
napot kívánok. Itt a francia követ. . .  köszönöm jó l. . ,  
És hogy van ön. . .  Kérem uram, szeretném önnek be
mutatni Maurice Deeobra u ra t! ... ö az egyetlen fran
cia, aki tizennyolc lábas verseket i r t . . .  Szeretné önt 
megismerni. . .  igen . . .  Poincaré elnök ur, aki önről 
sok szépet beszélt, üdvözletét küldi általa és megbízta, 
hogy fejezze ki ön előtt jókívánságait. . .  Ugyebár és 
mikor fogadhatná öt? . . .  Délután négj'kor? . . .  nagyon 
jó . . .  köszönöm uram!

Barátom letette a kagylót, rágyújtott egy cigaret
tára és ironikus mosollyal mondta:

— No látod, hogy ti európaiak nem tudjátok, hogj 
kell iníervjut csinálni.
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Tíz év után megkerült 
egy oszijeki gyilkos

Más nevet vett föl és ezért nem sikerült 
a nyomára jutni

Oszijekről jelentik: Az oszijeki rendőrség a na
pokban letartóztatta Galovac István volt oszijeki ke
reskedőt, akit gyilkosság miatt már tiz év óta köröztek 
a jugoszláv hatóságok. Galovac 1919 márciusában ösz- 
szeszólalkozott Pavlicsek Viktor altiszttel, akit a vesze
kedés hevében késsel agyonszurt.

A gyilkosság az egyik oszijeki mulatóban történt. 
Galovac ittas állapotban tért be a mulatóba, ahol az 
egyik alkalmazottal gorombáskodni kezdett, végül pe
dig meg akarta verni. Ekkor toppant be a mulatóba 
Pavlicsek Viktor, aki védelmébe vette az alkalmazottat 
A két férfi között szóváltás keletkezett, ami hamarosan 
verekedéssé fajult. Egyszerre csak Galovac kést rán
tott és négyszer Pavlicsekbe döite. A szerencsétlen 
ember nyomban meghalt. Galovac megszökött és éve
ken keresztül nem tudtak a nyomára akadni. A gyilkos 
Oszijekről Pécsre utazott, onnan visszatért Jugoszlá
viába és egy ideig Suhopoljén élt, Kovacsevics Péter 
néven. Vasárnap tért vissza Oszijekre, mire a rendőr, 
ség elfogta.

Veszedelmes betörőket 
fogtak el Szkopljéban
Az egyik betörőt könnyebben meg

sebesítették a detektívek golyói
Szkopljéból jelentik: Hetek óta folytatta a nyo

mozást a szkopijei csendőrség egy veszedelmes be- 
törötanda kézrekeritésére, amely a városban és kör
nyékén a betöréses lopások egész sorát követte el. Va
sárnap végre sikerült a banda három tagját tetten- 
érni és letartóztatni és remény van arra, hogy né
hány napon belül a bűnszövetkezet valamennyi tagja 
a csendőrség kezére kerül.

A csendörség néhány nappal ezelőtt bizalmas ér
tesítést kapott arról, hogy Nikolics Bosko szkopijei 
kereskedő lakásába vasárnapra virradó éjjel betörést 
terveznek. A kereskedő házát detektívek és csendőrök 
szállták meg, elrejtőztek az egyes szobákban és az 
udvari épületekben és csendőrök állták el a ház min
őén kijáratát is.

A csendőröknek és detektiveknek nem kellett so
káig várniok. Éjjel egy óra tájban égő zseblámpával 
a kezében egy ismeretlen ember mászott át a Niko- 
lics-ház kerítésén. Amikor földet ért, jelt adott a vil
lamos égövei, mire két másik éjszakai látogató is be
hatolt a házba. A betörők óvatosan lépkedtek a lépcső- 
feljáró felé és egyikük, akinek kezében feszitővas 
volt, éppen a lakásba vezető ajtó feltöréséhez fogott, 
amikor rejtekhelyükről előugrottak a detektívek és 
felvont revolverrel megadásra szólították fel a betö- 

I rőket. Az éjszakai vendégek, amikor a detektiveket 
j megpillantották, futásnak eredtek és miután a vak- 
í sötétségben könnyen elmenekülhettek volna, a titkos- 
, rendőrök utánuk lőttek. Az egyik betörőt, aki elsőnek 

mászott át a kerítésen, a detektívek golyói a karján 
könnyebben megsebesítették, a másik két gonosztevő 
pedig egyenesen az udvarban örtálló csendőrök kar
jaiba rohant.

, A tettenért betörőket beszállították a csendőrség- 
1 re, ahol kihallgatták őket. Minden kétséget kizáró 

■ módon kiderült, hogy a gonosztevők annak a bűnszö
vetkezetnek a tagjai, amely állandó betöréseivel he
teken keresztül rettegésben tartotta Szkoplie és kör- 

i nyékének lakosságát. Kihallgatásuk során az elfogott
betörők egész sor betöréses lopást ismertek be



Húsz szótöbbséget vár az uj francia kor
mány a csütörtöki első szavazáskor

Csak a jóakarata semlegesség; mentheti meg 
a Tardieu-kormányi

Parisból jelentik: A kamara tilkári hivatalában is
mét több interpellációt jegyeztek be. A kormány ál
talános prlitikájáról öt, a külpolitikai problémák ügyé
ben pedig három interpelláció érkezeit, amelyek poli
tikai körökben nagy érdeklődést keltenek.

Az c'ső külpolitikái interpelláció a Young-egyez- 
mény életbeléptetésének feltételeire, a másik a Saar- 
tartomány dolgában készülő német-francia tárgyalá
sokról, a harmadik pedig az öt tengeri nagyhatalom

„A magyarországi reakció támogatja 
az osztrák Heiniwehrt“

Az Arbeiterzeitung szerint magyar területről fegyvert 
csempésztek Burgenlandiba

Becsből jelentik: Az Arbeiterzeitung keddi számá
ban azt írja, hogy egy

magyar területről társzekéron fegyvert szál
lítottak a burgenlandi lieintwelnneít.

A társzekér későn érkezett a vámhoz, úgyhogy az el
vámolás másnapra maradt, a kocsis pedig elárulta a 
vámhatóságoknak, hogy a szekéren gépfegyver van.

A Neues Wiener Tugblatt szerkesztősége kedden 
délelőtt a burgenlandi Kismartonba a kerületi kapitány
sághoz fordult felvilágosításért és ott a bírt megerősí
tették. Leser, ismert szocialista, tartományi főnökhe
lyettes jelentette fel az esetet a kerületi kapitánysá
gon, mire, megindult a vizsgálat. Az Arbeiterzeitung eb-

Száznyolcvanezer dinár el sikkasztásával 
vádolják a szuboticai vámposta volt főnökét 

A bíróság 12-ikén délben hirdeti ki az Ítéletet
Érdeke? bünper került fötárgyajnsra kedden a 

szuboticai tö+vényszékeu dr. Boski Ivó bünfetötaná- 
csa előtt. Vádlottként Neumann Ílija volt postahiva
talnak szerepelt, aki 1926 júliusától 1927 február ha
váig a szuboticai vasúti postánál a vámpostahivatal 
vezetője volt. A vád szerint, amelyet az ügyészségi 
vádirat tizenhat pontban sorolt fel, Neumann 180.000 
dinárt sikkasztott el.

A fötárgyaláson a vádat dr. Mátics Alekszandar 
államügyész képviselte, a vádlottat, aki vizsgálati 
fogságban van. dr. Bimilríievies Drágó. ügyvéd véd
te. Mint Írásszakértők resztvettek a tárgyaláson 
Selt/iffer Mihály gimnáziumi tanár. Zátst'A Alajos, a 
Szent Antal nyomda igazgatója, Zvákics Peh;r szubo
ticai kereskedelmi akadémiai tanár, törvényszéki 
írásszakértő és Peschl Antim, a zagrehi törvényszék 
Írásszakértője, akit a védelem ellenőrző szakértőként 
nevezett meg.

Dr. 'Boski Ivó elnök reggel kilenc órakor nyitóíta 
meg a főtárgyalást és a vád ismertetése után részle
tesen kihallgatta Neumann Iü'a vádlottat, aki kije
lentette. b/'gv nem érzi magát bűnösnek. Elmondotta, 
bogi' pvlueii volt a vezetése riadt eljött Itn'af d ügy
kezelése. Megíörtéidieiett az. hogy az asztaláról, ame
lyen ott fckl’.i'ek az cbsuiervéiit'ck azokról a postai 
küldeményekről, amelyeket a címzettek nem váltot
tak ki és amelyekéi a vámhivataltól visszajárt a 
postalnvatal által előre kifizetett vám összeg.', vala. l 
ezekből az elismertéuvckbü néhányat elvitt. az ö 
m . ét ráhrmi'-'itotta és felvette a vámhivatalt >1 a 
p uizt. anélkül, hogy azt a postán.''I beszolgáltatta vol
na. Tagadta, hogy ö a vámhivataltól harmilven ösz- 
szogii péjizt is felvett.

A vádlott kihall '.atása után a törvény' ■’ 4: a ta
nuk egfisz sorát hallgatta ki. Frank Szretvko tanú. 
aki 1027 felírnárjáhan a vámnosfahivafal vezetését 
Ncitniaiintól átvette, vallomáséiban ismertette av eljá- 
rá-t. amely a vümpostahivatalnál elő van írva. A 
vámpQstaluvatal minden odaérkező vámpostai kíd.c- 
ményért a vámösszeget előre Kifizeti a vámhivatal
nak és amennyiben egyik vagy másik postai vumloil- 
deményt a címzett tjem vesz át. vagy azért a vám
összeget bármilyen okból nem lehet l:e!iaJ*an', a \.:m- 
pnsta ezt az összeget elismervény ellen''ben vissza
kapja a vámhivataltól. Fz a rendes, szokásos eljárás 
a vámposta és a vámhivatal közötti clszumo'asnul. 
Amikor 6 a vámnostahivatal vezetését átvette, talált 
egy 10.000 dimiros kiili'mbözctet. amelyről "-m ka- i 
pott megfelelő felvilágosítást Ncumanntóh Miután a j 
számadása nem egyezett, alaposabb vizsgálatot tar-

januárban összeülő flottaleszerelcsi konferenciájáról 
tzól.

A kamara folyosóin az a vélemény alakult ki, hogy 
az uj kormány a csütörtöki bemutatkozáskor körülbe
lül 290 szavazatot kaphat az ellenzék 270 szavazatá
val szemben, l'z a 20 főnyi többség természetesen 
csak akkor állhat elő. ha egyes frakciók a jóakaratu 
■ernlegesség álláspontjára helyezkedve, tartózkodnak 
a sKnvazásfóI

höl a fegyverszállításból azt a következtetést vonja le. 
hogy a magyarországi reakció támogatja az osztrák 
H eim w eh  ti.

Mint Budapestről jelentik, az ottani lapok az Ar- 
beiterzetti:n:í hírével kapcsolatban kérdést intéztek il
letékes helyre, ahol kijelentették, hogy a bécsi lap leg
újabb szenzációjából egy szó sem igaz és

Magyarországról semmiféle hivatalos tényező 
nem szállított gépfegyvert, sem más fegyvert 

Burgcnlandba,
sőt egyáltalán scntniiivle »fegyvercsempészést« vagy 
más határincidensről sem tudnak a liatármenti magyar 
hatóságok.
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tott. de nem iöttonyóniára a  különbözetnek, RUtor. 
történt, hogy említette a vámbivatali igazgatónak, 
hogy több elismervény van birtokában elvan külde
ményekről. amelyekre előre kifizették a vámot, de 
ázt nem kapták vissza a vámhivataltól. A vámigaz
gató utánanézett a dolognak, majd közölte a tanúval, 
hogy a. vámhivatal ezeket az összegeket kifizette. Fel 
is mutatta a Neumann ílija aláírásával ellátott nyug
tákat. így derült ki a visszaélés, amelyről azonnal 
jelen lést tett a' főigazgatóságiak, ahonnan 1927 jú
liusában egy felügyelő jött , Szubotieára. aki rovan- 
csolást tartott és megállapította a kárt, amely körül
belül 1R9.000 dinárra rúg.

A bíróság ezután kihallgatta Urosevies Momcsilo 
po.-.taMvatalnokot, Cirorr.csz Iván főtisztviselöt, aki je- j 
lenleg Nevir.z.-don teljesít szolgálatot az igazgatóság- | 
nál. aze'5 t pedig főnöke volt a szuboticai vasúti por,- j 
taliivatalnak. lizek a tanuk részletesen ismertették a 
vasúti posta, illetve a vámposta ügykezelését. Kosin 
Rrieh, a vasúti postahivatal pénztárosa a pénztár ügy
kezelését ismertette.

A tanuk után a bíróság az Írásszakértőket hallgatta j 
ki. A késelés, amely tisztázásra szorult, az volt, hogy 1 
vájjon a tizennégy darab nyugtán az aláirásek Neu- ! 
manu kezétől vagy idegen kéztől származnak-e, mert ; 
Neumann azt állította, hogy bár az. ö neve szerepel a 1 
nyugtákon, nem ő irta azt oda. A bíróság külön-külön j 
kihallgatta Zatsko Alajos. Si.lu'if'er Mihály. Zvékics 
Péter és Pesohl Antiin írás- zakórlőket. Az jrysszakér- . 
tó'; kihallgatása dó'i fél egyig tartott, amikor az elnök I 
a tárgya'ást félbeszakítva, folytatását délután három 
órára tűzte

Dr. Boski elnök délután bárom ó-akor megnyitotta 
a fo'yíatók’gos főtárgya’;!:'.* é'• Jo'vtatta az írásszakér
tők kih<i|lgn*.'s't. A» irs-sr.'d'ór ők véleménye elté'ö. 
Z-st-kn A'ijos ós Scliíiffcr Mihály törvény,széki irás- 
sz.aké-.őé: szsi.-.'/.’arnéPve szerint az a'á'rás.k egy kéz
től származnak. bír látszik, hogy a betűk száttdáko- 
:an rajzolva vannak, hogy az legyen a látszat, hogy 
azokat nem a vádlott irta alá. Fzze! szemben Peschl 
Antun c’lenörzö Írásszakértő azt a szakvéleményt ter
í t"  zi t'e c'ő, bogv a tiznrnúgy nyugtán Neumann Iltia 
r.éva'áirás névv kü'öuli'iző kéz1',' stárma.'ik. Z's'kb-s 
Péter irss'.z'Térlö uryan.-nk azon a nézeten van. 
hogy az aPirésok több kéztől erednek.

Az nl'iök a lenhcl'nb-b! un kérdezte ki az Irnssznk- 
ériőket. akik pzmhuu megmaradtak eredeti szukvéle-' 
menyük mellett. A bizonyítási eljárás ezzel végétért és. 
elhangzottak a perbeszédek. Dr. Mátics államiigyésa k i- '

fejtette, hagy a fötárgyaláson elhangzott tanúvallomá
sok, valamint Seliíiffer Mihály, Zatskó Alajos törvény- 
széki Írásszakértők véleménye szerint az elismerő le
veleket a vádlott irta alá és így ő vette fel a pénzt 
A vádlott védekezését, amely szerint az elisniervónyek 
szabadon feküdtek az asztalon, nem lehet elfogadni 
mert a postahivatalban van pénzszekrény, ssztalfióh 
vagy más alkalmas hely, ahol az. ilyen fontos okira
tokat zár alatt lehet tartant. Az ügyész a vádat egész 
erjedclmébcn fenntartotta és kérte a bíróságot, hogy 
hozzon szigorú Ítéletet. Dr. Dtmltrijevlcs Drágó védő 
rámutatott beszédében arra, hogy alig lehet feltételezni 
egy olyan tisztviselőről, aki harminc éven túl szolgát! 
és a legkisebb inkorrektséget sem követte el, hogy ép
pen akkor, amikor a nyugdíjazási idő előtt áll, egy ilyeh 
büncsclckemcnyt kövessen cl. Lehet, hogy gondatlan
ságot követett el azzal, hogy nem zárta el az elismer- 
venyeke . de hogy ő lett volna az, aki a sikkasztáso
kat elkövette, egyáltalában nem nyert beigaz.otásL 
Nem fogadja cl a törvényszéki szakértők által előter
jesztett szakvéleményt, amelyet az ellenőrző szakértő 
véleménye, szerinte, megdöntött, felmentést kért.

Dr. Boski Ivó elnök ezután kihirdette a bíróság 
határozatát, amely szerint az ítéletet e hó 12-Ikét> 
kedden déli tizenkét órakor fogja kihirdetni.

tőzsde
Zürich, nov. 5. (Zárlat.) Beograd 9,1250, Paris 

20.32 M, l ondou 25.17, Ncwyork 615.93'í, Brüsszel 
72.20, Milánó 27.02':, Madrid 72,75, Berlin 123.41, 
Am-tcrdam 201.25, Bézs 72.55«, Szófia 3.72, Prága 
15.23, Varsó 57.85. Budapest 90.27%, Bukarést 3.08'(.

Becyrad, nov. 5. (Zárlat.) Páris 223.74—221.74, 
London 276.22 275.42, Newyork 55.5.25 56.325, Zürich 
1097.40—1094.40, Milánó 997.05—993.05, Berlin 1353.75— 
135'.75, Pécs 796.57 793.57, Prága 167.85—467.05. Bu
dapest 993.87—987.87. •

Beograd) értéktőzsde, nov. 5. (Zárlat.) I.egniagaó 
sabli kiuálat és legmagasabb kereslet: Hétszázalékos 
államadóssági kötvény 84.75—84.25. Hndikárpótlást 
kötvény 428—427. december 1-re 434,50—432, novem
ber 30-ra 429—429, Narodna Banka 8280—8180 dinár.

Bjogradi gabonaárak, nov. 5. Búza fővonalon 77— 
78 kilós 3..A százalékos 187.50 190, szerémségl 77 ki
lós, 2 százalékos 190, bácskai 79 kilós, 1* száz.aléko’s 
195, fővonalon 76—77 kilós 192.50 dinár. Irányzal 
lanyha.

Szomborl terméfiytözsdc, nov. 5, Bii^p bácskai 
vasút 185 190, rozs bí5 -  156, záb 137.50’ H^ŐO, áB
.pa 1)5 -125. tavaszi. 140- 150, .Bab 5 l6-r5r’ó, Tengert 
150- 155, morzsolt uj 110 115. Korpa ICO -105. Liszt: 
nullás 290—295, kettes 270 - 285, ötös 240 250. hatos 
215—225, hetes 180—190, nyolcas 120—135. Irányzat: 
lanyha. Forgalom: 167 vagon.

Budapesti sertés- ó> v.igónvirbavásár, nov. 5. fel
hajtás 2(01) darab sertés, irányzat lanyha, árak: zsir- 
sertés La urasági nehéz, páronkint 300 kilós: 140— 
144, szedett, közép zsirsertés páronkint 220—260 kilós: 
122—132, zsir nagyban 194—196, szalonna három da
rabos, táblás, sózott 154—156, négy darabos 150 fillér 
kilog-ainmonkipt. Vágómarbavásár: felhajtás 28.6 da
rab, irányzat élénk, árak: borjú I.a 172—180, kivétele
sen J34, közepes 160—170 fillér.

B idipestl gabonatőzsde, nov. 5. (Zárlat.) Készáru
piac. Irányzat lanyha. Búza 77 kilós tiszavidéki 
22.90—23.10, felsőtiszai 21.65—21.90, fehérmegyéi 21.06 
—21.20, pestvideki 31,05—21.20, búza 78 kilós: tisza
vidéki 23—23.25, felsötiszai 21.85—22.10. fehérmeg.vei 
21.20—31.45, pestvidéki 21.20—21.43, búza 79 kilós:, 
tiszavidéki 23.45—23.65, felsötiszai 22.10—22-30, fehér- 
megyei 21.55—21.70, pestvidóki 21.55—21.70, búza 50 
kilós: tiszavidéki 23.60 —23.80. felsötiszai 22,15—22.35, 
fehérntegyci 21.65—21.80, pestvideki 21.65—21.89. 
Rozs pestvidéki 14.25- 14.50, takarmányárpa la 15.50 
—16.25, sörárpa felsőmagyar 19.50—21, zab la 15.25— 
15.75. tengeri morzsolt 19.50—19.75. Határidöpiac: 
irányzat lanyha- Búza márciusra 23.12—23.13, május
ra 23.82 .73.83, rozs márciusra 16.15—16,16. tengeri 
májusra 16.72—16.73 pengő. Arak 100 kilónként, buda
pesti fuvarparitás értendők.

Cfjlcngol terménytőzsde, nov. 5. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza decemhet 
(124.575) 122. március (131.50) 129 egynyolcad, május 
(155.75) 152 ötnyolcad. Tengeri december (09.625) 8.8 
háromnegyed, március (95.25) 94.5, május (97.625) 96 
háromnyolcad. Rozs március 110.5, május 11?.
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Vízállás
A noviszadi hidrotechnikai hivatal jelentése sze

rint a jugoszláv vizek mai állása a következő, Duna1: 
P.ezdán 74 ( +  4), Vukoyár 104 (4 6), Palánka 95 (+6), 
Noviszad 102 ( +  6), Zcrtiun 196 (+12), Pancsevó 190 
4 30), Szmedórevő 28} ( +  31). Dráva: Maribor 150 

(1501. Oszljck <M ( í 12). Száva: Zagreb 140 (—33), 
Mitffivlca 492 ( T44). Beograd 160 (+33). Tisza: Széni- 
ta 112 (+12), Becsei 61 (+21), Titel jöU (+!&'
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— őfelsége válasza a beogradi ujságiróegyesület 
hódoló táviratára. Bcogradból jelenti az Avala: A beo
gradi ujságiróegyesület legutóbb megtartott évi ren
des közgyűléséről hódoló táviratot intéztek őfelsége 
Alekszandar királyhoz. Az egyesület vezetősége ked
den Jeftics Bosko udvari minisztertől a kővetkező 
szövegű levelet kapta: »őfelsége a királv őszinte 
megelégedéssel fogadta a beogradi újságírók hódo
latát. amelyet a jugoszláv ujságiróegyesület beogradi 
szekciójának rendes évi közgyűlése nyilvánított irán
ta és elrendelte, hogy őszinte köszönetét fejezzem ki 
a közgyűlés résztvevőinek.«

— Makszimovics Dózsa közoktatásügyi miniszter 
felesége Szuboticán. Makszimovics Bózsa közoktatás
ügyi miniszter felesége kedden délben Beogradból 
Szuboticára érkezett. A pályaudvaron Osztojics Szeli- 
mir polgármester és felesége, valamint nagyszámú 
elitközönség várta a miniszter feleségét. Osztojics pol
gármester felesége gyönyörű virágcsokrot nyújtott át 
a közoktatásügyi miniszter feleségének. Makszimovics 
Pozsáné több látogatást tett Szuboticán.

— Szntotlca küldöttsége a dur.al bánnál. Szubotica 
város novében szerdán küldöttség utazik Noviszadra, 
hogy tisztelegjen a dunai bán előtt és a város üdvözle
tét tolmácsolva meghívja a dunai bánt Szuboticára. A 
küldöttséget Osztojics Szelimir polgármester vezeti és 
tagjai lesznek: Rajics Balázs plébános, pápai vikárius, 
'dr. Matijevics Sztipán királyi közjegyző és Szvircse- 
yics Bogdán nyugalmazott tanfelügyelő, képviselőtes
tületi tag.

— A kereskedelmi miniszter gyásza. Zagrebböl je
lentik: Hétfőn hosszas szenvedés után elhunyt hetven
hatéves korában Zagrebban Demetrovics Juraj nyugal
mazott királyi erdőfelügyelő. Az elhunyt közel félszá
zadon át foglalkozott erdészeti ügyekkel, részben ál
lami, részben magánszoigálatban és egyike volt az 
ország első erdőszakértőinek. Sokáig működött mint a 
Lika—krbavai föispánság erdöfelügyelője és el,ben az 
állásában rendkívül nagy érdemeket szerzett az erdő- 
kitermelés terén. Hosszú szolgálata végén mint királyi 
erdészeti felügyelő működött Zagrebban és 1924-ben 
nyugalomba vonult. Az elhunytat két fia és pedig De
metrovics Juraj kereskedelmi miniszter és Demetrovics 
Eugen, a zagrebi Morgenblatt és a Jugoslovenski Lloyd 
társkiadója és főszerkesztője, valamint leánya, aki Mi- 
lenko Ojurics akadémiai festő neje, gyászolja, A te
metés szerdán délelőtt tizenegy órakor lesz,

— Al|cchln— Bogoljubov 13-^. Amszterdamból Je
lentik: A sakkbajnokságért . jolytatptj.. . küzdelem 21. 
játszmáját Amszterdamban'játszották. 'Áljcchin születés
napja volt és Bogoljubov előzékenységből igyekezett 
ezt a napot könnyűvé tenni. A világmester vczércselt 
kezdett. Bogoljubov Nicmzovics védelmét választotta, 
a játszma kiegyenlítődött. Később Atjechin támadását 
Bogoljubov lanyhán védte és gyalogost vesztett. Ezt a 
gyalogelőnyt sikerült Aljechinnek megtartania, sőt a 
játszma folyamán még két gyalogost nyert. A függő
ben maradt játszmát az ujrafelvétel után néhány lé
péssel Bogoljubov feladta. A mérkőzés állása: Aljechin 
13, Bogoljubov 8.

— Földrengés volt Budapesten. Budapestről jelen
tik: A földrengési obszervatórium készülékei novem
ber 5-én 8 óra 54 perc 45 másodperckor 140 kilomé
ter távolságból földrengést jeleztek. A műszer maxi
mális kitérése 7 milliméter volt. A földmozgás Buda
pesten 10 percen át tartott. Az obszervatóriumhoz ér
kezett jelentések szerint a rengést Kecskeméten cs 1 
Kiskunfélegyházán is érezték.

— A noviszadi adókivetö bizottság elkészült a ke
leset! és epycncsadó javaslattal. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi adókivető b'zo ’.tság most készítette el a 
kereseti és. egyenesadó kivetések javaslatát, amelyet 
november ötödikén közszemlére tesznek és tizenkette
dikéig az érdekeltek megtekinthetik a városi adóügyi 
hivatalban. A javaslat az orvosok, ügyvédek, gyógy
szerészek, droguisták. illatszcrészek, fogorvosok, vám- 
közvetitök, mérnökök, szabónők, piaci újság és tejáru
sok, élclmiszcrkercskcdök, hentesek, mészárosok, ser- 
téskereskedök, lókcrcskcdők, virágárusok és üveg- 
kereskedők adójára vonatkozik.

— Meghalt egy beogradi újságíró. Beogradból je
lentik: Kedden hajnalban hosszas szenvedés után 
meghalt Milicscvics Veljko iró és hírlapíró, a Politika 
sok éven keresztül volt munkatársa. A jugoszláv új
ságíró egyesület beogradi központi vezetősége és a 
beogradi ujságiróegyesület vezetősége együttes ülés
ben elhatározta, hogy a szerda délután két órakor 
tartandó temetésen a két egyesület testületileg vesz 
részt.

— Repülőgép a Mont Blanc tetején. Párisból je
lentik: Mamiiéit francia pilóta hadnagynak kis repülő
gépjével sikerült megoldani az eddig még meg nem 
oldott feladatot és repülőgéppel feljutni a Mont Blanc 
tetejére. Marmiett Poulonból sartolt és kedden dél
előtt Mont Blanc tetején az obszervatórium közelében 
•imán leszállóit.

— Fenyegető ik a Helmwefir. Bécsböl jelentik: A I 
Heimwehr-r.zcrvczctek országos vezetősége kedden 
nyilatkozatot tett közzé, amelyben azt hangoztatja, 
hogy a honvédelmi alakulatokat senki sem vádolhatja 
azzal, hogy' felelő ek az osztrák gazdasági életben be
állott zavarokéit. A honvédelmi alakulatok mindent 
megtettek, hogy könnyitsenck az ország helyzetén, 
azonban könyörtelenül és elszántan ragaszkodniok kell 
követeléseikhez. Lássa meg a közgazdasági élet, hogy 
kik Ausztria igazi ellenségei. A honvédelmi mozgalom 
nem fogia megtagadni nagy eszményét és hozott nagy 
áldozatait. A népképviselet tagjai most már tudják, mit 
akar a nép, rajtuk áll, hogy a nép nevében cselekedje
nek. Azt is tudniok kell. hogy milyen könnyen és gyor
san elveszthetik azt a jogukat, hogy a nép nevében 
cselekedjenek. Eljöhet az a pillanat, amikor a nép 
visszakéri képviselőitől a rájuk ruházott jogokat és 
igen könnyen megtörténhetik, hogy a novemberi sze
lek zugó népviharrá erősödnek, ame’y alapjaiban ráz- 
kődtatja meg q parlament oszlopá t. Ne feledkezzenek 
meg tehát a n>'p képviselői kötelességükről, mert kü
lönben elsöpri őket a né? vihara — mondja a nyilat
kozat

— Viktor szkufcarlf pravoszláv püspök felgyógyult. 
Beogradból jelenti az Avala: Viktor szkuterii pravo
szláv püspök, aki nemrégen r.u'yos betegséggel ágy
nak esett, teljesen felgyógyult és nemsokára visszalér 
püspöksége területére.

— Megszűnt a magyarországi kommunisták éhség
sztrájkja. Budapestről jelentik: Hétfőn volt két hete 
annak, hogy a kommunista foglyok Magyarország le- 
tartóztatási intézeteiben éhségsztrájkot kezdtek. Közöl
ték követeléseiket: engedjék meg, hogy kívülről élel
mezhessék magukat, engedjék meg, hogy olyan köny
veket olvashassanak, amilyeneket ök akarnak s ezen
kívül voltak még más kívánságaik is. A keddi napon 
Magyarország összes letartóztatás! intézeteiben meg
szűnt a kommunisták éhségsztrájkja. A kommunisták 
már hétfőn este bejelentették a fogházak ügyészségei
nél, hogy beszüntetik az éhségsztrájkot és kedd reggel 
már megették reggelijüket. Megszűnt az éhségsztrájk 
kivétel nélkül mindenütt, igy a Markó-uccában, a pest
vidéki ügyészség fogházában, Vácott, Hartán, Szege
den és Sopronban. A kommunisták szerint a sztrájkot 
azért szüntették be, mert céljukat már elérték. Céljuk 
szerintük nem az volt, hogv követeléseiket azonnal tel
jesítsék, hanem az, hogy felhívják a figyelmet állító
lagos sérelmeikre.

— Időjóslás. A meteorológiai intézet jelentése 
szerint túlnyomóan derült idő várható, erős éjjeli le
hűléssel, esetleg' éjjeli faggyal és reggeli köddel.

— Az amerikai flh'ivüóg uj sz?-s'rjlőja. Newyork- 
ból jelenik: Az ajfrié;ikai fümipar a hangos film után 
most.ujíbb szenzációs áioglcpctéssel állott elő Az uj 
világstfehZ'á'íiő az 'úgynevezett"»grandcur-film«, ame
lyet az eddiginél jóval nagyobb vászonra vetítenek. Az 

■első ilyen filmet a newyorki Qaiety-sziníiázban mutat
ta be William Fox amerikai filmkirály. A grandeur- 
íi’m vetítéséhez tiz méter magas és tizenöt méter szé
les vásznat használnak. Az első bemutatónál különösen 
a természetes felvételek keltettek óriási hatást, mint 
Például a Lcwiathan newyorki kikötéséről és a Nia- 
gara-zuhatagról készített felvételek. A kérdés most 
már csak az, hogy a gyakorlatban hogyan válik be az 
uj film, tekintettel arra, hogy a grandeiir-filmet csak 
egészen nagy színházakban lehet bemutatni. A felvé
tel technikája szintén rendkívül drága, uj berendezé
seket igényel.

— UJ ellő, ássál készített Vardnr-e’gareííák kerül
nek forgalomba. Beogradból jclen'i az Avala: Az ál
lami monopp'igazgaté'ság a napokban hívsás és szá
zas csomagolásban ol.van Vardar-cigarcttát hoz forga
lomba, amelyek uj eljárással készülnek. •

— A novlszadl zeitéegyesü'et nj karmestere. No
viszadról jelentik: A noviszadi zeneegycsület ismét 
szerződtette Pastyán SzvetoÜk noviszadi zenetanárt, 
aki rövidesen újból megkezdi működését. Az egyesület 
zenekara legköso'ebb nyilvános hangverseny kereté
ben fog bemutatkozni.

— Borzolna« katonai szercoosétlonoég Romániában. 
Cscrnovlchól jelentik: A katonai ba,cs',lA"őpikáhan 
egyedülálló katasztrófa történt a novosinelicai katonai 
gyakorlótéren. A tizenkettedik tüzérezred gyakorlatra 
vonult ki. Az ilyen gyakorlatokon az ágyulövéseket 
dinanvt felrobbantásával szokták markirozni. A szük
séges robbanfóanyagot egv Popostcanu nevű közkato
nának kellett volna a hátizsákjában a gyakorlótérre 
vinnie. Már csak Krancoveanu őrnagy megérkezésére 
vártak, hogy megkezdjék a gyakorlatot. Az őrnagy a 
közelben álló Popostcanunak szólt, hogy tartsa a lo
vát addig, amig leszáll. Popostcanu nem merte az őr
nagyot figyelmeztetni arra, hogy robbanóanyag van 
a hátizsákjában és engedelmeskedett a parancsnak. Az 
őrnagy lova azonban hirtelen megijedt valamitől és 
kirúgott. A rúgás a katona hátizsákját érte. amelyben 
a robbanóanyag volt. A dinamit cxolodált. A robbanás 
ereje darabokra tépte a szerencsétlen katonát. Feje 
levált és pár méternyire vetődött. A közelben álló ka
tonákat is földhözcsapta a légnyomás. A borzalmas 
cxplozió az őrnagy lovának mind a négy lábát tőből 
leszakította. A még vonagló lovat sztrichininjckciókkal 
kellett megölni.

— Meghalt Edison magyar munkatársa. Budapest
ről jelentik: Hétfőn délben meghalt Budapesten Fodot 
István, Edison egykori meghitt munkatársa, a magyar 
villamositás megszervezője. A hetvenéves öregur hosz- 
szu esztendők óta betegeskedett. Mint egész fiatal inas 
került Edison mellé, résztvett azokban a tudományos 
kísérletekben és kutatásokban, amelyek végül is a vil
lanylámpa feltalálásához vezettek. Az európai nietro- 
polisok közül Páris volt az első, amely a vlllamos- 
vllágitás iránt érdeklődött és Edison a francia villa- 
mosmüvek élére Fodor Istvánt küldte. Fodor István Pa
risból Athénbe került, maid lS93-ban, amikor Budapest 
is áttért a viilamosvilágitásra, a budapesti Villamossági 
R. T. műszaki igazgatója, később pádig vezérigazgatója 
és elnöke lett és néhány evvel ezelőtt ment nyugdíjba.

— Meghalt az első »koplalóin!! vész.« Londonból 
jelentik: A blackpooli kórházban meghalt a világ leg
híresebb koplaiómüvézze, Sacco. A ncgyvcmiyolcévcs 
koplalómiivész egy angol vándorcirkuszban kezdte pá
lyáját. Fiatal korában atléta és a vándorcirkusz legna
gyobb attrakciója volt, később hivatásos Koplaló lett 
s az utóbbi évűkben kisebb-nagyobb megszakítások
tól eltekintve, úgyszólván állandóan kópiáit. Az egy
kor atlétatermotii ember végül már csontváz volt. Leg
utóbb hatvanöt napig koplalt egyfolytában, ekkor 
azonban már annyira megbetegedett, hogy kórházba 
kellett szállítani, ahol most meghalt. Sacco volt az 
első hivatásos koplaló és ő teremtette meg a koplaló- 
művészetet.

— Afrikába készül a walesi herceg. Londonból je
lentik: A walesi herceg január 3-án afrikai útra in
dul. Tavaly novemberben apjának, György királynak 
súlyos betegsége miatt a walesi herceg kénytelen 
volt útját félbeszakítani. A herceg Southamotonból in
dul el és utjának első állomása Fokváros lesz.

— A noviszadi szerb jótékony nőügyiét íeadél- 
utánja. Noviszadról jelentik: A szerb jótékony nőegy
let november 10-ikén a Szlobodában teadélutánt rendez.

— A Matlca Irodalmi bizottságának ülése. Novf- 
szadról jelentik: A Matica irodalmi bizottsága csütörtö
kön délután hat órakor ülést tart, amelyen a költségve
tést fogják összeállítani.

— A szribotlcal zsidó nőogylct és népkonyha no
vember hó 24-ikén tánccal egybekötött teadélutánt 
rendez.

— TLokzatos ókori feliratokat találtak. London
ból jelentik: A Rashanra indiai városban titokzatos 
ókori feliratokat találtak. A feliratok körülbelül három
ezer évesek lehetnek és egy teljesen ismeretlen nyelv 
ismeretlen bctüjegyeiből állnak. Huszonhat különböző 
betüjegyet sikerült a feliratokban találni. Eddig a leg
kiválóbb régészek és nyelvészek vizsgálták meg a fel
iratokat, de nem tudnak rájönni, hogy milyep. nyelven 
szóinak. Ezek a betűk teljesen élütnek mindén eddig 
ismert emberi írásjeltől.

— Httspropaganda Angliában. Angliában hosszú 
idő óta folyik már propaganda, amelynek ez a jel
szava: »Angol ember egyék angol húst.« Angol hús
nak számit minden oiyan hús, amely a különböző an
gol gyarmatokon tenyésző ökrök és birkák földi ma
radványa. Hogy meg nagyobb propagandát csinálja
nak az angol húsnak, pecsétet ütnek a leölt állatokra 
és a pecséten ez áll: »Brit hús.« Az első bélyeget az 
első borjuszegyre a walesi herceg ütötte ünnepélyes 
aktus keretében.

— Egy halálraítélt bestiális rémteíte. Olmützből 
jelentik: Az északmorvaországi Karlshof községben 
Matz harmincötéves bőröndös behatolt a szomszédos 
házba és kéjgyilkosságot követett el egy hatvannégy- 
évcs asszonyon, egy másik öregasszonyt pedig, aki 
szintén abban a házban lakott és ellenszegült, súlyosan 
megsebesített. A csendőrök Matzot ágyában fekve, ci
garettával szájában találták meg és a gyilkos ciniku
san nevetve tagadta, hogy bármit is tud a két ször
nyű bűntényről. Matzot közvetlenül az összeomlás 
előtt Németországban egy tiszt meggyilkolása miatt 
halálra Ítélték, később azonban megkegyelmeztek neki 
és kitiltották Németországból.

I hanem egyszerűen használjon 
köhögésnél, rekedtségnél, lég-

i csőhuruínál
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1 Nyálknoldo hatású és meg- 
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— Aljegyzői kinevezésük, áthelyezések és kimen
tések. Szomborból jelentik: Jovanovics K. Mi'.orád 
bácskai főispán legutóbbi rendeletével Mijatovics Ar- 
szen községi Írnokot Popovácra aljegyzőnek, Miloszav- 
ljevics Qy. Zsivojin sztaramoravicai községi írnokot 
Maliidjosra aljegyzőnek, Katics Milán beogradi végzett 
Jogászt Odzsacira aljegyzőnek, Sztojanov Nenád ko- 
vilji jegyzőt Sztarainoravieára aljegyzőnek nevezte ki. 
Jovánovics Jován bácsi aljegyzőt Szilbásra, Szőlős! 
Manó bogyáni aljegyzőt Csibre, Basta György sztari- 
futaki aljegyzőt Belimonasztirra, Popovics Milán bege- 
csi aljegyzőt Sztarifutakra, Kandier József kotlinal al
jegyzőt Bogyánra, Milutinovics Sz. Kajica deronyel 
aljegyzőt Apatinba, Biklcki Milán bácsmonostori al
jegyzőt Kolutra, Kamcnko Marisán apadni aljegyzőt 
Bajmokra, Scltultnan Arthur bclimonasztlri aljegyzőt 
Plávnára, Pe'.ajics Nikola csibi aljegyzőt Novapalán- 
kára és Pijontek Iván szilbácsi aljegyzőt Dcszpotszveti- 
ivánra helyezte át. Mastes Damján Imajeváei, Marjano- 
vics Vladimír popováci, Aranitovics Radovan plávnai, 
Bandics Nedeljkó maliidjosl, Milicsics Száva knezsevl- 
vinogradii, Rakics Mllivoj deszpotszvetiiváni és Duránci 
Jován szclcncsci aljegyzőket állásukból felmentette a 
főispán.

— A Magyar Sakkvll.ág novembsri száma a szo
kott gazdag tartalommal jelent meg. Az érdekesen 
elemzett rogaskaszlatinai, barcelonai, budapesti és ve
lencei versenyjátszmákon kívül folytatólagosan közli 
a világbajnokságért ío’yó küzdelem játszmáit. A lap 
megrendelhető a Litcráriánál Szubctieán.

— A noviszadi népegyetem megkezdi idei műkö
dését. A noviszadi népegyetem szerdán, november 
6-ikán megkezdi idei működését. Az első előadáson dr. 
Kosztics Alekszandar beograd egyetemi tanár az anyai 
szeretetről olvas fel. Az előadást a Szrpszka Matica 
dísztermében, délután hatórai kezdettel tartják meg.

Szanatóriumokban
a betegeknek és lábadozóknak egészségük 
visszanyerésére rendszeresen Ovomaltinét 

adnak 12 o-

— A noviszadi színtársulat vendégszereplése Szta- 
rlbecsejen. A noviszadi színtársulat az ideiglenes szín
házterem renoválásának befejezéséig vajdasági körúton 
tartózkodik. A társulat vasárnap fejezte be szrbobráni 
vendégszereplését. A legközelebbi napokban a társulat 
Sztaribecsejre érkezik, ahol hosszabb ideig fog játszani. 
A vendégszereplés folyamán érdekes jubileumot fognak 
megünnepelni. A napokban lesz ötven éve annak, hogy 
a noviszadi színtársulat Sztaribeesejcn először vendég
szerepeit. Az érdekes évfordulót fényes keretek között 
ünnepelik meg.

— A Tolnai Világlapja legújabb száma érdekes és 
változatos tartalommal jelent meg. A lap szokott mel
lékleteivel együtt Szuboticán a Literáriánál kapható.

— A szubotieai Jogászegylet értekezlete. A szu- 
boticai jogászegylet csütörtökön délben a törvényszék 
épületében értekezletet tart.

— Kutna Ábraliám néhai szubotieai főrabbi emlé
kezete. A szubotieai zsidó templomban vasárnap a ren
des délutáni istentisztelet keretében requiemet tartot
tak Kutna Ábrahám néhai szubotieai főrabbi emlékére. 
Ebből az alkalomból dr. Gerson József főrabbi emel
kedett szellemű és nagyhatású beszédet mondott, 
amelyben a kilpncvenhároméves korában elhalt Kutna 
Ábraliám küzdelmes életét és mé'y vallásosságtól át
hatott bölcs viágszcm'éietét jellemezte. A megható be
szédet a hívők áliitatos figyelemmel hallgatták. A 
requiemen Jura Ferdinánd főkár,tor gyászénekeket 
adott elő igen stílusosan és miivészien.

A Seegebarth 
Le á nyn evei ő-int őzet 
BAD REICÍÍENHALL 
igazgatónője NOVSS-4DRA 

érkezett
Érdeklődőknek a KRAIJICA MARIJA 
szállodában november hó 6.-án d. e. 10--1 
és d. u. 3--6 között nyújt fcivilágositást.

w
Kitünfí referenciák. Méltányos árak. Nyelvek, zene. 
iskolai tantárgyak. Főző és házgazdasági tanfolya
mok. Lábbadozóknak bs edzésre szorulóknak is kiválóan 

alkalmas. — Igazgatóság:

Seegebarthné és Dr. Seege
barth kisasszony
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— radercwsky súlyosan megbetegedett. Varsóból
jelentik: Paderewr.ky, a világhírű zongorámüvész sú
lyoson megbetegedett és tekintettel előrehaladott ko
rára, kezelőorvosai rendkívül aggodalmasnak találják

állapotát. Néhány nappal ezelőtt tüdőgyulladás lépett 
fel, amely könnyen katasztrófák-, kimenételü lehet. Pa- 
dcrewski az első művész, aki politikai téren Is karri
ert csinált. 19i9-bcn ő lett Lengyelország köztársasági 
e'nöke. Egy-egy fellépéséért horribilis összegeket fi
zetnek a hangversenyiredák.

— Tanári kinevezések és áthelyezések. Szombor
ból jelentik: A közoktatásügyi miniszter Vukszanovlcs 
Vásza szubotieai fiu-polgári iskolai igazgatót a köz- 
oktatásügyi minisztériumba c'űadónak n vezte ki, he
lyébe Nikolics Milutint, a szombori tanítóképző taná
rát nevezte ki igazgatónak. Taupert-Szudarevics Kátot, 
a szubotieai leánypolgári iskola igazgatónőiét ugyan
ilyen minőségben a vrsaci polgári iskolába helyezte 
át és helyébe igazgatónőnek Hadzs: Kosztics Jelcnát, 
a szubotieai leánypolgári iskola tanárnőiét nevezte ki. 
Nikolics Nada szombori polgári iskolai tanárnőt a szu- 
botieai leánypo'gári iskolába és Sztojanovlcs Radmila 
kulai polgári iskolai tanárnőt a kozsnlcai polgári ie- 
ányisko'ába helyezte át. Musdeka Dusánt, a szubofl- 
cai gimnázium tanárját Sztaribecsejre, Orlpv’cr, Brar- 
kót pedig Zajecsárba helyezték át az ottani gimná
ziumhoz. Bulatovics Sztanisa stip: gimnáziumi tanárt 
a szubotieai gimnáziumba és Mlhájlovics Jelenőt, a 
szubotieai tanítóképző tanárnőiét a szubotieai gimná
ziumba helyezték át. A szubotieai gimnáziumba kine
vezték, ui tanároknak Berbécs Milán és, Kard.zsics Va- 
szilije, Ncdics Braniszl^v ta^iárjelölteket. A vrbászi
gimnáziumba Ohridbót áthelyezték Radovics Ognyan 
gimnáziumi tanárt. A vrbászi gimnáziumba nj taná
roknak kinevezték Arszcnijovics Milán és Arszenijovics 
Aslcs, Jc'cna tanárjelölteket. A szombori po'gári leány
iskolából Simon Máriát a kragujeváci polgári iskolába 
és végül Dedovics Deszanka szpliti .gimnáziumi tanár
nőt a noviszadi leánygimnáziumba helyezte át a köz- 

j oktatásügyi miniszter.
Dr. Wilhelm Jenő ügyvédi irodáját áthelyezte há

zába Karadáiéeva ul. 10. szám alá.
— Antialkoholista egyesület alakult Becskereken.

Becs,kerekről jelentik: Vasárnap délelőtt a Szoknlánum 
nagytermében látogatott gyűlés volt, amelyen klmcn- 

| dották az antialkoholista egyesület megalakulását A 
I gyűlést Zsebórán Szteván nyitotta meg, akinek javas- 
i latára a gyűlés elnökévé Sztankovics Misát választöt- 
I ták meg. Ezután dr. Matics Misa kórházigazgató tar- 
! tóit érdekes előadást az alkohol romboló hatásáról.
! Utána Miiicsev Zsiva tartott előadást. Végül dr. Isza- 
kovics Vcjisz'áv szólalt fel és rámutatott arra, hogy 
az uj büntetőtörvény szerint a részegség nem lesz 
enyhítő körülmény. Ezek után kimondiák, hegy Trcz- 
venoszt (Józanság) címmel megalakítják az alkohol- 
ellenes egyesületet. Mindjárt meg is választották a 
tisztikart. Elnök lett Rakocscvics Márké kereskedelmi 
akadémiai tanár, választmányi tagok: Csurcsin Rado- 
ván. Zreberán Szteván, Miiicsev Zsiva, Dragutinovics 
Mirkó, Ssotirovies Borivói, Bancsák Dezső és Adamo- 
vics Szteván, fe'ügyelőbizottsági tagok Nikolics Emil, 
Zamurovics Árkádia és Szabináé Milán.

— Az Újság cimü uj szubotieai magyar hetilap 
november 10-ikén jelenik meg változatos tartalommal. 
A lap bő rádióműsort és sok érdekes cikket fog hozni.

A villamosvasút meneti cívJJe folyó évi november 
11-től, S?ubo!ica—polier,I vonalon az első kccsi a Ru- 
dics-kilérö'.ől reggel 6 óra 8 perckor indul, az utolsó 
este 8 és fél órakor, éllel! kocsi 11 és fél órakor. Pa
llosról az első reggel 6 órakor indul, az utolsó 9 óra
kor és éjjel 12 órakor. A villamoskocsik fél 8 éráig 
negyedóránként, azontúl félóránként közlekednek. Az 
alekssandrovti vona'on az első kocsi reggel fi órakor, 
az utolsó 8 óra 20-kor indul, míg vissza Alekssandro- 
véból az első fi óra 20-kor, az uto'só 9 óra 40-kor. A 
kocsik ezen a vonalon 1,3 percenkó t közlekednek. A 
Szotnbori-kapuhoz a Rudics-kitérötő! réggel fi óra 
R perckor indul az első kocsi, az utolsó pedig 8 óra 
20 perckor, a Szombori-kaputól 6 óra 15 porckor indul 
az első, az utolsó pedig fél 9 órakor és 8 oercenként 
közlekedik.

j: EDISON BELL PENKALA p
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— Engedély kell a tizenöt százalékosnál erősebb
ccetsav árusításéhoz. Az egész.légügyi minisztérium 
illetékes osztálya rendeletét adott ki, amelv szerint 
a kereskedőknek a tizenöt százalékosnál erősebb ecet- 
sav árusításához külön engedélyt kell kérni a ható
ságtól. Aki engedély nélkül árusít a megengedettnél 
erősebb savat, tettenérés esetén szigorú büntetésben 
részesül.

Ügyvédi hír. B. Kujundzsics és J. Tomíss ügyvédi 
irodálukat a Jugoslavenska Banka palotájába (Beo
grad, Kolarcseva 1.) helyezték át.

Dr. Szegő Ferenc fogorvos rendelőjét Solsolska 
ul. 1. (dr. Popovics Milivoj-féie ház) helyezte át.

W e fe le jts e  e l!
Az állami osztfiiysorsjegyek Kihúzása november 7.-től 
december 2.-ig tartanak naponta. Sor-jegyek állandóan 
kaphatók „Bri9lol“ nül Noviszád, Zcljeznicka ul. 27

Dr. Wilhelm Jenő áthelyezte ügyvédi irodáját Ka- 
. radíiéeya - ul. tBáfrány.-köz) lű; szám alá.

Országos vásár B.nimokón. Vasárnap, e hó 10-én 
Báirhokón országos vásár lesz, melyre vészmentes 
helyről mindenféle jószág felhajtható.

PecsanikI, perzsa, bisam, seai, natriu, csikó, bárány 
és minden másfajta sző: makabátok és szőrmék legel
ső minőségben a szezonban is szezónutáni árakon kap
hatók Barkas szőrmeáruházában, Noviszad, Kr. Petra 
ulica 27. Óriást választék. Nagyban és kicsinyben.

Szívbetegeknek és érelmeszesedésben szenvedők
nek a természetes -Ferenc József« keserüviz haszná
lata könnyű és pontos bélmükődést biztosit Klinikai 
vizsgálatok igazolják, hogy a Ferenc Józsei víz kü
lönösen agyvérzésre és gutaütésre hajlamos idősebb 
embereknek kitűnő szolgálatot tesz. Kapható gyógy
szertárakban, drogériákban cs füszeriizletekben. 14

A száj- és garaíüreg
a legye zé'yesehb ut. amely.n át n b 'te  s '-o  o’ők 
«zervesetllnkbe kerülhetnek. — H U n tiy iin e k. 
lá t s z ó  m e g h ű lé s n é l  H ajánl .tus a jó.zü 

Dr. W lu.ter-féle
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alkalmazása, n r r t  ezekkel e éjét v, hét ük aze=et-
ietes tíg 'iyoi betegség kelame'leu bövetkrziné- 
nyeinak ő  Uked.ü ik az >ubaa olr kísiit-nények- 
Ul, amelyet! el tnoslanabun az A ac )t-p:i,-ztill;i<iut 

utánozz.) . i2i '4

— Pokolgépes merényletet követtek el a monacói 
iasksztaoíthon ellen. Monaeib',1 Jelentik: Hétfőn este 
az olasz fasiszták otthona tuött bomba robbant fel. 
Emberéletben nem esett kár. A szomszédos házak ka
pui beszakadtak és az ablakok betörtek. A hatóság 
nyomozást indított.

— Tizen''iniórFildes nj autóverseny-utat építenek 
nz angol keleti partvidéken. Londonból jelentik: Mal
colm Campbell kapitány, az ismert angol autóverseny
ző kezdeményezésére, Anglia keleti partvidékén a jövö 
évben a floridai Daytona Beaeh strandpályájának min
tájára ui autóversenypálya építését fogják megkezdeni. 
A kiinduló pont a Washi tenger-öböl lincolnshirel 
partja lesz. A pályát a tenger felől tizenhét angol mér
föld bosszú gát fogja védeni. Maga a versenypálya 
körülbelül huszonhét kilométer hosszú lesz. Ezen a pá
lyán fogiák tartani az angol gyorsasági rekordverse
nyeket. Az építés mintegy tiz hónapig fog tartani és 
a munkához háromezer munkást fogadtak föL



SPORT
A szombori Sport a vidéki bajnokság 

első helyezettje
<4 vidéki I. osztályú bajnoki tabellán nem hozott változást 

a vasárnapi forduló
A vidéki I. osztályú bajnokság derby mérkőzése 

a S'oinbori Sport javára dőlt el és ezzel behozhatat
lanul a Sport maradt uz ősszel a tabella élén. A be
eseji Szókénak még egy bajnoki mérkőzése van hátra 
az SzTK-val és ha azt gólaránnyal megnyeri, akkor 
a Halcis-al cserél helyet és ezzel a második helyre 
kerül. Az Odzsaeii SC a múlt héten befejezte bajnoki 
mérkőzéseit és megmaradt a negyedik helyen, azon
ban ezt a jövő héten kénytelen lesz átengedni az SzTK 
-  VSC mérkőzés g.vőztcsének, mivel az előbbiek csak 
egy-egy ponttal vannak mögötte. A középrégbj képe 
e hét ;n váHöi.atJsn maradt. Szenta csapatának íitrse 
verzációs volt, amennyiben c'lenfclét, a Vrbászi SC-t 
fölényesen verle A SzAK ezzel a győzelmével bebiz
tosította magának a hetedik helyet az ősszel. A Szont-

Meglepetést hozott a vasárnapi íuttballderby 
Oszijeken

Slavija—Hajdúk 6:1 (5:1)
I. bsaWytt bajnoki mérkőzés. Bíró: Avrumovies 

(Vukovyr). Az őszijeid őszi bajnoki szezon az idén 
még mindig meghozta a maga meglepetését, de a va
sárnap lefolyt bajnoki küzdelem nagy szenzációként 
betűit. Az osziieki bajnokcsapat, a favorit Hajdúk SC 
katasztrofális vereséget szenvedett a harmadik he
lyezett Szláviatól és a harmadik helyre esett vissza. 
A mérkőzést ideális futballldőben Játszották le mintegy 
kétezer főnyi közönség előtt. A mérkőzés mindvégig 
nagyon erős iramú volt, de durvaság nélkül, ami a 
kitünően bíráskodó Avraraovics érdeme. Az eredmény 
Bem reális. A Hajdúk a niezőityheti egyenrangú el
lenfele volt a Szláviának. A mérkőzést u Hajdúk 
fiatal kapusa, Bkizsekoyics II. vesztette cl. aki ezen 
a mérkőzésen védett először.- A' tmeimégyévcs kapus 
lámpalázzaj küzdőit és az. első féiidt'boíi .«íVKíkm. lab
dát sem tudott fogni. Ez teljesen megzavarta a Háj- 
dákot és minden kedv nélkül játszottak. A balszeren
cséhez hozzájárult még az is. hogy a Hajdúk válo
gatott centere. Szivek két 11-cst nem tudott értéke
síteni. Ez végleg letörte a csapatot. Ettől eltekintve 
a győzelmet a Szlávia megérdemelte. A győztes csa
patban a közvetlen védelem — Konrtid - Hrs—Pinldr 
— kitűnően játszott, A haltsorban csupán l.echns’r volt 
jó. A - csatársor legjobb emberei Ur’ - .ii center és 
Oyoraycvlrs jobbszélső voltak. A Hajdúknál Sfclrrr

ho-i ZsAK és a Szokó megmaradtok sereghajtóknak.
.4 v'déki I. o.'üitalyu be.jnoki taírlla tUldfo:

1. Szombori Sport H 6 1 1 23 10 13
2. Dulcis 8 » 1 2 18 9 11
3. Sztaribecseji Szokó 7 4 l 2 17 10 9
4. Odzsaeii SC 8 3 2 3 14 16 8
5. Szombori TK 6 3 1 2 11 6 7
ú. Vrbászi SC 7 2 3 2 10 10 7
7. Szentai AK 8 3 — 5 7 12 6
fi. Szombori ZsAK 8 2 1 6 10 20 5
9. Szombori Szokó 8 1 — 7 9 31 2

A vidéki bajnokságnak' mindössze két mérkőzése 
van még hátra, az SzTK VSC és Sz'i’K -Sztaribe
cseji Szokó között. Mindkét mérkőzés nagy fontos
sággal bír a bajnoki tabella további alakulására.

ccníerbalf végzett hatalmas munkát, ö  volt a mezőny 
legjobb embere. Kívüle még C'proyíos, Glalz II., Szi
vek és fltatovszlii voltak jók.

A mérkőzés hatalmas irammal kezdődik és már 
a 3. percben Atr'ticslcs egy veszélytelennek látszó lö
vését a kapus beengedi (1:0). A Ha duk erre erősen 
támad. Hrs a Szlávija hátvédje szorongatott helyzet
ien bátra akarja adni a labdát, Ugyanakkor kifut 
Konrád is és a labda az üres kapuin gurul. Ezután 
tizpercig a Hajdúk nyornSzM fö'ényhen van és csu
pán a szerencse menti meg a Szlávija kamtját Steirer 
és Bartovszki lövéseitől. A'T2. pereken' Uráén közel
ről g.ált lő. (2:1). A lő. porokén Andsar. b's Urbánnak 
ad, aki iszö'-.teti .Kosziosnti As máris. -T:J. Haiduk .most 
már teljesen megzaVar-iik.' Frílztt az ötösön icllökik: 
ll-.es. A Tüntetői Szivek 4,, kapusba lövi. A ’?• per«* 
hon ’Urb.in ismét gólt lő.-(4;l>. Végűt a 35, percben 
Úrbéri beállítja a félidő -eredményét. A második fél
időben a Hajdúk már 'olé-an jáís-T, de mégsem tud
ta meg-dfadálvozni a Ifi. Percben IJragovicsot a gói- 
lövé.-i-.m. Utána Bartovszkit. fcliökik az. ötösön. A 
büntetőt Szivek mellé lövi. A Bíró Bartovszkit kiái- 
litia feleselésért és nem engedi vissza Oyorgvevicset, 
aki bnjelontés nélkül ment le a pályáról. A Sz'ávija 
ezután védekezésre rendezkedik be és tartani akarja 
az eredményt, ami sikerül is neki.

9:3 arányban a bécsiek nyerték meg 
a szombori birkózó-versenyt

Szombnrból jelentik: A bécsi Hakoeh birkozógár-' 
dája jugoszláviai kőrútján hétfőn Szomborban vendég- 1 
szerepelt, ahol a Radnieski hirkozósárdáiával vette fel j

B
a küzdelmet. A verseny nagy érdeklő» 
dús mellett folyt le, a Sz'obnda nagy
termét zsúfolásig megtöltötte a közön
ség. A verseny meglehetős késéssel 

kezdődött, a nyolc órára összeg;,ült 
érdeklődők még kiieftekor is kényte
lenek voltak a kezdésre várakozni, ami. 
nck — mint később kiderült — az, volt az oka, h így a 
bécsi birkózók addig nem akartak a porondra kiállni, 

míg le nem olvasták a kezükbe a honoráriumot. Végre 
kilenckor ez is megtörtéi)! és a hatalmas atléták fcl- 
acrakoztak a függöny előtt, mire megkezdődtek az iid- 
vftzlöbeszódek. I>r. Blazsicváp, a Radnieski elnöke üd
vözölte a vendégoket. majd Helm dánost a Radnieski 
trénerét köszöntötte tel huszéves birkózó jubileuma al
kalmából. Beszéde elhangzása után értékes bronz
szobrot nyújtott át a jubiláns mesternek. Ezután meg
kezdődött a viadal.

Az első pár Oottlleb és Mllovanctytv, a légsnlyból. 
A bécsi rögtön támad, azonban MUovancscv f, Iliin,'cn 
nyugodtan paríroz, majd a béc> t a szőnyegre kény
szeríti. MUovancscv parter munkája meglepő kemény 
és mindenki bámulatára szép felhúzással fejtetőről két 
vállra állítja ellenfelét, de kicsik. Milovunescv továbbra 
Is megtartja fölényét és így tlzenöl perc leteltével őt 
Jelentik ki győztesnek.

A második pár, Masircvics Schlanger a pehely- 1

be is  már-már sikerül átfordítani ellenfelét, de ez egy 
hirtelen fordulattal becsapja, kibújik alóla és lölébe 
kerül. Most Oks'jnhorn dolgozik felül, de nem tud 
semmit elérni, mert a uagyerejü Haas minden fogást 
egyszerűen lefejt. Két percnyi tologatás után Okscn- 
bort jelentik ki győztesnek, Inkább eldöntetlen lett vol
na reális.

Ötödik menet: Juhász—Birnbaum. Közép B. súly. 
Birnbaum kiváló képességű birkózó jó nevű ellenfelé
vel abszolút fölényesen bánt el, bár tussolni nem bír
ta. Az első percben Birnbaum támad és szőnyegre 
viszi ellenfelét, ahol Juhász nagy ereiével szívósan 
védekezik, de Így is állandóan a tuss veszélye fenye
geti, amit szerencsésen elkerül, végül Is Birnbaum 
p mfozással győz. Az utolsó menetben a nelié’ sulj u 
bécsi Hirsch nem érkezett meg időre és helyette Berg
mann birkózott újra, ellenfele a közismert Mcer Zs'ga 
volt. Az egész Idő alatt tolp-atás t :i (ér‘, a kétszeri 
parter munka sem hozott eredményt, vígül is döntet
lennek minősített ék a menetet.

Ezzel a bécsiek 9:3 arányban győzedelmeskedtek. 
Végül Masircvics Schlanger öt perces iskola-hlrkózésf 
mutattak he. amit a közönség nagy tapssal és tetszés
sel fogadott,

A mérkőzéseket Hchn mester mindenki megelége
désére nagy körültekintéssel és hozzáértéssel vezette.

Kőts.zógan jennek Topo'á’ól a Bácska -SzAN'T) 
riőrközósro. Topóiéról je’entk: A Topolai Sport Club 

, befejezi« őszi bajnoki mérkőzését és a játékosok kí
vánságára nem kötnek le tö'1'1 mérkőzést. A sportked
velők közül a vasárnapi Bácska—SzANB mérkőzésre 
mintegy kétszázan kérték fel a TSC intézőiét, hogy
jegyekről gondoskodjék számukra.

A novfszo ll Tenniszk'ob korcsolyapályái. Novf- 
szadról jelentik: A novi'.'idi Tenuiszkluh a Futaki-utl 
pályáit b'lire korc-.o'ya-pő'yának a'akitja át. A kor
csolya-pályát melegedővel szerelik fel és esti haszná
latra kivilágítják.

A flzzaviJá' I második osztó'yu bajnokság állása.
A t'.'.ziivldőki mysodürziályu bajnokság állása a va
sárnapi mérkőzések mán a következő:

1. »Te.'a« 4 4 — — 12 1 8
2. Szentai Radnieski 4 4 — — 10 4 8
3. Szt. Kanizsai AC 5 2 — 3 lő 11 4 '*
4. Beeseji Radnieski 5 2 — 3 9 12 4
5. Adai SC 5 2 — 3 10 14 4
6. B. grao'ístei AK 5 — — 5 0 17 0
Két zerleget kanott a zagrebi alszövet.zér; a vidéki 

csapatok részére. C .akovecről jelentik: A zagrebi al- 
ivetróg elte mette a vidéki egyemieteket, hegy a 

zagrebi Hardmuíli d. d. cég egy serleget ajándékozott 
'ij^agreb i alszövet: ég vidéki csapatainak, A mérkő- 
zéiejíet kuparendszer szerint játszák le és a győztes 

TpjtpaUa. •.srjeuet örqkre ^elnyeri, A zjgrebi Peukála 
d. dl c tg 'is serjeget ajánlott t?l, amelyért a vidéki vá
rosok. vAtoga|ott csapatai fognak mérkőzni. Á mérkőzé
sek tavasszal kezdődnek és irántuk már is nagy ér
deklődés nyilvánul meg. A Csakovcci SK mind a két
mérkűzérre benevezett.

A SzANB-’iölgyek vacsorája. A SzANB hölgytag- 
jai — mint megírtuk — a télen összejövetelekkel akar
ják fejle .zteni a klubéletet és szerdán, november 6-ikán 
este nyolc órakor. halvacsorát rendezitek a Bárány- 
szállóban. A SzAND-hnlgyek első társas összejövetel» 
nagysikerűnek ígérkezik, a vacsorára mintegy ötvenen 
jelentették be részvéteinket.

TóT-port-cgyesület alakul Noviszadon, Noviszadról 
| jelentik: A noviszadi turista egyesület akciót indított, 

hogy a téli sportok kedvelőit egyesületbe tömörítse, 
isoviszad környéke, különösen a Fruska-Ciora kiválóan 
alkalmas a télisportok művelésére, a sportolók bizton
sága szempontjából azonban szükséges, hogy a téli 
sport művelői megfelelő pályákat építtessenek és tré
nerek utján szakszerű kiképzésben részesüljenek, A 
turista egyesület ezórj úgy tervezi, hogy a téli sport 
kedvelőét er yesijletbe tömöríti és az egyesület megfe
lelő ski, rodli és egyéb téli sporthoz szükséges pályát 
építtet. Az uj sportegylgt szerdán délután tartja a’a- 

> ku’ó közgyűlését a noviszadi tőzsde nagytermében, 
j A Judo Mokka':! nehé/of.ctikei szakosztályt alakit, 
l Noviszadról je’entik: A Juda Makkabi megalakítja a 
i nchéxa.tlótíkai szakosztályt. Az alakuló ülést csütörtö
kön este nyolc órai kezdettel az Eiit-kávéházban tart
ják meg.

Az oszijekl bainokság döntő mérkőzése. Oszijek» 
ról jelenítik: Tekintettel arra, hogy az osziieki alszö- 
vétség elvetette a viukovcei Slo.ga óvását a I.esko. 
váci Sport Cluhbal la'álszp't mérkőzés ellen és ag 
osziieki alszövctség vidéki bajnoka a ! eskováej Sport 
Club lett, az a,szövetség elrendelte, hogy az alszö» 
vétség! bajnokságért november 23-án Osziicken ját» 
szák le a döntő mérkőzést a Hajdúk és a Leskováot 
S. C. csapatai.

F.gy őszijeid futbíi',lista juhilo'.tnia. Őszijeiről J®. 
Icplik: A íftiő vasárnap játszik Oszijeken az elma» 

; r.vdt lljtjdpk- (jradiansski bajnoki mérkőzést. A mér» 
közösen kótszáxadszor fpgjn felölteni a Qradjanszkf 
dresszé Mayer József, a Oradjanszki kiváló cepte*» 
nylezcle. A vezetőség ünneplésben részesíti és érté» 
kés ajándékkal fogja megajándékozni a kiváló Já
tékos*

Slilvból. Schlanger ismerőse a szombori közönségnek, 
valamikor a noviszadj Makabbi tagja volt. A kezdés
nél Masirovics fogást cpg;d- a bécsi minden1 próbál, 
de nem tud semmit kérésziül vinni. Hol a.z egyik, hol 
a píjslk vart felül. szij',bnéi-szchb akciók. Kar felsze
dés, áthúzás, fijbpur. fél nelson, egymást érik. Mnsi- 
rcvics veszélyes helyzetéből gg-önvötü híddal szabadul, 
szinte iiihetí'.lcn energiával, hogy a következő perc
ben Svhbws'.ert (jtd'ía ::! és. vigye hiába. A közönség 
íelzug: tuss! • de a bíró természetesen néni akcep
tálja. A menet tovább folyik c gyönyörű és erős küz
delemben lassanként az izmosabb és nagyobb tréning
gel ryt'deikoző S;h|Ri:ger iöjénye alakul ki. pontozás
sal győz.

Heck és Bergmann a következő elienfolek a kőnv- 
pyüsulyban. Heck, ez. a nngycrejü birkózó a legkinál- 
kiizóbb alkzbnakat is k'hagyjn, fogni nem enged ma
gán !".?,gm: ;m, iáira ló szellemű ugyan, de nem tud 
fogást kapni a védekező Hocken. akit folyton kitol a 
szőnyegről Tiz percnyi tologatás után sorsot húznak 
hogy ki megy parterbe. A szerencse Heeknek kedvez. 
Bergmann megy ie. Heck azonban nem elég óvatos és 
Bergmann ablkot Itfdba viszi. Két és fél perc után 
Heck megy ;a és Bergmann mó ri mar a szerzett pont
tal kihúzza az időt s győztesként lophat le a szötiyeg- 
ról.

A negyedik menetben Haas és Gkscn|iorn talál
koztak. Közép A. súly. Nagy erő', el csapnak össze. 
Haas partnerét szűnt egre kényszerít!, lent azonban
nem tud mit kezdeni vele, m'g végre féiuelsont fog
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A beogradi Jugoszlávia Oszljeken. Oszijekröl Je
lentik: Az ősszel szenzációs formában levő oszijeki 
Gradjanszki tárgyalásokat folytatott a beogradi Ju- 
goszlávijával egy barátságos mérkőzés lekötéséről. A 
tárgyalások eredményre vezettek és ha a szép idő 
még tovább tart, akkor november 24-én a beogradi 
Jugoszlávila Őszijükén fog szerepelni. A mérkőzés 
fránt Őszijükén nagy érdeklődés nyilvánul meg.

Vadászná. Novlszadról Jelentik: A noviszadkör- 
nyéki erdőségekben hétfőn nagy vadászat volt, ame
lyen Lakics János po'gármesterhelyettes, dr. Erliar- 
tics Sztanko külügyminiszteri inspektor és Kovacsc- 
yics Mihajlo külügyminiszteri titkár is résztvettek. A 
yadászat szép eredménnyel végződött.

SZTARIBECSEJ
Sztarlbecsell Radnicskl—Bdcskogradlstel AK 3:0 

ft:0 ) . II. osztályú bajnoki. Szépzsámu közönség Jelen
létében folyt le a két csapat bajnoki mérkőzése Sztarl- 
fcecsejen a Szoko-pályán. A 30. percben a Bak szabad
rúgást vét, amit Künstler góllá értékesít. A gól után 
a bácskograd is telek több eredménytelen támadást ve
zetnek. A második félidőben a becseji csapat játszik 
folyton erősödő széllel és teljesen védelembe szorítja 
a BAK-ot. A Radnicski-csatárok egy ideig hiába tá
madnak. mert vagy fölé, vagy mellé lőnek, vagy ped'g 
Ja védelem és a kapus teszik ártalmatlanná akciójukat. A 
20. percben Ric fejes labdája a rosszul helyezkedő ka
pus mellett a hálóba perdül. A gól után még erősebb 
Radnicski-támadás következik. A 30. percben Rigó lö
vését a kapus rosszul fogja és a hálóba ejti. A Rad- 
nlcskiból Sági II, Szabó és Rigó váltak ki, a BAK-ból a 
kapus, Nacsa és Vasas, ez utóbbi volt a mezőny leg
jobb embere. Lozanov bíró kitünően vezette le a mér
kőzést.

B E L IS T Y E

Zsellczsnlcsar (Oszllek)—Zsellczsnlcsar SC (Be- 
Ustye 6:0 (3:0). A két vasutas csapat találkozására 
Belistyén nagyszámú közönség gyűlt egybe. A mér
kőzést állandó fölényben az oszijeki csapat nyerte. Az 
újonnan alakult belistyei vasutas csapat egy percig 
sem volt komoly ellenfele. A belistyei csapatból a Köz
vetlen védelem mutatott szép Játékot, az oszijeki csa
pat minden embere ló volt.

Graficsdr SC (Oszllek)—Sport Club 4:0 (1:0). A 
belistyei csapat egy 11-est nem tudett érvényesíteni. 
V. PACSIR

Postds SK (Szubotica)—Pacstrl Sport Klub 2:2. 
Bíró: Kulundzsics. A postás csapatból Paracki, Beszé
des és Szabó, mig a PSK-ból Müller, Csákvári és Bé
res tűntek ki.

/  M Ó L

Moll Szoko—Tesla kombinált 2:1 (0:1). Barátsá
gos mérkőzés. A mérkőzés a Tesla-támadásával kez
dődik és már az első percben gólt ér el Tihanyi ré
vén. A tizedik percben a Tesla centerhalfját, Janek l.-et 
fautolják és sérülten kiáll. A Tesla tiz emberrel támad 
tovább, de csatárai nagy balszerencsével küzdenek, 
ezenkívül pedig a bravúrosan védő szentai kölcsön- 
kapus akadályozza meg őket a gólszerzésben. A má
sodik félidő Szoko-fölénnyel kezdődik és Macskási III. 
révén sikerül egyenlíteni. A gól után MH távább tá
mad, de a Tesla védelem szétrombolja akciójukat. Ez
után a Tesla jut fölénybe és a harmincnyolcadik perc
ben Novák védhetetlen gólt lő és a labda a lyukas 
hálón át a pályán túl jut, de a bíró arra való hivat
kozással, hogy nem látta, nem Ítéli meg a gólt. A 
negyvenkettedik percben Papp, a Tesla hátvédje kéz
zel érinti a labdát és a megítélt tizenegyest Macskási 
III. védheteílenül belövi. A mérkőzés mezőny játék
kal ért véget. Mindkét csapatban a csatársor volt jó.

O D Z S A C I

OSC—Szlovdcski (Bdcskopetrovdc) 2:0 (1:0). Bí
ró Percsics Szubotica. A Szlovácski négy tartalékkal 
állt ki. A bíró két tizenegyest nem ítélt meg a Szlo- 
vácskinak.

O S Z 1 J E K

Szlávia—Sparta (Vukovdr) 9:1 (4:1). Barátságos 
mérkőzés. Bíró: Vukovics. A csúnya idő ellenére is 
meglehetős szépszámú közönség volt kiváncsi a vu
kovári csapat bemutatkozására. Az eredmény nem fe
jezi ki hűen az erőviszonyokat, mert a stílusosabban 
Játszó Sparta nem érdemelte meg a nagyarányú vere
séget. A Szlávia két tartalékkal állt fel. Legjobb embe
re Lechnert volt, akit egyedül irányította a csatársort 
és mind a kilenc gól az érdeme. A győztes csapat leg
jobb része a csatársor volt. A halfsor abszolút rossz 
volt, mig a közvetlen védelem élén Konrád kapussal 
kiválót nyújtott. A Sparta leggyengébb embere a ka
pus volt, legalább négy gólt védhetett volna. Jó volt a 
centcrhal, Jobb bekk és a csatársor. Az első tizenöt 
percben a vukovári csapat nyomasztó fölényben szebb- 
nél-szebb akciókat vezet és egy gyönyörű gólt ért el. 
Utána mindjárt a Szlávia gyors egymás után két gólt 
ért el a vukovári kapus hibájából. Ez láthatóan elked
vetleníti a vukovári csapatot. A Sparta egy tizenegyest 
nem tudott értékesíteni.

Makkabl Sport C lub-Olympia SC 5:0 (2:0). Bal- 
fnokl mérkőzés. Bíró: Jelacsics. A Makkabl ezzel a 
győzelmével biztosította magának az első helyet. Az 
Olympia meglepően szép játékot mutatott, azonban 
a csatárok tehetetlenek voltak.

KÖZGAZDASÁG
Rendezik a piac-kérdést 

Szuboticán
A kórház mellé helyezik át az állatvásárt

A szuboticai városi tanács elhatározta, hogy még 
o hó folyamán véglegesen rendezni fogja a piackér
dést. A hús-, zöldség-, hal-, tej- és kenyérpiac — 
mint ismeretes — míg nemrégen a Strossrualcr uccá- 
ban és a városház előtti téren volt elhelyezve, de mi
után ott kiépítették a vfliamosvonalat, a piacokat más 
uccákba helyezték ideiglenesen. Osztojics Szclimlr pol
gármesternél több küldöttség járt az elmúlt hónapban, 
amelyek részint azt kérték, hogy a piacot helyezzék 
vissza a Strossmajer-uccába, mert az ottani kereske
dők csak Igen nagy bérért tudták kivenni üzlethelyisé
geiket. Más küldöttségek viszont arra kérték a polgár- 
mestert, hogy a piacot a Zrínyi-térre helyezze át, hogy 
a piac ne legyen a város közepén. A polgármester és 
a városi tanács ebben az ügyben nem akartak egyedül 
dönteni, hanem úgy határoztak, hogy értekezletet hív
nak összo és az érdekeltek bevonásával fogják ren
dezni a piackérdést.

Osztollcs Szclimlr polgármester érintkezésbe lé
pett a gazdasági szervezetekkel és ezek kiküldöttjeit 
csütörtök délelőtt fél kilenc órára értekezletre hívta 
össze a városháza kis tanácsterméig:. Az értekezlet 
után azok résztvevői valamennyien kimennek a hely
színre, hogy ott tanulmányozzák a kérdést. Az érte
kezleten csak elvi megbeszélés lesz és semmiféle hatá
rozatot nem hoznak. A jövő hét folyamán a polgár
mester széleskörű értekezletet hív egybe és ezen az 
értekezleten dől e, a piac kérdése.

A piackérdés elintézése ügyében a szuboticai Lloyd 
is értekezletet tart szerdán este. A Lloyd vezetősége 
felhívja tagjait, hogy az értekezleten, amely fél ki
lenckor kezdődik az olvasóteremben, minél nagyobb 
számban jelenjenek meg.

A Napló munkatársa jól értesült helyen megtudta, 
hogy a piacot a Zrinyi-tóren és a Trumbicseva-uccában 
helyezik el. A Zrínyi-téren lövőre már csak higiéni
kusan felépített bódékban lehet árulni és általában na
gyon fognak ügyelni a piac tisztaságára. Az állatvá
sárt valószínűleg a temető mellől a kórház mögötti 
térre helyezik át. A városi tanács ezzel kapcsolatban 
nagyobb tervekkel foglalkozik. Az első terv az volna, 
hogy a városi tanács az állatvásáíon hatalmas épüle
tet emelne fel az eladásra kerülő sertések elhelyezd 
söre. és így nem kellene Jószágaikat a piacról haza 
vinni, ha nem adnák el. Ezenkívül a külföldi keres
kedőknek és szállítóknak módjukban állana, hogy bár
mikor megfelelő számú sertést vásárolhassanak a 
sertéspiacon tekintet nélkül arra, hogy hetivásár van-e 
vagy sem.

A sertés vásár felépítése után a városi tanács köz
raktárt fog építeni Szuboticán búza részére. Nagy gon
dot okoz a termelőknek, hogy nem kapnak megfelelő 
hitelt és ezért a kisebb földbirtokosok értéken alul 
kénytelenek eladni termésüket. A városi tanács a buza- 
raktár építésével azt akarja elérni, hogy a földmivelő- 
nép ne adja el időelött és áron alul búzáját, hanem vár
ja meg, amig megjön a búza ára és amikor külföldön 
vagy belföldön legjobban el lehet helyezni.

A Napló munkatársa ezzel kapcsolatban illetékes 
helyen a következő érdekes nyilatkozatot kapta:

— A polgármester jóval az aratás előtt felhívta a 
gazdák figyelmét arra, hogy a Városi Takarékpénztár 
a földmlveseknek hajlandó termésükre olcsó hitelt 
adni. Erre a fölhívásra alig néhányan jelentkeztek, el
lenben a szuboticai mezőgazdasági kongresszuson is 
azt panaszolták leginkább a mezőgazdák, hogy a mező
gazdasági termelés azért nem fizetödik ki, mert a gaz
dák terméshítel hiányában kénytelenek áron alul és 
idő előtt értékesíteni termésüket. Szubotica város ta
nácsa most ezt a kérdést is meg akarja oldani és pe
dig olyképen, hogy a gazdáknak a Városi Takarék- 
pénztár utján megfelelő terméshitelt nyújt azzal a kikö
téssel, hogy a búzát a nyújtott hitel arányában a köz
raktárba kell szállítania. A búzát itt szelektálják mo
dern gépekkel és a legalkalmasabb időben fogják eladni 
az elérhető legnagyobb áron. A gazdák a búza érté
kesítése után megkapják a különbözeiét az eladási ár 
és a felvett előleg között.

Kivetették a bácskai tartomány 1929. évi kétszá
zalékos Iskofaadóját. A bácskai tartomány értesítette 
a városok és községek elöljáróit, hogy a kétszázalé
kos iskolaadót kivetették és a tartomány területén levő 
városok és községek között felosztották. Eszerint Szu
botica 329.028, Noviszad 239.419, Szombor 117.197 di
nárt fizetnek iskolaadóra. A tartomány nagyobb közsé
gei között járások szerint a következőképen osztották 
fel a kétszázalékos iskolaadót: A szombori járásban: 
Kolut 6555, Sztanislcs 17.786, Noviszivac 6783, Bácskl- 
breg 4583, Bajmok 21.510, Szvetozármllcfics 9602, Ri- 
gyica 10.054, Sztarlszivac 24.334, Bezdán 11.885, Qa- 
kovo 4997, Krnjaja 11.620, Csonoplja 11.799. A novi- 
szadf járásban: Novffutog 14.229, Kiszács 7637, Begccs

3814, Káty 14.553, Petrovác 20.835, Szfarlfufog I3.II7, 
'Iemerin 25.904. A topolai járásban: Topola 27.234, 
Szekics 866.5, Pacsir 12.763, Sztaramoravica 20.161, 
Maliidjos 13.705, Bajsa 14.565, Csantavir 16.764, Feke- 
tics 13.325. Az odzsacii járásban: Vajszka 8921. Szrpsz- 
kimiletics 72S3, Pilipovo 7835, Lalics 7976, Bresztovác 
10.6*0, Karavukovo 7155, Odzsaci 17.149, Bács 8703, 
Parabucs 11.469. Az apatini járásban: Apatin 28.335, 
Szonta 15.937, Prig'evlca Szveti Iván 10.907, Dorosz- 
lovo 6727, Kupuszina 5625, Bogojcvó 4165, Szvilojevó 
3894, Sztapár 15.377. K kulal járásban: Vcprovác 7855, 
Torzsa 14.335, Kula 30.303, Sztarivrbász 13.268, Novi- 
vrbász 16 849, Crvcnka 17.199. A palánkai járásban: 
Palánka 12.094. A városok és községek a kétszázalé
kos iskolaadót legkésőbb november 30-ikáig köiclcsck a 
tartománynak befizetni.

A r.oviszadl Járási utbfzoffsíg 1930. évi költség- 
vetése. Kedden érkezett meg a noviszadi Járási utbt- 
zottság átirata Noviszad városához. Az átírat az ut- 
bizottság 1930. évi költségvetését tartalmazza. A költ
ségvetést a városházán kifüggesztették. Az utbizott. 
súg tartományi utak fenntartására 845.796.33 dinárt 
irányzott elő. A bizottság ülésezéseinek költségeire 
40.000 dinárt és különféle költségekre 18.000 dinárt 
irányoztak elő. A 13.000 dinárban foglaltatik a jegyző- 
könyvvezető 12.000 dináros, a pénztárnak 3600 diná
ros honoráriuma és 2400 dinár az előre nem látott költ
ségekre. A költségvetés fedezésére a 13 és fél száza
lékos útadót fogiák felhasználni. Az útadót az állami 
cgyenesadó után számítják, amely a noviszadi járásban 
körülbelül 6.747.785 dinárra tehető, amely összegnek 
a 13.5 százaléka 910.950.93 dinárt tesz ki. A költség- 
vetésben tehát 7.154.65 dinár többlet mutatkozik.

Virágkiállítás Novlszadon. Noviszadi ól jelentik: A’ 
vajdasági mükertészek egyesülete november 9-én, 
szombaton, a noviszadi polgári lövölde helyiségeiben 
virágkiállítást rendez. A kiállítást dr. Borota Branisziáv 
noviszadi polgármester nyitja meg. A virágkiállítás 
november 9-én, 10-én és 11-én egész nap nyitva lesz. 
A harmadik napon a kiállított virágokat és dísznövé
nyeket elárusítják.

A noviszadi járás vámőrlö malmai uj őrlési vámot 
állapítottak meg. Noviszadról jelentik: A noviszadi já
rás területén vámőrléssel foglalkozó malmok kikül
döttei pénteken Noviszadon a tőzsde helyiségeiben 
értekezletet tartottak, amelyen megvitatták a vámőr- 
léssel kapcsolaos aktuális kérdéseket és tekintettel az 
idei alacsony búzaárakra és a búza nagy korpatar
talmára, elhatározták, hogy az őrlési vámot ezentúl 
16 százlékban állapítják meg, amely százalékban két 
százalék poriás is bennofoglaltatik. A noviszadi járás 
területén levő malmok tehát a jövőben 100 kilogram 
búza után 20 kiló O-ás, 42 kiló 2-es lisztet és 22 kiló 
korpát adnak ki.

A szuboticai adótárgyalásra beidézett adófizetők 
névsora. A szuboticai adóigazgatóságnál most kez
dődtek meg a kereseti és forgalmi adókivetések. A 
tárgyalásokra nem küldtek idézéseket és ezért a Napló 
mindennap lcközli azoknak a névsorát, akiknek a kő
vetkező nap tartják meg az adótárgyalását. November 
6-dn, szerdán a következő kézniüárukereskedök adó
ügyeit tárgyalják: Székely Mátyás, Kramer és Társa, 
Grossberger Nácó, Löwenthal Henrik, Sonenberg és 
Társa, Hegyi Fülöp, Földes Samu, Eisler Izsó, Bcck 
Jenő, Varga András, Berényi Péter, Neszt! Andrá.sné, 
Fccskés Iván, özvegy Kovács Imréné, Kovács Birkás 
Kálmán, Szigeti Mór, Stein Ignác, özvegy Sipos Sán- 
dorné, özvegy Vas Ivánné. Bajke Nlkoláné, Tuzsányf 
Józsciné, Hahn László, Slczinger Katica, Kramcr Gyu
la, Kovács Matild, Rotter Maíild, Prágai Liza, Petrik 
Györgyné, özvegy Mészáros Pálné, Kaufmann Ferenc, 
MilánkoVics Károly, özvegy Vujkovics Ivánné, Garai 
Juliska, Szabó ülés, Menccl Mihály, Hefter Sámuel. 
Sonenfeld Jakab, Grün Lipót, özvegy Bartha László- 
né, Földes Jakab, Kaderburg Miksa, Körösi Imre, öz
vegy Venezianer Adolfné, Deutsch nővérek, Budanovics 
Teréz, Krausz Simon, Bányai Mór, Sztipancsevlcs 
testvérek. November 7-én, csütörtökön a következő 
divatárukercskedők adóügyét tárgyalják: Montalion 
Lajos, özvegy Kohn Miksáné, Klopfer Ignác, Rosen- 
zweig Manó, Basch József, Reich Adolf, Kohn Simon, 
Róna Miksa, Lfttmann testvérek. Lener testvérek. Fa
csar Sándorné, Freilich Sara, Wagner Ferenc, Balázs 
Jenő, Vukovics Grga, Kramer András, Kovács F. és 
Társa, Qrünfeld Ármin, Frenckl Nácó, Engler Albert, 
»Merkur«, Schwarc József, Hütter Árpád. A vegyes
kereskedők közül: Konc Dániel, özvegy Maldanovics 
Alojzijáné. Nikolics Lajos, Nimcsevics Sztcván. Ora- 
vec Jelena, Piukovics József, Percsics Kata, Vujkovics 
Martin, Orosz Katalin, özvegy Boics Bogdánná, Ba- 
lazscvics Jóca, özvegy Antunovics Lázárné, Vida Iván, 
Holccr Béla, Bukvics Fülöp, Balogh Bernát, Vidlcs 
Julianna, Albin Milán, Novozsilov Szima, Zvekanov 
Olga, Ncorcsics Cilika, Muszin Margit, Erdélyi Már
tonná, Müller Márton, Tumbász Béla, Reich Simon.
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Legjobb hirdetési orgánum 
a „BACSMEGYEI NAPLÓ“
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TÁRCA
Egy kritikus albumából

Irla : BAEDFKEB

A szülök — mondta egyszer valaki — nem sokkal 
többet értenek a gyermekneveléshez mint az »úgyne
vezett« nevelők, akik igen keveset (s néha semmit se) 
értenek hozzá. Ezek az urak ugyanis a legtöbbször csak 
szerény házitanitok, akik hogy megélhessenek abban 
az egyetemi városban, ahol a tanulmányaikat folytatják, 
»elszegődnek« valamely xuriház«-hoz kosztért, kvár
télyért és mosáséit — nevelőnek. A hivatásukhoz (!) 
persze annyit értenek, mint hajdú a liarang-'bitéshez, s 
valamint ez utóbbitól nem várják a templomján) hívők, 
hogy harangot gyártson, úgy azoktól a jó fiuktól se 
kívánja senki, hogy a gondjukra bízott gyermekeket pe
dagógiai kiképzésben részesítsék. A elmük és a rangjuk 
még is igy hangzik; nevelő. Működésüknek az eredmé
nye természetesen bizonyos idő múlva jobban fog 
meglátszani őrajtuk. mint a növendékeiken. Ha az ily 
fiatalembernek van némi fogékonysága a szebb formák 
és a finomabb viselkedés iránt, akkor pár év múlva igy 
fognak róla ítélni a szülőfalujában:

- Nini, milyen jómodoru úriember lett belőle! 
Látszik hogy Jó házban volt nevelő...

*

Egy érettségizett ifjú a székesfővárosba készült a 
Jogi egyetemre s az apja nemrég meggazdagodott par- 
venü lépéseket tett avégböl hogy fia a metropolisban 
nevelői állást kapjon. Ez iparkodása közben megkér
dezte tőle a szomszédja mért törekszik arra hogy fia 
másokat szolgáljon s idegeneknek a kenyerét egye, 
holott a viszonyai megengedik neki, hogy akkora havi 
gázsit küldhet az egyetemi polgárnak, amekkorát akar? 
Miro a gazdag de egyszersmind okos apa igy válaszolt:

— Azért szeretném nevelőnek hozni he valami fi
nom úri házhoz, mei t ráférne egy kis jó nevelés. Ott
hon bizony nem tudott rá szert tenni. . ,

*

A szeretet a legjobb tanító, de sokszor a legrosz- 
tzabb nevelő.

*

Hat gyermeket világra hozni könnyebb mint egyet 
Jól nevelni.

*

Nagyon is nevelni annyi mint'rosszul nevelni.

*

Akit elkényeztetünk — legyen az hitvestárs, gyer
mek vagy barát — azt a zsarnokunkká tesszük.

*

Balvélemény, hogy akinek a jó Isten gyermeket 
ád, ad hozzá nevelőképességet is. Ez éppen csak any- 
nyjra igaz, mint a mondás, hogy akinek az Úristen
hivatalt ád, észt is ad hozzá. Rettentő sok a rossz 
tisztviselő és még több a neveléshez nem is konyitó

í anya.
*

! Az olyan anya, aki nem tudja okosan nevelni a 
gyermekét, nem érdemli meg, hogy anya legyen. Még
is baj volna, ha csak azok az asszonyok szülnének 
gyermeket, akik a neveléshez Is értenek. Mert akkor 
hihetetlenül kevés gyermek születne. Avagy ez se

I volna baj?. . .  Annyiból nem, hogy ez esetben csupa 
j jóncvelésü ember volna a világon. Kevesen volnánk s 

a jó nevelésünknél fogva Igen kevés bajt okoznánk 
j egymásnak. Erre gondolt talán Goethe, amikor azt Irta: 

hiszen lehetne jól nevelt gyermekeket szülni, ha maguk 
az, anyák jónevelésflek volnának! (Man könnt’ erzogene 
Kinder gebären, wenn nur die Mütter besser erzogen
vären.)

*
Azokat az ismerősöket tartjuk íónevelésüeknek, 

akik tetszenek nekünk s azokat mondjuk neveletlenek
nek akik nem nyerték meg a rokonszenvünket. így 
magyarázható meg. hogy gyárán halljuk igen rossz 
modorú emberektől ezt az Ítéletet kitűnő neveíésüekről:

— Micsoda modor! Nem kapott ez egyáltalában 
nevelést?

*
Lehetetlen tanítani anélkül, hogy az ember ne is 

tanuljon egyúttal. Egy ismerősömről konstatálták, hogy 
sokat tud s valaki megjegyezte:

— Nem csoda, sokat tanított.

*
A tanulásról is cl lehet mondani: aki sokat markol, 

keveset fog. Sokfélét vagy csak többfélét egyszerre 
tanulni, nagyon nehéz, dolog s csak igen kiváló elmé
nek és tüneményes emlékezőtehetségnek sikerülhet. 
Azért, ha komoly eredményt akarsz elérni és nem 
vagy zseni (valószínűleg nem vagy), akkor egyldöben 
csak egyféléi tanulj. így nem fogsz sokat tudni, de a 
mit tanultál, jól fogod tudni.

#
Nők (és IMcg fiatal leányok) többet és szívesebben 

tanulnak férfiaktól mint nőktől, mert jobban érdeklőd
nek az, előbbiek iránt,, férfiak ellenben, nehezebben tanul-, 
nak nőktől — ugyanezen okból.

*

Néha a legnagyobb tudós a legrosszabb tanító. ■
*

A tanítás egyik nagy titka: arra is megtanítani a 
tanítványunkat, amit magunk so tudunk. Az Igazán rá
termett tanító képes lesz erre, míg a kontár Iskolames
ter azt a tudását se tudja közölni a növendékeivel, « 
melynek a birtokában van.

*
A tanításban legjobb módszer: a szeretet. Hogy sl- 

korrel taníthassunk, szeretnünk és szerettetnünk kell. A 
tanítvány egész más bizalommal lesi a tanító szavát, 
akit szeret, s a tan'tó más lelkesedéssel tanítja azt a 
növendékét, akit szivébe fogadott.

#

Egy előkelő athénci ur átadta a fiát Sznkrafesz- 
nek s kérte öt, avassa be az ifjút azokba a tanokba, 
amelyeket már akkor Szókratész! bölescsségücknek 
tartottak. Egy hét múlva a nagy bölcs igy szólt a meg
bízójához:

— Vedd vissza a fiadat. fin nem taníthatom őt s ö 
nem tanulhat tőlem.

— Miért? — kérdezte ijedten a patrícius. — Any
ujára tehetségtelen?

— Egyáltalában nem az — felelte Szókratész. —• 
De nem szeret engem.

Tanítás közben a tanító mindig tanul, néha a ta
nuló is.

*
A szülők a gyermekeikkel szemben sohase teljesen 

őszinték s a tanítók meg a nevelők se azok. S mégis 
ezek is, azok is azt követelik a gyermekektől, hogy le
gyenek őszinték. Természetesen hiába. Majd bolondok 
lesznek! Ha nem egészen buták, hamar rájönnek, hogy 
olyan erényt kívánnak tőlük, amelyet velük szemben a 
jó szülők s a szakértelmes tanítók és nevelők nem 
gyakorolnak.

*
A gyermekekkel szemben az apa sz.igorubh, a cse

lédjeivel szemben az asszony igazságtalanabb.

*
Az a legjobb tanító, aki a legkevésbbé árulja el. 

hogy tanít, s pedagógiai téren ez ért el a legnagyobb
sikereket.

*

Nem a tanítóképzőkből kerülnek ki a legjobb taní
tók. Rousseau és Jean Paul sohase jártak Ilyen iskolába.

*

Aki önmagát jól tudja nevelni, az a mások nevelé
sévé! is könnyen fog boldogulni.

T é li
csemegeszőlő
nagyban és kic ínyben, 
mindennemű íü srer-  
ás e se m -g e ú r u  jutá

nyosán napható 
Kovács és Gelányinál i 
Subotiea, La ior-palo‘.a 

Tel. 8-15

SZOVJETOROSZORSZAG TITKAI:

Simon és Bodnár
g ép javitőm O belv, vas

ra  rézöntődé
Subotiea, VI, kör Tol- 
atojeva uliea 27. szám 

(K e n ré rg rir  m elletti ö tre)

Elvállalunk min
denféle mezőgaz
dasági gépjavítást 
és a I katrészek  

ú j í t á s á t  
v a s b ó l  vagy bármely 

ötvÖECtből 
KO lön osztál 
t ra k to ro k , g, 
mint az tttaces 
tá s il
ken atal

végeztük
vas- é* r *zön ő- 

íé n k b e n  
A beküldött r a j z o k  
vagy minták után bár
milyen gépalkatrészt a 
legolcsóbb árakon készí

tünk 
Tol. 113 5$ 0

a bolsevista főváros képe elevenedik meg előttünk a zseniális 
ILJ.A EHRENBURG regényében, a „Moszkvai sikátor” -bnn. 
Ehrenburg az új orosz írógeneráció legjelentékenyebb alakja. 
Párizsban él, müvei francia, német és orosz nyelven jelennek 
meg egyszerre. A MOSZKVAI SIKÁTOR egy zugiicca éleiét 
írja le. Olt él Tanja, a „szovjetkisasszony” , aki az új szerelmi 
teóriák útvesztőjében majdnem a halálba léved. Pankrátao 
uzsorás, aki most a eservoneerket gyűjti, mint azelőtt a cári 
rubeleket. Julik, a púpos mozihegedüs, aki tolsztoji szeretet
tel öleli magához az egész világot. Ehrenburg ismerteti és 
megkopó realizmussal ábrázolja a aiai orosz élelet, a moszk
vai lakásviszonyokat, a szovje/házasságot, az új rezsim hőseit 

és salakját, végül a gyermekek sorsát az orosz viharban.

AZ ÁLLAT IS ÉREZ. AZ ERDŐ IS ÉL
FELIX SALTEN új regényében, a „Bambi” -ban BAMBI egy 
kis őz. Szemünk elölt játszódik le vidám gyermekkara. Sze
relme egy szép fizkisasszonnyal. Harcai az őzbakokkal és a 
legfélelmetesebb ellenséggel, az Emberrel, aki tüzet szór és 
akinek sápadt arcától retteg az erdő. A Bambi kedvenc 
könyve lesz mindenkinek, aki szereli a Természetet és megérti 
az állatvilágot. Az angol fordítás, amelyhez Galsumrlhy irt 

lelkesedéstől áradozó előszót óriási sikert aratott.

Önálló

üzletvezetőt
keresünk

25.000 — 30.000 dinár kau
cióval, azonnali belépésre, 
aki a gatanteria-szakmában 
teljes jártassággal rendel
kezik. Ajánlatokat .F iók- 
vezető* jeligére a kladlba 

kérünk
PQiQ

Olcsóbb lett a

Értesítem a L vevőközön- 
ségcí, bogy a világítási 
szezon kezdetével a petró

leum árát Iiterenkínt

D in . 5-50™
mérsékeltem.

K örösi G éza
gynrmatárukereskedé, 

Rudié ul. Tel. SIS

P én zt ér !  
V igyázat! UTALVÁNY

Valódi
Svájci Fmen thali

1 kg. 62.—
vlszontelidóknak vidékre Is

Sugár Manó
Te. 47 Tel. 47

Beváltható a Bácsmegyri Napló bárme
lyik bizományosánál 
vagy postán is beküldhető a 

BüCdmegyei Napló kiadóhivatalába

H JA F.FfRFNfu -R<; 
A MOSZKVAI 
SIKÁTOR

UTALVÁNY
Fűzve 8 0  dinér, kötve 4 9  dinér,

d e pénz h e ly e tt  k ö te ten  k in t 10 d i 
nárt a z u ta lván n ya l Ű zeth et
V KA- •. ■ •, .V .■ , • 5- ' ' : ' + ■ ,  ~'•

i í  FÄ 8ALTO”

fflübutor
Legjobb és leg- 
izlésesebb csak

Szabadosnál
Su'-otica,

Daniőióev put 1 1
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Versenyképes napi árak mellett ajánl elsőrendű fa sz e n e t , fehér darabos m e sz e t , beo- 
őlni portland c e m e n te t , pécs-szabolcsi kétszer mosott k o v á c ssz e n e t R éva i A dolf

Subotiea, Sokoleka 2. Tel. 5-51

A SZENTENDREI BÍRÓ NYILT-TÉR

Szilágyi Mihály bosszút állt Beszterczén, le
égette a várost, amelyik nem akarta grófjául el
ismerni, de véres fejjel hozta vissza seregét Sze- 
ben alól, ahol a dacos szász polgárok tüzesövei 
várták  a  bástyákon.

Szégyenszem re vonult el, nem bírt erőt v en -; 
ni a hűtlen városon, pedig előbb be nagyon c su -! 
folta őket.

»Spriing an de Miresch, Inf än de Besch«, j
Déván várta  a gyám fia levele, Mathias R e x ! 

üzenete, menne azonnal Szegedre. Kedves volt a ! 
levél, aminőt öces ir a bátyjának, fiú a nevelőap
jának, pártfogolt a pátronusának, öreg Mihály 
mégis valami nemszeretem érzéssel olvasta, va
lami oroszlánszagot érzett rajta. A körmei nyo
mát legalább is ott lá tta lelki szemével a tenyér
nyi pergamenlapon. Elment Szegedre a Maros 
déli partján és ugyanannak a folyónak az északi 
oldalán pár nap múlva vitték vissza rabul Vi
lágosra.

Szeniendria elesett, a bánsági m agyar sere
get szétverte a török, Beszterce rommá lett, 
Szebcti triumfált, Szilágyi fogoly. M átyás pedig 
a nádorra bízva a szegedi országgyűlést, sietett 
Belegrádba, a maga tizennyolc éves kezébe vé
ve minden gyeplőt, hogy mentse a menthetőt.

Nyár dereka volt 1458-ban.

Uros elköszönt a nemesi portától, ahol olyan 
kelletlenül fogadták és ahonnan olyan nehezen 
bocsátották útnak. A zsebében az a poltura, amit 
í  ténsasszony adott; a hátán a Jelena fonta-szőtte 
varrta tarisznya, fonatos kalács, foszlós cipó, 
ízáraz sonka, friss túró benne, az oldalán aján- 
dék-dákos, mellette biztató kotyogásu cinkulacs, 
gy  indult a temesvári útra, amit valamelyik öreg 
udvaros m agyarázott el neki.

Mikor a sarkából kivetett kapun kilépett, egy 
leányt látott, aki egészen bizonyosan betévedt a 
házba, de aki egészen valószinüleg öreá leselke- 
áett, mert amikor hirtelen eléje toppant, a sűrű, 
selymes haja tövéig tüzlángba borult az arca. 
Alacsony növésű, de karcsú és formás kis jószág 
volt, valamelyik jobbágy növendékleánya, nem 
tyerm ek már, de még nem is nagylány.

— Hát te, szép hugám?
A lány most m ár elsápadt, reszkető dado

gás. értelmetlen szótagok pillettek a duzzadón 
ípró száján.

— Tán tilosban jártál, ezért nem felelsz?
— Fé-fé-félek a töröktől.
— Láttál már törököt?
— Egyszer láttam, láncon. De nagyon félek

tőle.
— Hát félni lehet, megijedni nem kell Lehet, 

nogy nein is kerülnek erre. de ha — ne adj Is
ten — mégis mondok egyet: van pincétek?

— Van.
— Hordó is van benne?
«— Van.
— Üsd ki a hordó fenekét, bújjál a hordóba, 

ig y  nagy vödör bort vigyél magaddal. A hordó 
eleién hagyd benn a csapot, ha jön a török, a 
bort nem bántja, úgy mondta apám, de a csapot 
m egereszti, hogy elfolyjon. Ha észreveszed, hogy 
csavarja a csapját, öntsd ki ezt a vödör bort, 
tovább nem keres.

— ó h  hogy az Isten megáldja kegyelmedet!
— Hogy hivnak húgom?
— Évának.
— Miféle Éva?
— Hát Éva. Jobbágynak nincs más neve. 

Az apám Illés, az anyám Kata.
— Ládd-e, tudsz te egész rendesen is be

szélni . . .
— Hát ha rendes ember kérdez, mosolygott 

most m ár bátran vissza a kislány, de a szemét 
mégis a porba sütötte, a meleg, puha földlisztbe.

A NAPLÓ PÁLYANYERTES REGÉNYE 
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amelybe furcsa abrakadabrákat rajzolt a tétován 
huzigált formás kis barna ába.

— No hugám, kis Évike, Isten megáldjon.
— Elmégy?
— El ám, de csak most, hogy téged nézte

lek, veled beszéltem, elfelejtettem, merre is in
duljak Temesvárnak.

— Majd én elvezetlek.
Mint a kis cica, úgy, olyan nesztelen, olyan 

bájos-könnyen lépdelt a fiú mellett, a jobb kar
ján szakadozott volt az egybeszabott paraszti 
köntös ujja, ahogy forgatta, emelgette beszéd
közben, Urosnak sejtelmes fehérségek villantak 
a szemébe és mire kiértek a kurta kis faluból, 
szoruló szivvel gondolt arra, hogy megint el 
kell válnia valakitől, akit megszeretett és akiről 
még azt sem tudja, hol lakik, mert bizony elfelej
tette a falu nevét megkérdezni.

Egyszerre megállt a lány, egy magános vis
kóra m utatott:

— Az a házunk, gyere oda.
— Most nem mehetek, sietős az utam. Majd 

visszakeritök én még erre, de mondd meg lega
lább, miféle falu ez?

Nagy szemeket meresztett am az barna sze
mében annyi gyermckies csodálkozás volt, akár 
az őzében, am ely nem érti, miért fizi őt róka, 
farkas, hiuz. ember és minden más fenevad. Éva 
tekintete nyíltan elárulta, hogy neki az ő faluja 
és abban is a nemesi kúria a világ közepe, soha 
várost, mi egyebet nem hallott, nem látott, vagy 
ha beszélt is valaki Budáról, Temesvárról, mese 
volt az csak, akár az óperenciák szélén az üveg
hegyre épített tündérpalota, ami szintén mese 
ugyan, de ki tudhatja? lehet igaz is. Sok csodák 
vannak . . .

Uros belemelegedett a beszédbe. Elmondta 
a leánynak, honnan jön. miket látott, mit szenve
dett és mire a temesi füzekhez értek, már rég 
elfeletjette. hogy a falu nevével megint csak 
adósa m aradt Éva.

Odáig kísérte a víz partján, ahonnan már 
látható az a vén diófacsoport, amelyiknek az irá
nyában északnak kell fordulnia, ha Tem esvárra 

i akar jutni az ember. Itt megállt a lány:
— Most arra  eredj, azontúl mindig egyenes!, 

hogy reggel jobbról, délben hátba, estefelé balról 
érjen a napsugár.

Fordulni akart, de a fiú elkapta a vállát:
— Ne siess. Eáradoztál ve'em, gyere va

csorázzunk együtt, mert ezután én egész éjjé! 
megyek, ameddig a holdvilág kisér.

— Szereted a holdat?
— Néha szeretem, néha nem. Amikor olyan 

mérges-vörösen kel fel, látszik rajta, hogy ne.r, 
jól aludt, hogy ököllel dörgölte ki az álmot a 
szeméből, akkor félek tőle. De anukor szép sze
líden. ezüst-mosolygással biztat, szinte lckacsim. 
hogy: ne félj ember, itt a jóbarátod. aludj, maid 
én őrködök, olyankor szeretem és sokszor elné
zem a Holdembert, aki ott ül a féyes réztálon 
és citorázik.

— Citorázik?
— Az. Citorán halk, selymesput.a danákat 

pönget, amikor fölüti fejét a mezei virág, kinyitja 
kelyhét a félős nenyuljhozzám, millió kis bogár 
táncol a réten, boldogan szórja hiinporát a fűz 
barkája és odvába búvik a buta bagoly, mert 
azt hiszi, hogy nappal van. A Hold a szerelemért 
van, hiszen minden állat akkor keresi a párját, a 
mikor az ő derült arcát érzi maga fe le tt. . .

Uros bőbeszédű lett és mire befejezték az 
uzsonna-vacsorát, megeíték azt a néhány szem 
kék földi szedret, amit Éva az ártatlan szem ér
metlenséggel felfogott szoknyájában szedett az 
árokparton, akkorára félpofával levigyorgott rá
juk a koránkelő hold, akármilyen pukkadtán te
kintett rá vissza a lehunyó nap.

(Folytaidba következik)

Köszönetnyilvánítás
Mindazoknak, akik felejthetetlen férietn, illet

ve atyánk
Landherr Lőrinc

cipészmester
elhunyta alkalmából részvétükkel súlyos gyá
szunkat enyhíteni igyekeztek és a temetésen 
megjelentek, ezúton mondunk hálás köszönetét

özv. Landherr Lörlnené 
és gyermekei

Figyelmeztetés !
Ne menjen a Funeróba

a volt
Hirt Pali bácsi vendéglő 

helyett!
Ezt azért tartom szükségesnek közzé tenni, mert 

nagyon sokan nem olvasták búcsúzomat és panasszal 
jöttek, hogy miért nem figyelmeztettem a közönséget, 
hogy onnan eltávozom, így megkíméltem volna attól 
a kellemetlenségtől, mely őket érte. Ezúttal tehát új
ból értesítek mindenkit, hogy a HIRT PALI BÁCSI 
VENDÉGLŐ EGYELŐRE MEGSZŰNT és ott a Fu- 
iicro temetkezési vállalat van, tehát ne menjen oda senki 
aki hozzám akarna jönni.

7 isztelette! .
hírt pál

13072 vendéglős

Ismét Unph tó — míg a készlet tart

2 9 5  d i n á r é r t
14 kar. í.rany (í.mjelzett) karcsattóra

svájci, 10 köves, pontosan járó szer
kezettel — Írásbeli j ó t á l l á s  mellett

G O E Ö B E R G E R N É L
órás és ékszerész, P é o v á s a c í ,  Kr. Petra ul. 23 <

Árverési hirdeltmeny
Aluli rótt mint vb. Novosadska Stedionica K, 

Z. csődtömeggondnoka, ezennel közhírré teszem, 
i hegy az összes berendezési tárgyakat és ki nem 
i váltott zálogtárgyakat, valamint a garázsokban 
I levő 3 autót f. évi november 14-ikén délelőtt 9 
I órakor a helyszínén, Eutoski pút 7. sz. és foly- 
' tatóiag Eutoski pút 53. sz. alatt bírósági végre- 
; hajió közbenjöttével nyilvános árverésen a leg

többet Ígérőnek eladom. Az eladott tárgyak kész
pénzben fizetendők ki és azonnal elszállitandók.

Közelebbi felvilágosítással alulírott szolgál 
az érdeklődőknek. A zálogtárgyakat f. évi no
vem ber 12-ikén d. u. 5 óráig lehet a csődtömeg
gondnoknál. Entoska ul. 7. sz. alatt (az udvar
ban balra) kiváltani.

Noviszad, 1929 október 29-ikén.
Dr. Jocics Milorád ügyvéd,

13114 csődtömeggondnok.

uvás!
Szócsln Nikola Szenta-főléri röfcsiizlctét átvenni 

( szándékozom. Felhívom tehát nevezett cég hitelezőit, 
l hogy követeléseiket nálam legkésőbb november 12-ig 

szíveskedjenek bejelenteni, mert a későbbi bejelentése’
' két nem vehetem fig.ve'eiehe.

R óssíüí J e n ő ,
1310! S i r b o I I ’c

F ig y e lm ez te té s  S
Ezúton figyelmeztetek mindenkit, kii'önösen 

pedig a bankokat, hogy fiamnak Nesztlka Spalé. 
lakik Sebesié, 99. sz. alatt, senki ne hitelezzen, sem 
kölcsönt ne nyújtson, mert azokért semmiféle 
felelősséget nem vállalok és azokat nem fize
tem ki.

Subotiea, 1929. november 4.
S p a lé  R la S k o  6 s  f e le s é g «  

1 3 0 6 2  s z .  M a r t a  S a k a l l n a

táll divatuidonsáqok, k a la p o k , sa p k á k , p u llo w e r e k , sá la k , B r a é a  S t i p a m é e v i Ő  
» n y a k k e n d ő k  n a gy vá ! a s z t é k b a n r a k t á r r a  é r k e z t a k l  S u b o ilo a , A lek>androva n i. 8 . K örző

Az őszi és tá
k e s ty iík



14. oldal

Ne vegyen tűzifát,
*929 november (5.

kokszot és szenet addig, Vujkovics J. és Társa cégtől 
amíg nem kér ajánlatot d u k ió ev a  n i. 41 T e le lő n  0 -69

É r t e s í t e m  a  t .  v e v ő k e t ,  h o g y  e g y  m e g s z ű n t  

r ő f ö s á r u ü z l e t

te ljes raktárát
ig e n  ju t á n y o s á n  s ik e r ü l t  á t v e n n e m  é s  e z e n  e ls ő 
r e n d ű  g y á r t m á n y ú  á r u k a t  h e ly s z ü k o  m ia t t

rendkívül olcsón
nagyobbrészt feleárban ártisitom.

Ez a raktár tartalm az:
S e ly m e k e t ,  b á r s o n y o k a t ,  p lü s s ö k e t ,  

N ő l - k a b á t - ,  k o s z t ü m -  é s  r u h a s z ö v e t e k e t ,  

F é r f i k a r á t - ,  n a d r á g -  é s  ö l t ö n y s z ö v e t e k e t ,  

B a r c h e n t o k a t ,  f la n e l lo k a t ,  z e f i r e k e t ,  

V á s z n a k a t  m in d e n  s z é le s s é g b e n  é s  m in ő s é g 
b e n ,

Á g y t e r i t ö k e t ,  p a p la n o k a t ,  a s z t a ln e m ű k e t ,  

K e n d ő k e t  é s  m in d e n  e g y  é b  r ö f ö s e i f t k e t .

Maradékok minden elfogad
ható árban !

Ritka előnyös bevásárlási alkalom őszi, téli 
és már a karácsonyi szükséglet beszerzésére.

Ró'lös- | nWSMÍSCIS Novisad,
és divatáruk LUtSSiiíW ^íí Kr. Petra 19

„CHRYSLER 50“ 
AUTÓ kifoirástalan, üzem- 

ké pes állapotban,

JUTÁNYOS ÁRON ELADÓ
Megtekinthető: Novisad, Temerinska ulica 

1. szám alatt

ÍJzletátJkelyezés
Van siersncsém a n. é. közönség tu o ásira adni, 

hogy öt év óta fonálló n y a k  i t c a d i i i i z e m e -  
m e t  Futoäki put 26. s am alól F n  oS i p«lt 5.
szám alá h elyeztem  át és a k icsinyben való  
Árusítást is bevezettem.

Kiváló tisztelet el
taxw ö n rá n y  <<a>cab, N ío vszád

fis önnevsasBÄiis vfágit!
világitó névpgy ói «jtótáblik radioaktív hetükbö1, nívó
sok, irodák, nzá.iodák, rnsgánsiemélyek, stb. részére. 
Világító gombok villanykapcsolók részére 1! 
Nem kell többé keresni a villanykapcsolót a sötétben.

Képviselet egész Jugoszláviára 
Nikola Krausz Novisad,Jevrejska 18. Tel. 23-25

Képviselők és viszonteladók kerestetnek 3'

F IL C K A L A P O K
már 100 dinártól 

kaphatók
K auferné Löwy K lári
kalapszalon, Kralja Petra park 10 
Legújabb modellek, olcsó árak!

KINTORNA
• • •

— Azt mondtad, hogy csak egy korsó sört iszol 
és fiz órára itthon leszel.

— Tévedtem. Tíz korsó sört ittam és egy órára 
Jöttem haza.

*

Fűz; Miért van az, hogy a szép leányok egy
szersmind rendszerint huták is?

Leány: Szépnek azért kell lennünk, hogy a fér
fiak belénk szeressenek, butáknak pedig azért, hogy mi 
szeressünk a férfiakba.

*
— Hallod-e, mama, a tanító ur se lehet ám valami 

őrös a történelemben.
— Hogyan gondolod?
— Mert tőlem kérdezte, hogy mikor volt a Wa

terlooi ütközet.
*

A páciens igy panaszkodik az orvosnak:
— Jaj, doktor ur, rettenetesen szenvedek. Öljön 

meg.
— Nincs szükségem tanácsokra. Én tudom a köte

lességemet. «
Perl: A iegnagycblxtökfilkók rendszerint a legjobb 

leányokat kapják feleségül!
Peleség: Ó, te hízelgő!

S u b o tio a ,
Aleksandrova ulica 5. -  Bárány-szálló mellett

O lcsó, e lső ren d ű  k iv ite lű
S T Y L B U T O R O K

kivételes árak, fizetési kedvezmények 
az 50 éve fennálló

HoffmanMihály özvegye
lakásiierandazásl vállalatnál Suhotlca ábisandrova ul.
2 valódi masszív sárgaréz templomi csillár n 

és 16 fűlikai- alu-lml áron eladó 3

Ha már mindent 
megpróbált

ós 9cmini sem használ, úgy 
vegyen  egy ü v e g  v a ló d i

A valódi mentholos „Orosz
lán“ só sb o rszesz  a esuzt, 
köszvényt, reumát, szaggatást, 
főfájást megszünteti, idegeit 

felfrissiti.
M I N D E N  H Á Z B A N  
N É L K Ü L Ö Z H E T E T L E N

A v a jd a sá g ia k  kedvelt ta lá lk o z ó h e ly e
BUDAPESTEN a

VII, B aross-tér  23
a  K e le t i p á ly a u d v a r n á l

T e lje s e n  ú jo n n a n  b e re n d e z e tt^  
k é n y e lm e s  c s a lá d i h á z .

Központi fű tés, h ideg-m eleg viz.
M é r s é k e l t  p o lg á r i á r a k .
A Bácsmegvei Naplóra való hivatkozással

20% e n g e d m é n y t  k a p
T e s l v é r v á l l a l a l

OSTENDE KAVÉHAZ
T u la jd o n o s : Í jtR O S Z í Ö D Ö N

Fahasitógspeket 
és körfűrészeket
gyárt és a z o n n a l  szállít
N eukom m  Bálint Fiai
gép- és réxműárugyár. vas- és 

fémöntöde, VRÍ>AC

Telefon 54 Táviratcím: Neukomm Síaovi, Vríac 
’ IR 9

ffll WKSBWSíöfi 88CTBBBM B BB BK O BBIUm i SB 11 MTC2«Bfl ÄSKig

I Vukovics Gerő S ubotica  - Főtér j
A hatóságilag engedélyezel! végeladás még mindig ta r t  Ó r  i á s i  v á l a s z  l é k  f rfi feh rnemü ,beu, n ya .ken-

Í dő ben, LBO seyem -, f ó h a isn y á k b a n  és zoknikban, Jaeger-árukban, valam nt HABIG, BORSALIO, P l  NIZZA, 
GYUKITS és egyéj gyártmányú férfikahpokban. T ek 'n se  meg ira a aimat s g ,ő  ődjé; mag m ! e n  kszúlli- 
5 to lt áraimról. Az iLzre rende t árukat át kell vennem s igy napoata friss áru érkezik. Telj s üzletberendezés S

L és por'ál eladó « ■
■ ■ ■■■■■■■■■ 11 ■■■)■■■■■ a ■■■■■■ írnom ■■■■■■ a dudáim SB ■■■■■■■■■» ■ ■ M iiiH a iiiH m ia iH M iiH m m ii u m i  suud



1929 november 6. B 15. njdal

Naptárárusitők  
figyelmébe!

Mi a Minerva Naptárak tiz legfőbb 
előnye minden más naptárral szemben s 
mi biztosítja ezek kelendőségét?

1.
Olcsóbb, mint a többi kalendáriumok.

2.
Tartalmasabbak, vaskosabbak, mint 

a többi naptárak. Több olvasnivaló van 
bennük.

Ami benne van, azt a legjobb irók Ír
ták. a képeket a legjobb rajzolók rajzol
ták. Tartalmuk érdekes, tanulságos és 
hasznos.

4.
A Minerva Naptárak kiállítása tet

szetős, művészi.
5.

Minden naptárhoz ingyen regény van 
hozzáfűzve.

6.
Mindegyik naptár szövegrésze más 

és más.
7.

Tanulságos és érdekes képek egész 
tömege van minden naptárban.

8.
Sok hasznos és érdekes tudni való 

van bennük.
9.

A Minerva naptárakban foglalt ada
tok pontosak.

1«.
A naptári részben az ünnepek vörös 

betűkkel vannak feltűntetve. A napkelte, 
holdkelte, névnapok, vásárok jegyzéke 
pontos és megbízható.

Már most rendelje meg az

1 9 3 0 -a s
naptárszükségletét, mert csak így bizto
síthatja, hogy idejében meg is kapja a 
kalendáriumokat.

Az 1930-ik évi

”M I N E RV A ” 
N A P T Á R A K
szétküldése megkezdődött. A szétküldés 
a rendelés beérkezésének sorrendjében 
történik. A

Minerva Naptárakat
a közönség megismerte, megszerette s 
keresi, úgy hogy azok árusítása nyugodt 
és biztos keresetet jelent.

Az 1930-as esztendőre a következő 
naptárak jelennek meg kiadásunkban:

1. Képes Családi Naptár
2. Petőfi Naptár
3. Gazdák Naptára
4. Jézus Szent Szive Naptár
5. Szőilösgazdák Nagy Naptára
6. Vidám Naptár
7. Kis Naptár
Minden naptár más-más szövegű s 

más-más regény van mindegyikhez mel- 
lékelve.

Aki naptárakat akar árusítani, kér
jen tőlünk ajánlatot.

Minerva- nyomda 
Síiibotifa

író- és 
számozó

gépe’c
v éte le  és eladóra

R rtö k , h en g erek  atb. 
alkatréacek olcsón  

Javítások legoleaób- 
han

G é m e s t
special iró g ó p -m e h a n ik n s n á l, 

S nbotic» , Paje D oban o vu éko g  n i .8

N em es

l e g o l c s ó b b  
n a p i  ú r b a n

izlsr fiá id

ííubotcca í:.«

SO M B O R B A N  
a BÄCSMEGYEI 
NAPLÓ r é s z é r e

hirdetéseket
D r. S z á n t ó  

M ik ló s
K ra lja  P e tr a  u lie a  
(Bajai ut) 45. vési fel 

Telefonazúm 341

Ha gallérját, fényesen, 
fehéren és elegánsan 
akarja viselni, akkor
küldje «57

PIUKOVIC
g ő i m o ' o d á b a
Sub«Öc«» Villonévá uliea 16. u .

Stara M oravicán
1 BfteSHfSáEUAfU
részére hirdetéseket felvesz

Lovas Mihály
bizományos

BÚTORT
ízléses és jó kivitelben 
méltányos árban, rész

letre is készít

F is t e r  Gusztáv
m O butornsztalos

Subolica,
B a rá to k  te m p lo m a során

2.66

CSANTAVIREN
BACSM GY 1 NA LO

..éj é j .:
HIRDETÉSEKET
e r .d  ü d íjszabás Kxeiint 

FELVESZ

D É f?  A M  TÁL
a 3ác m egyei Napló 

bízom  íuyosu

T  i i  z  i f

BBcl.-, i'yrr yiin ú< lö y 
te v.igva és h iz.hoz 

srú ü v.i
J O O  L t f . - k é n t

dinár
Koksz / s a többi I f l / . i f a m  
a legoltM b» napi Áron; va on- 
vöt- n ■. nagy árkedvezmény.

J. E T V E S
ate lep

Sava T c k o lla  (H a la s t)  a t 2 3 .

f

H ir d e té s e k e t
'entán « Bácsmegye» Naptó 

részére
M o l n á r  S z . V in c e
konvvkeres edésr vp«7 f*’

B ajm okon
a Bácsmegyei Napló 

részére

hirdetéseket: 
syslvay Józseíi
bizományos vesz lel I

BBHaBÍSösaD»

í HERSON
S nboÜ ea, A leksandrova n i. 1 3

S p eciá lis  b ő r -

KEZTYÜ
■ n ő i és gyerm ek- 

F E H E R N E M Ü
Is ié t .  B órkextyQ k. eladású és 
sokkszerű ja v ítá s a , tisztítása. 
M in d e n n e m ű  feh érn em ű  Ué-

’ sren és ren d e lé s re . - Varrás  
lin ro ft ap ’ wgból 1». N agy vá
laszték, m érséke lt é rá k . 0378

kapható minden 
kereskedésben

Olcsó árak! Olcsó áraki

o:voM rendé ésre, h a s k ö t ő k  a legniodernabb 
kivitelbon

<5M t'í í  -nénál, VII., Ostojióeva ni. 15

j WEITZENFELD 
iDRUGSUBOTICA
IN T E R U R B A N  T E L E FO N  192.

—rzmm
Zsák, zsineg, ponyva, ga»~ 
da sági kötéláruk, szőnye
gek, linóleumok, kárpitos 
kellékek nagy választékban 

Kérjen árajánlatot!
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LIFKA-MOZI
Hétfő, kedd, Merda

2 escnzáció! Rekord műsort

Albert Pániig — Dina Grállá
Megszökött menyasszony

kacagás, vidámság, elegancia filmje. 
Villiam Boyd — Sue Carol 
merész iramú izgalmas attrakciója

F e lh ő k a r c o ló  sz e r e le m
Előkészületben a legszebb NAGY K A TÓ  film 

Bak fisköztársaság.

f L E V E L E Z t s ]

Szubotica. Én félek és az
ért nem . ..  Édes kis An
gyalom, én 'leged féltelek. 
Szégyelltem gyávaságom. — 
de honnan vegyek annyi 
bátorságot? Inkább T e ..,  
F . . .  38. Ezer csók.

13110
Csinos, kékszemü urileány 
levelezne diszkrét fiúval. 
Leveleket »'féli álmok« jel
igére a kiadóba kérek.

________________ 13050

HÁZASSÁG
Kizárólag vagyonos diplo
más urak és hölgyek há
zassági ügyében biztos si
kerrel, diszkréten eljárok. 
Cim a kiadóban. 11537

FOGLALKOZ3ZÁsj
Gyakornok, szarb, magyar,
német szóban és Írásban 
porfekt, állást keres azon
nali belépésre. »Szorgal
mas* jelige alatt a kiadó
ban. 12781
Házmester azonnalra ke
restetik. Kiss István, Maj- 
sanski pút 58. 13062
Magános nő, szolid 35 öv
körüli, mindenesnek keres
tetik fiatal házaspárhoz 
szerényebb fizetéssel. Jó 
bánásmód biztosítva. Som
bor, Uránia, postfach 30.

18105

Gnzdasszony-szskácsnőt ke
resek, ki már gazdaságban 
önállóan működött. Ajánla
tot »Gazdasszony« jeligére 
a kiadóba kérek. 13103
Kereskedelmi iskolát vég
zett, gépírásban jártas, itt 
szükséges három nyelvet 
tökéletesen tudó tisztviselő 
állást keres. Cim a novi- 
szadi kiadóban. 13111
Műszaki számítások, raj
zok és tervezések elkészíté
sét, valamint könyvelés és 
levelezést szerb, magyar és 
német nyelven délutáni 
órákban itt helyben elfo
gadnék. Cim a kiadóban.

13122

Mindenes szakácsnő keres
tetik 16-ikére. Scolus Via- 
tor 14. 13120

Gépészt
keresek fatüzeléses 100 
lóerős szivógázmotorhoz és 
generátorhoz. Csak első
rangú erők nyújtsák be 
ajánlataikat a családi álla
pot megjelölésével Ing. 
Kornél Friedmann. Zagrob, 
Smiíiklasova ul. 22. címre.

13021

Társat keresek 100.000 di
nár készpénzzel jólmenfl 
vas- és fómáru üzlet meg
vételére Csak személyesen 
tárgyalok. Cim a kiadó
ban 13051

Keres üzletvezetőt
nagyobb hazai vá lallt Voj 
vo'inában fió! ja részére. 
A fiók dl andóan öOO/O i 
dinár ért kü áruval rendel
kezik s az üzletvezető ö - 
állóan vezeti ezen fiókot. 
S ftkséges óvadék 50.0 0 
dinár készpénz, havi fix- 
fizetés 2.000—4.000 dinár 
vagy a tiszta has'o i 50®/o-.i 
Cink komoly és szó 1 I uralt 
ajánlalait körein. Szakisme
ret nem szükséges, csík a 
kereskedőim terén kell jár
tassággal birnia. Ajánlatok 
közönséges évéiben Senta, 
Postaíiók 26. 13125

Pincér- és cselédelhalyntő
ügynökség keres és ajánl 
mindennemű elsőrendű sze
mélyzetet. Freudeníeld Vi- 
ljem, Paníevo. 12970
Fiatal röíös- és rövidáru- 
segédet keresek azonnali 
belépésre. Lakás, élelme
zés a házban. Csak feltét
lenül ügyes segédek jelent
kezzenek. Fényképes aján
latok Ljudevit Berger, Zma- 
jevac (Baranya) címre kül
dendők. ' 13031
Kocsis éves bizonyitvány- 
nval, utazáshoz a Vojvodi
na területén, folvó hó 15- 
ére felvétetik: Hütter Ár
pád rövidáru-nagykereske
désében, Szubotica.

13038
VÉTEL-ELADÁSJ

M M « e » .  « »I •M n n n m u M n J

20 -ozkoronabénekat min
den összegig veszek. Léde- 
rer Dezső, Sombor.

13102
Baakzálogcédilákat veszek,
értük a legmagasabb árat 
íizotem. Nemzetközi Iroda, 
Aleksandrova ulica 9.

13116
Egy darab 1. számú Wert- 
heim-kas8za jutányos áron 
eladó. Zagrebaóka ulica 17.

1083
Gyapjnionalat kötödvk ré
szére minden minőségben 
és vastagságban azonnal és 
olcsón szállít Kari Prelog, 
Ljubljana, Gospodska ulica 
3. 12128
Eladjak 150 q őrlőkénessé- 
gü gőzmalmunkat. Érdek
lődőknek személyes meg
beszélést ajánljuk. A mal
mot esetleg bérbe is kiad
juk. Prvi Subopolski Faro- 
mlin, Suhopolje (Slavonija).

13107

Automatikus motor vám- 
malom, jól felszerelve, havi 
forgalom 12—15 vágón ga
bona, kedvező fizetési fel
tételek mellett eladó, eset
leg a malom fele vagy ne
gyedrésze is, vagy bérbe
adó. Cim a kiadóban.
Hői tili-, őnikabitak, ru
hák, pongyolák, gyermek- 
köpenyek legolcsóbb alkal
mi árban. Speciális kon
fekció áruház, Osijek I.. 
Strossm.'.'', rova 4. 11799

APRÓHIRDETÉSEK
OSsk I M p n *  i«M* WwIsUt (.vOWkak 

KMmhétáíi li>i, MtUUmák

• t t  n i  1 OsSr, smU|feM» *» 
«Amit UfUukfc areAirtMfa Am W

1 ÍV,r| VÁROSI Ul). M OZI
Hétfő szerda 

K e t t ő s  m ű sort
LOIS MÓRÁN, a gyönyörű filme’il ag kőt sIúgerMmJa

F ö ld i p a r a d ic so m
Egy német k ’mnß k an  dja a / mi goi h b o .u b m  

Fősa^rtplík: GEOROE O’BRIKN ó LOIS MÓRÁN

Az é j fé l i  k a ló z
E g/ nagy f /e r  lem története. Föe/.eiepök: 

VICTOR «Mo. LAGLEN, I.O'S MÓRÁN é t  N!CK STUART
F O X  FILM

Az e g é sz  család

napl&zórakozása:
színház, koncert, ka
baré és nyelvtanulás

’/t d in árb a  kerü l

CENTRÁL RÁDIÓ 
vil 3any rádiói val

TELEFUNKEN gyári képviselet

Na^on^ol^^jTénzí^lcsönt
kapnak gardák földre, hosszabb ós rövídebb időre. 
Amortizációs hitelt 10—15—20 éves lejáratra. írásbeli 
felvilágosítást szívesen és bármikor adunk. Előnyös fe l
tételek és azonnali elintézés. — Képviselők minden 

helységben felvétetnek 13024

Gradjanska Banka K.D.
Subotica, Pallóévá ulica 12. (Gőzfürdő épületben)

Elsőrendű uradalmi tej ház
hoz szállítva kapható Co
nen, Preradovióeva ul. 18, 
telefon 12. 13071
Családi hál, teljesen tij, 
szabad kézből eladó. Vi- 
dovdanska 20. 12069
20%-es kerenebénekat ve
szünk. Pufka étediona 1 za- 
loíni zavod d. d. Osijek, 
Desaticina ulica 27

11802
Olcsóbb mint bér,'.el,
csakis Földes Samu ruha- 
áruházában, Szubőtlcán Ru- 
dics ucca gyümölcspiac, 
(saját ház). Férfi öltöny 
360 dinártól, férfi télikabát 
350 dinártól, gvermekruhá 
150 dinártól, női télikabát 
325 dinártól, bőrkabát 850 
dinártól, elegáns raglán 600 
dinártól, plüsbéléses sálgal
léros. rövid angol bunda 
800 dinártól ós városi bun
da 1100 dinártól. Nagy vá
laszték felöltökben, trencs- 
kotokban, utazébundákbnn 
fkoesira, autóra! gyermek 
tálikabátokban. Tessék meg
győződni. Ügyeljen a címre.

12293

Bea 20.0(70 darab 1 éves 
lacsemete (őszi ős sárga
barack) garantált fajtiszta 
kicsinyben és nagyban, 
azonkívül cca 21.000 darab 
gyökeres szölflvosszö eladó. 
Érdeklődni lehet A Munka 
kiadóhivatalában, vagv a 
helyszínen özvegy Pertich 
Emiménél Subotica,Kopuno- 
rióeva ulica 66. Vermes té
len SzAND-pályával szem
ben. 12318
Hamsa, fajtiszta gyümölcs
fákat, díszcserjéket, bekor 
ós futórózsákat őszi szállí
tásra aiánl a Vajdaság leg
régibb kertészete Kérje Őszi 
árjegyzékünket Bednnrz- 
fé’e kertészet, Stara Kanji- 
áa. 12351
Tüsök orvosi rendelésre, 
haskötők legmodernebb ki- 
vilalben Gutájáénál, VII., 
Os'o.'iéeva ul 15. 10r,53

csontszinü, alig használt, 
továbbá. szőnyeg. csil
lár, képek, háztartási hol
mik, életén eladók. Zmaj 
Jovin trg 3, »Minerva« pa
lota.
Kátránypapir, börtetőfedö-, 
parafás falszigelelöiemez és 
vasgerenda bármilyen mé
ret raktárról kapható. — 
Barzel vaskereskedés, Su
botica. 10411
Óriási raklár atlaszokban, 
klotbokban, nyersanyagok
ban

PAPLANIPARNAL
Korzón, Bossija Fonciere 
palota. 12408
Modern, ema'ctea hálám, a
város legszebb ós legforgal
masabb helvón elköltözés 
miatt jutányosán eladó ós 
azonnal átvehető. Vukovits 
Gerö, Szuboticán, Főtér._12570
D a n ic a

cipő a legjobb hazai gyárt
mány. Kapható: Suboticán, 
Aleksandrova ul., Senlán 
B. Brágin divatüzleteben 
városház épület, Növi Vrba- 
son Diesler József divat- és 
rövidárukereskodönél. a fő
utcán. 12579

S z ő lő
evenkás, eltevésre igen 
alkalmas, kicsinyben kg- 
ként 3.50 dinárért kapható 
Piukovits József központi 
irodájában Jelaéiécva uli
ca 4. 11971
Ingaan'é.v Bank Suboticán 
elad 3 lánc homok szőlőt 
egyben vagv részben igen 
előnyős feltételek mellett 
törlesztésre. A vételhez 
pénz, nem szükséges. Bő
vebb felvilágosítással az. 
igazgatóság szolgál

12816

Bácskai községben egyedül
álló malom felerészben ol
csón eladó. Cim megtudha
tó a kiadóhivatalban.

12966
Silrégásmotor, 11 HP, leg
modernebb kivitelű, azon
nali használatra készen, 
eladó. Megtekinthető Gere 
Jenő gépműhelyében, Fa- 
keticsen. 13019
Fűrészelt tölgy- és bükkfát 
100 métermázsánkint 1800 
dinárért szállítok franko 
bármely állomásra. Keres
kedőknek nagy engedményt 
adok. Danilo Ivkov, Szta- 
pár. .13033

különféle}
Kisekk borbélyüzletet ha
szonbérbe kivonnék, csakis 
Suboticán. Címeket »Meg
bízható« jeligére a kiadóba 
kérek. 13066

Voadóglöt elszámolásra át
venne hozzáértő házaspár. 
Keiler Ádám, Labor-palota. 
Subotica. 13065
Három szokás lakás. mel
lékhelyiségekkel, egy öt- 
szobás, fürdőszobás lakás 
azonnalra: kiadó. Cim: L, 
Brozova ulica 10. 13121
Kctszsbás lakás, a tör
vényszéknél azonnalra ki
adó. Érdeklődni Sienkievi- 
óeva ulica 14. 13119

URAIM,
igaz, hogy vannak helyeit, 
aíiol olcsóbban megberet- 
válkozhatnak, de nem cél
szerű dolog arcbőrükön ta
karékoskodni. Keresse fel 
alkalomadtán úri fodrász- 
üzletemet, ahol szakszerű, 
higiénikus kiszolgálásban 
részesül. Árak: Bérletjegy 
tiz számmal diákoknak 20, 
városi és állami tisztvise
lőknek 25 dinár. Tehát 2, 
illetve 2 és fél dinárért inár 

M1.JANDE7ICS 
úri fodrász üzletében bo
rotválkozhat. Szubotica, Ze
nede épület, Albina ucca 2.
szám.
Két egymásbanviló külőn- 
bejáratu bútorozott szoba 
15-re kiadó. Zmaj Jovina 12

13076
Háromsxobós lakás kiadó1. 
VIII., Zelczniőka ul. 12.

13117
Külünbejáratn bútorozott 

szoba kiadó. VIII., Zelez- 
niöka 10. 13070

»Raima« cipők kiválósá
gát minden vevőm dicséri 
»Palma« cipöáruház Hús
piac, volt Mácskovics-báz. j 
Gyermek iskolai cipók nagy ; 
választékban. 10706 !

Ültesse» össze! gyümölcslét.
Kérjen árjegyzéket és ren
delje meg idejében szükség- ! 
letét Biilnárz-féla faisko- [ 
Iában, Sztár» Ken j ina.

12385 1

Beakisem állíthatja magá
ról, hogy tökéletes szép. Ar
cát üdévé és alabástrom si
mává egyedül a Kovács-féle 
nagyonyodi arckenőcs és 
borax-szappan teszi. Kap
ható mindenütt. Fölerakat: 
Ilerzl-drogéria, Subotica.

3101
«MAGDOLNA« állati táp- 
liszt hizlal, csontosit, a. 
vért tiszlitja. a gyomrot és 
beleket rendben tartja, az 
emésztést elősegíti, vésztől 
mentésit, minden állat szí
vesen fogyasztja. Naponta 
egy kanállal adagoljunk a 
nagy állatoknak, A  kanál
lal malacoknak és barom
finak az, abrakba vagy 
moslékba keverve. Leplom
bált. kis zsákokban kerül 
forgalomba, minden zsákban 
adagoló kanál és használati 
utasítás. Állatorvosi fel
ügyelet alatt készül. Szu- 
boticai fölerakat ós árusító
hely Herei drogéria, Alek
sandrova ulica. 12795
A dohányzás teljes vagy 
részleges leszokására or
vosok által ajánlott Afuma- 
pasztillák legjóbban be
váltak Dobozonként 80 
dinár. Postai szétküldés: 
Blum gyógyszertár, Szubo
tica, főpostával szemben. — 
Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban. 11070
A főnocán egy újonnan
épült emeletes épületben lé
vő két uccai szoba s vízve
zetékkel felszerelt mosdó
szoba, nagy uccai erkéllyel 
bútorozva vagy bútor nél
kül azonnalra kiadó. Fel
világosítást nyújt »Dunav« 
biztositó Vilsonova ul. 11.

7821

Közvetítjük a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol
gársági, itt-tartózkodási en
gedélyt, (trafik, kávékimé
rés. liCro i mesno pravo 
stb.) Nemzetközi Iroda, 
Subotica, Aleksandrova uli
ca 9. 12168
Újoncok! Szakavatott egyé
nek pontos felvilágosításo
kat adnak katonai termé
szetű, különösen sorozási, 
szolgálati idő meghatározá
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem
zetközi Iroda, Subotica, 
Aleksandrova 9. 12163
Ha reumájától szabadulni
akar, használja a világ
szerte elismert pöstyénl 
iszapot. Kapható gyógy
szertárakban és drogériák
ban. Tostai szétküldés 
Blum gyógyszertár, Szubo
tica, főpostával szemben. 
Kérjen prospektust. 11070
fizzak- és Délamsrika ősz- 
szes államainak jegyzéke 
minden odautazásra \ o  
natkozó útbaigazít ássál 
most tíz dinárért kapható. 
Küldhető posta- vagv ok. 
iná nybél vegekben. Nemzet
közi Iroda. Aleksandrova 
lii ert 9. Fül n'icn. 1916S
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